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ગાથા સેસસાયટી તરફથી પ્રગટ થયલાં કેટલાંક કિમતી 
પુસ્તકોની વિગત. 
“કકક 


ગાષા સોસાયટીની ર્થાપના કેટલાંક જુવાત ઉત્સાહી ધમ' 
અભ્યાસીઓએ ૪. સ. ૧૯૦૨ માં કરી હતી. એ સોસાયટીની મકસદ 
અઠવાડીક ભાષાણુ। મારફતે અને પુસ્તકો પ્રગટ કરી જર્થેશ્તી ધમતતા અસલ 
ખાલેસ શિહ્મણાનો કોમમાં ફેલાવો કરવાતી છે. ગાથા સોસાયટી તરથી 
પ્રગટ થયલાં કટલાંક કિમતી પુસ્તકોની ડુંક વિગત નીચે આપી છે :-- 


પાચ ગાથા) સ્તમનો કરર અને ક્ા-મ્રઓઆતનો હા: - ચુજરાતી 
લીપીમાં, છેક્લામાં છેલ્લી પદ્ધતી પ્રમાણેની શુદ્ધ જેડી સાથતા શુદ્ધ 
ઉચ્ચારોવાળ' ભણુતર માટેનુ' પીકે સાઇઝ પુસ્તક. ગાથાના “મીટર પ્રમાણે 
દરેક લાગતો ગોઠવવામાં આવી છે જેઓ ગાધા શુદ ઉચ્ચારે અતે કવિતા) 
માંમતા હેય તેએ માટે ગજવામાં રહી શષ્ઠે એડું ફકત છ આનાની 
કિ'મતનું' આ ઉષયેમી પુસ્તક છે. પાછી ક્લોથ બાઈન્ડી'મતા 1૦ આતા. 

ખહેશ્ત અને રાજખ (અ'ગ્રેછ ભાષામાં) :--આ અઆંતિ અમત્યના 
વિષય ઉપર મીર સોરાબજી નવરોજ કાંગાએ ઉ'ડ અભ્યાસ પછી લખેલુ પુસ્તક 
છે. જર્થેશ્તી ધમ*માં બહેઃત અતે દ્રેજખ માટે કેત્રા ઉમદા અતે દ્રીલસુરી 


ભર્યાં વિચારે શમાયલા છે તે દેખાડનારૂં અતે એ તકરારી બાબદ ઉપર 
વધુ રોશની ફેકનાર આ પુસ્તક છે. વળી તેમાં વેદ અને મ્રીક ફીલસુમૂ 
પ્લેમના એ વિષયને લગતા ખ્યાલની સરખામણી પણુ કરવામાં આવી છે. 
કિ'મત ફકત આતા આદ, ર પ કર 


સ્પેન્તામદન્યુને લમતી વિગતવાર સમજણ (અજી 
ભાષ માં) :--આ પુસ્તક ફીલસુષ્ી ભર્યા નવા વિચારોથી ભરપુર છે. 
માંન સોરાબજી નવરોજી કાંગાએ એ બાખમેના ખ'તીલા અભ્યાસ પછી 
જર્થોશ્તી ધમતે લગતી આ એક ધણી અગત્યની બાબદ ઉપર નવીજ 
રેશની નાંખી છે. કવષી, ક્ીસ્ટાસ અને લેોગોાસતી ફીલસુરી ઉપર આ 


વિષય કાંછ્ક નવુ'જ અજવાળુ નાંખે છે. આ પુરતક વાંચવા લૉયક છે. 


કિ'મત ફૂડત આના દસ. 


અરી'બહેશ્ત યશ્ત અને સ્વસુચનાનેો ડાયટ (અ'ગ્રેજ 

ભાષામાં) :-- આ પુસ્તક આજનાં સાયન્સ અને સ્પીરીચ્યુઅજ્નીઝમને લગતી 

બાબદોની સરખામણી સાથનાં અભ્યાસ ઉપર રચાયલુ' છે. આપણી અદી બહેશ્ત 

યશ્તમાં શુ' ઊમદા તત્વ સમાયલાં છે તે આ પુસ્તક મારફતે મીટ સો. ન. કોંગ 

દેખાડવાની વિદૂતાભરી કોશેષ કરી છે. વળી એ પુસ્તકમાં કેટલાક દાખલાઓ 

આપી આજના સ્પીરીચ્યુઅલીઝમ અને સ્ત્રસુચનાના કાયદો સમનનવ્યો છે. 

ખચીતજ આ એક વાંચવા લાયક બાબદ છે. કિમત ફકત આના દસ. 

ગાથા સાસયકી તરફથી હાલમાંજ મગટ થયલુ' વાંચવાલાયક 

ધાિષક પુસ્તક 

ધાર્સિક વિષયો--ક્વષીની શીલસૂરી (ચુજરાતી ભાષામ) :-- 

કે જેમાં ક્વદિન યશ્તની બારીક તપાસ અતે કવષીતી ફ્ીલસુરી ભરેલી 

સમજણુ યુનાની ફીલસુક પ્લેટાના 1વલ્લડ સાથે ક્વષીતૃ અજબ જેવું 

મલતાપણું વિગેરે અનેક વાંચવાલાયક બાબદો સમાવવામાં આવી છે. 

ર૨૩ પાનાનું, સારી બાઇન્ડીમં સાથતું તેમજ વળી ૧૬ પાતાના ઇન્ડેક્ષ 

રૂપી સાંકળ્યા સાથનું આં એક વ. ન્મ્ન '' લાયક 

સરળ, સાદી ગુજરાતી ભાષામાં લંખાથલું પુર. ધ૬.. કી'મત 5 -. ણીના 

ખર્ચ પૃરતીજ માત્ર રૂ. ૧) રાખવામાં આવી છે. જરૂરજ આ પુસ્તક 
ખરીદી વાંચજે અને વ'ચાવ*ને. 

મળવાના ઠેકાણાં :-- 
જેહાગાર્‌ બી. કરાણીના છોકરાએ; 
દ્રીરાજશાહુ મેહતા રોડ, કોટ, મુંબઇ. 
એવર ફૂ્રામજજ અદરીર બેદ, 
યુસુફ બીલ્ડીંગ, ૧ લે માળે, ૧૨ એ, 
ફ્લોર ફાઉન્ટનની સામે કોટ, 
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ગાથા સોસાયકી પબ્લીકેશત ન”મર ૪% 


નીરગ્‌-ઈ પાદ્યાબ્‌, 
અવસ્તા-ઈ ડુસ્તી 
અને 


નીરગ્‌-ઈ ડુસ્તી બસ્તન્‌ 


બૅહરામગોરર તેહમુર્સ અ ડ્લેસરીઆ 
(હર્ટ 


મુબંધ 


કકજસન્‍ડ-«૫૦૦૦૫ ૨૦-૯૪-૧૧૪ન૬-૯૦૦૦--*. 


કિમત ૨૧૨ આતના 


પ ્ે ઝટ 
હે હાવ દૂ 
મા શિ 


હ ,£/ તન ર 
41 &. દ ગ્રૂજરાતી કૉપીરાઈટઃરં36 
ર ૨૧૮૮૧ 

ખાઇ” 


$###ઃ#! તાક્યા, ૭ ૪.-૦૬"૪ મારિ 


ધી ફેટ પ્રીટીંગ પ્રેસ, ત, ૨૩, ગોવા શ્રીટ, ખેલાર્ટ એસ્ટેટ, કોટ, 

મુ'ભઈ મધે મી? એ, એફ, ડી'સુજાએ છાપ્યુ' છે, અને ગાથા સોસાયટીના 

આતરરી સેકેટરી એવ'૬ ફરામજ અ. બોદ એ યુસુફ બીલ્ડીગ, ફલોર ફાઉટત, 
કોઢ મધેથી પ્રેગટ કર્યું” છે. 


દિખાચો 


ગાથા સોસાયટી આજે વર્ષો થયાં પોતાતી કમીની શકિત પ્રિમાણે 
અઠવાડીક ભાષણો મારફતે જર્થુસ્ત્િ ધમાં અસલ શિહ્ષણોને ફેલાવો 
કરવાની કૌશેશ્ કરે છે. તે ઉપરાંત પોતાતે હસ્તકનાં નાણાંની જેગવાણ 
મુજ્બ જ૨થુશ્ત્રિ ધમ સાહિત્યને લગતાં સ'ગીન પુસ્તકે ૭પાવી કેમની 
બની શકતી સેવા બજવે છે. આ ગાથા સોસાયટીના પ્રેમુખ શેઠ 
ખેહરામગેર્‌ તેહમુર્સ અ'કલેસરીઆ આજે વર્ષો થયાં ઉમેદ દર્શાવતા 
દતા કે આપણી રજ દી ખ'દગીએઓતા તરજુમાં અને સમજષુ નાતી 
નાની ચોપડીએઓના આકારમાં બહાર પાડવાં જેઈએ. જેકે ગાથા સોસાયટી 
પાસે પુસ્તકો ૭પાવના માટે કાંછખી ખાસ ફડ નથી છતાં એ ઘણું 
અગત્યનું અને કોમની ધામિક મેવાનું કામ તુરતજ હાથ ધરવાની તેને 
અગત્ય જણાઇ; કારણકે જે નાની મોરી બ'દગીએ કરવામાં આવે છે 
તેની સુંદર સમજણ જે જાણવામાં આવે તો વધારે ઉલઃ અને યજીનથી 
બ'દગી થળ શકે. આથી શરૂઆતમાં તે! કુસ્તીનું ભણુતર્‌ અતે તેતે 
તર્જામા ખીસામાં રહી શકે એવી શુમારે વીસ પાતનાંતી એક નોતી 
ચોપડીમાં ૭ાપવે એવો ઠરાવ સોસાયરીની કારોબારી કમિટીએ કીધે, 
અને સારાં તસીખે આપણી સોસાયટીના એક લાદ મેમ્બર અતે મેનેજ'ગ 
કાંમેટીના સભાસદ શૈઠે પીરેોજશાઉ નસરવાનજ સહેતાઝએ એ શુભ કામમાં 
સહાય થવા આવાં એક પુસ્તકની પાંચ હતર તકલો પોતાને ખચે' 
૭પાવી તેતો નજીવી કિમતે સઘળા જર્થુસ્ત્રિઓમાં ફેલાવો કરવા ખુશી 
“તાવી. 

શુમારે એક વષની વાત પર સોસાયટીના પ્રમુખ શેટ બેટરામગેર 
તેહમુરસ અ'કલેસરીઓગે એ કમ ઉપાડી લીછું અને થોડાજ દિવસમાં 
કુસ્તી પાદયાબતું શુદ્ધ ભણ્તર અતે તેતો તરજુમો લખી આપ્યાં. પછી 
એ ભખણુતરની કિલસૂરી સમનજ્વવા શરેઇ લખવાનું શરૂ કીધું. જેમ 
કરતાં એસઓ ઉડાણુમાં જવાથી લખાણ્‌ ઘણું લાંખ્ુ' થયું, આ પુસ્તક 
ખૂણાર પાડતાં આથી વિલ બ લાગ્યો, અને એવી ગેટદવણ કરવામાં આવી. 
કે પુમ્તીનાં ભણતરતી લ'બાણુ સમજણુ અતે રારેહુ ગાથા 


જે 


૪ દિબાચે 


સોસાયટીનાં એક જુદાં પુસ્તક તરીક્રે છાપવી, અતે એક નાનાં પુસ્તકમાં 
મુસ્તીનુ ભષુતર, તેનો! તરજુમો અને તેની સમજણુનો ટુંક સાર્‌ છાપવે।. 
એ ઠરાવ અતુસાર એક નાનકટુ' પુસ્તક જે ૭પાઈ બહાર પડયું છે તેમાં 
જર્યુસ્ત્રિઓને ઉપયોગી થઇ પડૅ એવી રીતે ઝુસ્તીનુ' ભણુતર, તેનો તરજીમે! 
અતે તેની સમજણુ આપવામાં આવ્યાં છે કે જેથી કુસ્તી કરનાર પોતાની 
બ'દગીનો સાર અતે ભાવાથ' સમજ પોતાની જીદગી વધુ ભલી બનાવે. 
હવે બની શકતી સધળી સમજણુ સાથનું આ મોડું પુસ્તક બહાર પાડ- 
વામાં આવે છે. 


આ તકે શેઠ પીરોજ્શાહ નસરવાનજ મહેતાને પહેલાં પ્રગટ થયલાં 
નાનાં પુસ્તક અતે આ ગ્રગટ થતાં મોટાં પૃસ્તકતી છપામણી 
માટે નાણાંતી મદદ કરવા માટે સોસાયટી તર્ફૂથી આભાર માનવામાં 
આવે છે. સોસાયટીના એક ભલા સભાસદ મી૦ હોમી ફ૦ ચાચાએ મુકે 
વાંચી જે બીજી સલાહ અને મદદ આપી છે તે માટે એ ભાતા આભાર 
માનવામાં આવે છે. 


લા. સેવક, 
ફરામજ' અદર બેદ. 
આઔનરરી સેક્રેટરી. 


મુંખછ, તાન ૧ લી ન્નન્યુઆરી, સને ૧૯૩૯ "રવી. 


સાંકેળચું 
પાતાં 
ધિચો ... ... ... ,,. ...* #,*ક ફૂ 
તીર્‌ ગૂ-૪ પાદૂયાબ્‌ 
અવસ્તાં-પ કુસ્તી 
તરજુમો ... 
તીર ૩-0 કુસ્તી બસ્તત્‌ 
તરજુમો! ... 
આસ્તૂ્તતિ ... ... ... ... ... .,.* યર્‌ 
તરજુમો ... ... ... .,.. .,.. ,,* ૧૩૨ 
ખુલાસાવાર સમજણુ ... ક પી માહ *# પૅ"દહૃ 


પિ $6”"જૂ (તું *૪૪ ૬૮૪૪ 


નીર'ગૃપ્-ઇર પાદ્યાબઃ 


ખ્ય્યઓથ' અઢહુરહેઃ મજ્દાઓ*, 
અપષૅમ્‌! વાહ્‌ વારસ અચ 
ઉશ્તાઃ અસ્તા'; ઉશ્તા અહ્યાઇ” 
ઘત' અપા” વહિરતાઇ* અરપેમ્‌', 
[વર્તન હા ર૭, ૧૪.) 


અવસ્તા-5 ઝુસ્તી 


કેમૂ્‌'-નાર, મજદા 

સમવધઇતે' પાયૃમ્‌” દદાએ ? 
હત” મા“ ડ્રગ્યાઓઆ” 

વીદરેષતા'!” ગઅએનહ્ે'?, 
અન્યેમ્‌ થશ્વહ્માલ?* 

આશ્રસ?-ચઈ સનહહસ ચાઈ, 
યયાઓઈ“ પષ્યઓથ્નાધ્શુઈ 

અષૅમ્‌” શ્રઓર્તા, અહુરા”! 
તામૂર* સોઇ? દાસ્ત્વામ્‌ડ” 

દએનયાટ” ક્ાવઓચા?”*, 

[ગાથા ઉશ્તવણતિ, યસ્ત હા ૪૬, ૭.] 


કેઃ વરેચેમ્‌'-જા*. 
થ્વા” પોઇ સે'ગ્હા* યોઇ” હતી”? 
ચિશ્ના” શોઇ?” દામ 
અહુમ--ખબિશ? ર્તૃમર ચીજરી' 5 
અત્‌ હાઇ વાહ્‌” 
સ્પે?“ જ'તૃ!? સનહ્હુ?, 
મજદા? ! અહ્માઇ” 
યહ્ષાદઃ? વષી?' ડહ્યાઇ?"-ચીત્‌ઈ, 
[ગાથા ઉશ્તવઇતિ, યસ્ત હા ૪૪, ૧૬.] 


પાદ્યાબ્‌*-નીર નીર'ગ' 


ખુશ્નુદીપ' અહુરછ-મજદાચ-તણીર5, 
સર્વોત્તમ? અષૃપ્, અચળ-નિયમ', આબાદી? છે”; 
નેકી” છેક; અચળ-નિયમ? તેતે-કાજે“ નેકી” 
છે જે” સર્વોત્તમ'પ અચળ-નિયમને-કાજે'"” છે. 
[યસન હા ર૨છ, ૧૪.] 


ઝુસ્તી કરવાના અવસ્તા 


ઓ-અહુર-મજદારે, મહાનાનીરં સ્વામીર* ! 
જ્યારે” દવરે# મતે” 
૪-કર્વા-માટે૫ હામ-ભીડીઈ“ ત્યારે 
તારા“* આતર્‌/ અનેપ 
મનસ'5 સિવાય બીન્ને*? 
ક્રાણ'? રક્ષક" મારા-જેવાને” તે-આપ્યે[5 ? 
જે-બે*“, આતર્‌ અને મનસ,-નાં*“ કાર્યોથીપ્જ 
અચળ-નિયમ₹ આગળ-વષ્યે[ર*, 
તે૨5 દીનતોર5 કાતુનર 
મને? પ્રગટ-ડહે5, 
[ ગાથા ઉશ્તવાતિ, યસન હા ૪૬, ૭.] 


તારાં“, જે” વચતે।[5 ર્હ્ષણુ-કાજે” છે” 

તે-વચનો-વડેયે શત્રુને-મારનાર” કેણુધ ? 
બન્ને-હસ્તી-કાજે*ર પ્રગટ-રીતે* મતે” 

સાની“ ગુરૂ તેમ**?, 
જેથીપ” સુ"“-મનસ-થી 

શ્રાતિ*“ મળે** તેતેપેડ, 
જેર૭ જ%ાઇતે?“-પણુ? તુ'-પચ્છેરે” 

તેને", ઓ-મહાસાની₹-મજદારપ ! 

[ગાથા ઉશ્તવઇતિ, યસન હા ૪૪, ૧૬.] 


« નીર ગઈ કુસ્તી બસ્તન્‌ 


પાત-તોર ત્બિષ્ય'તત્‌? પઇરિ” 
મજદાઓ “સ-ચ૬ આર્મધતિશ્‌”-ચ* 
સ્પતસ*-ચ'*% 
નસે, દએવી?? કુ'ખ્શ્‌ઃ? ! 
નસે”, દએવે!! “ચિશ્ને!* ! 
નસે'”, દએવો“-ક્કર્શ્તે!* ! 
નસે, દએવે।-ક્દાઇતિરર ! 
અપર દ્ર"ખ્શ્‌?? નસે? ! 
અપ? ટુખ્શ્‌ર” દ્વાર” ? 
અપ* કુપ્શુ” વીનસ ! 
અપાખંધ્રે? અપ-નસ્ચેહે** ! 
મા“મૅરેચઇનીશ્‌?” 
ગએથાઆ?* અસ્ત્વઇતીશ” અષહે?“ ! 
[ અવસ્તા વદીદાદ, પરગર્‌દ ૮, ૨૧; 
અઆંદબેહેલ્ત્‌ યશ્ત્‌, ૧૭,.] 


નૅમસ્‌'-ચા? ય 
આર્મધતિશ્‌ ઇજા'“-ચા*, 
[ સ્પંતામપ્તન્યુશૂ ગાથા, યસ્ત હા ૪૯, છદ ૧૦, પદ ર.] 


અષૅમ વહ ૦ 


નીર ગ્‌'-ઇર ઝુસ્તી? બસ્તનૂ 


[ ઉપલી અવસ્તા નીર'ગતેો જુતા જમાનાના દસ્તુરોએ પાસી'ક 
ભાષામાં આપેલો ભાવાથ. ] 


હેપ્ર્બેજદ્‌ઃ ઈ? પખટદાએ! (ત્રણુ વાર.) અહૂર્મિન્‌ઃ 
સઅપવાદશાહા દૂરેથ અવાજ”“-દારતાર્‌“! જત” રકસ્તઇ ખાત્‌' 
ગ્મહ્રિમન્‌ષ, રવા? કુજા જાદૂઆ'૫, દર્વ'ટાપ કીકાદ 
ફેર્પાં'” સાસ્તારાં, ગુનાહ્કારા, આશ્માગાપ! દર્વ'હા??, 


કુસ્તી બાંધવાની નીર્‌'ગ્‌ હ 


મહાસાની-મજદા', સમ્પૃણુ“મતિ” 
અને5ં”૫* નૃહ્દિવાન”-મીનો અમતેર 
દુ:ખ-દનારથી* બચાવે*ઃ*, 
નાશ-પામંપ€, એ-દેવને-લગતી'ર હાનિપ્રે ! 
નાશ-પામપ, ઓ-રેવનાંપ“-ખીજ'5 ! 
તાશ-પામર”, એ.-દેવની*“-પેદાશ'“ ! 
નાશ-પામઈ, ઓએઓ-દેવનીર'-ભેટરર ! 
અય-દ્રજ', અદ્રસ્ય-થારેઝેરપ | 
અય-$૬ુજ, દૂર દાડી-નરેજ ! 
અય-દ્રજડ, દૂર“ નાશ-પામચંદ ! 
તુ'ચ5 ઉત્તર્‌ચે અદ્રશ્ય-થારૅર?ે | 
નારૅ*-મારરં" 
અચળ-નિયમનીઃ“ હસ્તી-વાળીર” જેહાનને?5 ! 
[ અવસ્તા વ'ીદાદ પરગરદ ૮, 
ર૧ ; અદિખેળેસ્ત્‌ યશ્ત્‌, ૧૭. ] 


નંમસ્કાર્‌-અતેર* આરાધના” 
તેને જેર? સમ્પૃણુ"મતિર*. 
[ સ્પંતામઇન્યુશૂ ગાથા, યસ્ત હા ૪૯, ૭૬ ૧૦, પદ ૩.] 


સર્વોત્તમ અચળ-નિયમ આબાદી છે......... ૦ 


કુસ્તી? બાંધવા'નીઃ નીરગપ 


[ પાસીક ભાષામાં ભાવાથ.] 


ઓ-હોર્મજ્દૂધ માલેક*! (ત્રણુ વાર.) અહરિમનને* 
સત્તા-રહિતપ દ્રર% પછાત”- રાખનાર“! મારેલાં“ તુટેલાંપ” હોજ્નેપ્પ 
અહરિમન'?, દેવે।[૫૨, દુશે'૪ નદુગરાપ-, દર્વરા'5 કાક્‌ૂપ્ 
અને કરપન્‌'“ જુલ્મી-રાજ્યકર્તાઓપ“, ગુનાહગારે[?,અધમી'ઓરપ ! દવ*'રારેરે, 


૧૦ નીર ગ-૪ કૃસ્તી બસ્તન્‌ 


દુશ્‌-મના*5, પરચા? જત્‌?₹ રકસ્ત?5 બાત”! દૃશ્‌-પાદશાહા?” 
અવાદશાહા* બાત્‌?! દશ્‌-મતા સ્તોહ્‌૨ઃ બાત! દુશ્‌-મતા”' 
અવાદશાહા”?” બત! 


હોાર્મેજદ્‌? ઈર ખદાએ?! એજ” દમા“ ગુનાહિહા” 
પતિત્‌? પશેમાંન” ઓમ” એજ હરવિસ્પીન? દુશ્‌-મત'? 
૬જ-ઊ'ખ્ત્‌₹? દુજ-વરેશ્ત્‌₹₹. મૅન!ધ પછ ગેતીઈ મસિનીત્‌', 
લએમ?” ગુપ્ત, વએેમ?' કરત્‌, વએેમ? જસત, વએમ?” 
ખુન્‌ર૬ ખૂત?” અએસ્તેતર“, એજ“ આ ગુતાહિહા”' ૬5 
મિનિર્નીઃ* ગવૅશ્ની” કૃનિર્શ્ન!ર", તની** ઉચ ર્વાતી* 
ગેતી”“ સીતોયાંનીઈ, આખે” અવખ્ય૦ પરેમાં/ઝ પ 
સેં ગવેશ્ની6 પ” પતિત હોમ” 


| પાસી“કક ભાવાથ સમાપન. ] 


્તગરાથ્ર શન ર. 
તરોઇદી તિ અહ્રહે' મદન્યેઉર 
દથ્યાવર્રતામ” ટેક ખજ્નેદ' સા કે 


[સ્પંતામઇન્યુશા ગાથા, યસન હા પ૦, ૪૬ ૧૧, પદ ૪.] 


સ્તર્ખામ અર્ષેમ??, 
અષૅમ વહ 2 

યથા? અહ વદર્યેરં 
અથ!” ર્૦થ, અષાત-ચીત* હચ, 

વડહેઉક[% ૬જદા“ મનહ્‌ 
ષ્યઓધનનામ'? અડહેઉશ]'* મજદાદ'* 

ખ્ષદ્રસ્‌'*-સ? અહુ ડુરાદ'* આઈ 
યિમ'“ દ્રિગુબ્યોપ” દદત્‌ઈ _લાસ્તારેમ?'. 

(બે વાર.) [યસ્ત હા ૨૪, ૧૩.] 


અર્ષેમ વીહ્‌૦ 


ર૧૬૧ 
કુસ્તી બાંધવાની નીરગ ન ૧૧ 


દુસ્મતેરગ, પરીએ?” મારેલા? તુટેલાં*૨ હોન્નેઃ“! દૃષ્ટ-પાદશાહે?” 
સત્તા-રહિતર“ હ્‌ોતન્ને”! દુસ્મને પ હારેલા” હોજ્ે92! દુસ્મતે[2* 
સત્તા-રહિતચ હોન્ને” 


એ-હોર્મજદ? માલેક*! હુ” સબળા“ ગુનાહો*-થી7 પાછો-ફરેલે” 
પરોમાંત“ છુ; મે“ શારીરિક-જ'દગી'”-માંપંકે વમાસેલા*“ સધળા* 
દુષ્ટ-વિચાર-થી'“, મે” ઉચ્ચારેલાં” સધળાં'પ દુષ્ટ-વચન**-થીપ , 
મેર કીધેલાંર સધળાં'' દુષ્ટ-કમ૪₹-થી'*, જે મારાર-થી ઉપન્ત્યાંરે* 
% માર્‌છ“-થા શરૂરક થયાંર”હેયરે”“, તેર મનસા, વાચા?”, કમ“તે- 
લગતા, તન અનેર” ર્વાનને-લગતા?”, દુન્યવીર* ' મીતોયને-લગતા” 
ગુનાહેરૅ-થીર“, ત્રણ“ વાર્‌ પશ્ચાતાપ ખોલી₹## અ'તઃકરખ્‌*પ-થી 
માણી-ચાહી”, «'““ પશેમાંત”?, ગુનાહોથી-પાછે- કરેલો?” છુ”, 
| પાસી*ક ભાવાથ સમાપ્.] 


ખુશસ્નુદી* અહરરૈ-મજદારં-તણી 
"૦  - ન રી પ 
ફીટકાર” અગ્ર “-મધન્યુ'-તણે : 
૫૬. « 


જ“ સદાચરગીઓની? પ્રથમ” ઇચ્છા*. 


| સ્પેતામછન્યુશ ગાથા, યસન હા ૫૦, છદ ૧૧, પદ ૪.] 


હુ અચળ-1િયમ”**-ની સ્તુતિ-કરૂં-છુ'*. 
સર્વોત્તમ અચળ-તતિયમ આખાદી છે......... 


જેમ વડા? સરદાર 
તેમ” ધમષુરૂન, અચળ-નિયમ5-થા”-જ૧, 
જી'દગીનાં'? સુ“-મનસ્'નાં 
કાર્યોનીપ₹ ભેટલ 
અને” સત્તા” જે'“ ગરીખોની'” નિગેહબાન? પ 
તે અહુર5-મજદા'?-તેપ૭ અપ'ણુ-કરેર?, 
(બે વાર્‌.) [યસન હા ર૭, ૧૩.] 


સર્વોત્તમ અચળ-નિયમ આખાદી છે...... 


આસ્તુપંતિ 
આસ્તૂધતિ 


જસ'-મેર અવડહેંઝ મજદ'! 
(ત્રણુ વાર.) [ હૉર્મેજદ્‌ યસ્ત્‌, ર૭.] 


મજદયસ્નેો' અહ્યીર, 
મજદયસ્નો? જ૨્થુશિત્રશ 
ક્વરાને" આસ્ત્તસ'*-ચા” ફ્વરેતસ“-ચા”; 
આસ્તુચે'” હુમર્તમપપ મનેદ૫?, 
આસ્તુયેપ્ગ હ્ખ્તેમ'7 વચે”, 
આસ્વુયે'5 હૃવર્શ્તમ'”? ષ્ય ઓથનમ્‌₹“, 
આસ્વચે'* દએનાંમર' વહડ્હુઈમ?પ 
માજદયસ્તીમ? ક્સ્પાયઓખેધ્રાંમર?, 
નિધાસ્નધથિષૅમ્‌! 0 ખએત્વદથાંમ્‌!', અષઓનીમસરે1, 
ચાર હાઇતિનાંમ₹ચાર“ ખૃષ્યેઇતિતાંમ?*-ચા*૫ 
મજિરતા?-ચા?2 વહિશ્તા“*-ચા? સએરતા?પચા?”, 
ચાર“ આહુઇરિશ્‌ચ” જર્થુશ્ત્રિશ્‌”; 
અહુરાઇ” મજ્દાઇ? વીસ્પા* વેહ” ચિનહ્મ૫, 
અએષા” અસ્તી” દ૬દૃએનયાઓ” માજદયસ્નોઇશુ 
આાસ્ત્‌ધતિશ્‌પ*, 

[યસ્ત હા ૧૨,૮-૯.] 


અરષૅમ્‌ વાટ ૦ 


દીનતે। એકરાર ૧ર 


રીનનેો, એકરાર 


આવ મારી? મદદેરં, એ-મહાજ્ઞાની-મજૂદા*! 
(ત્રણુ વાર.) [ હોર્મેજદૂ યશ્ત્‌ , ૨૭.] 


હુ-છુ” મજદયસ્ની*. 
હુ'” મજદ્યસ્તી* જરથુસ્ત્રિ” 
ઇમાન-રાખનારક અને”“ દીન-કખુલ-કર્નાર“ એકરાર-કર્‌*; 
હુ'-માતું-છુ'* સારા-વમાસેલાધપ વિચારપરમાં, 
હુ'-માનું-છુ'? સારાં-ઓચરેલાંપ/ વચનમાં, 
હુ'-માનું-છુ”5 સારાં-કીધેલાંખ* કમમાં. 
હુ'-માનું-છુ''” દીન ભલી 
માજદયસ્નીરે, બ'ધ-ફ્રે'૪ી-દેનારીર*, 
શસ્્ર-મેલાવી-દેનારી?*, સ્વત્વ-અપષ્ણુ-કરનારીર, અપે, 
જેરછ હાલની?” અતેર,૨૫ ભ્રવિષ્યની” દીનેમાં 
સવ'થી-મહાત”? અને?3 સર્વોત્તમ?” અતેરેપ,29 ઝોઇુગેડ, 
જે“ આહુરિં“ જરયુસ્ત્રિ* દ્વીન ; 
અહુરપ-મજદા”-સ્વામી”પ-મહાજ્ઞાની“-માટે 
હુ સધળી” ભલાઇ” સ ત્રહ-કરૂં-છુ?*, 
આજ છેચ દીન*“-માજ્દયરની”“-તણી માન્યતા”. 


[યસન હા ૧૨,૮-૯.] 


સર્વાત્તમ અચળ-નિયમ આખાદી જે... ... ... 


ખુલાસાવાર સમજણુ 
સુદ્રેહ અને કુસ્તી 


અષે જર્થુસ્ત્રની મહાન, સર્વોત્તમ અને ત્રેષટ દીન હસ્તીમાં આવ્યાને 
શુમારે ૮૬૦૦ વષ થયાં છે. એ અરસામાં જરથુક્ત્રતી દીન કઠ્ુલ 
કરનારાઓએ અતે તેઓનાં વ'શજ્નેએ શુદ્ધ સફેદ “વસ્ત્ર (:-“સુદ્રેહ'')નું 
પહેર્ણુ પહેરી, બ'દગી કરી, તેની ઉપર્‌ પવિત્ર 'અપવ્યાઓડૂહન' 
4 - “મુસ્તી”) બાંધવાનું ચાલુ રાખ્યું છે. ખુદ અષો જશ્યુસ્ત્રએ પોતાના 
પિતા પીઉરુશસ્પતી મિરાસમાંથી વારસામાં એક કુસ્તી પસ'દ કીધેલી 
હોવાની બાબત અએપપષ્ત્‌ જાતસ્પરમ્‌ ગોસ્નજમાનતાં શુમારે દશથી વધુ 
સદી પહેલાં લખેલાં લખાણુમાં સચવાયલી છે. 


વળી જાતસ્પરમતાં “વિચીતૃકીહા' (:- “ચુંટી કાઢેલાં લખાણો” 
મ્રકરણુ ૪, ૩-૭) માં તીચવલું| લખાણુ મળે છે:-- 


“જમાનામાં દીનનાં આગમન વિષે : ... જ્યારે જમાતે। દુનિયાદારીની 
હકુમતથી મીતેોય હ પાછો ફરતો હતો ત્યારે માજૂદયસ્તી દીન 
પૃથ્વી ઉપર્‌ પેદા થઇ, પહેલે રસ્પંદામ'ત્‌ મારફતે, પછી અહુરમજદા 
મારફતે; જે મુજ્મ માતા ગભ'વ'તી થઈ બાળકને કખુલે છે અતે પાછુ” 


દાટ, 


પિતાને સ્વાપિન કરે છે તેમ. 


“દીન રસ્પેદામ'ત માર્કૂતે તે વેળાએ પેદા થઇ જ્યારે અફાસિયાબએ 
ઈરાન શહર તરક આવતુ' અટકાવેલુ' પાણી સ્પંદામ'ત પાછું લાવી, અને 
એક કન્યાનું સુક્ષ્મ શરીર ધારણ કરી, ઈરત શહરના શેહેનશાહ, ગયર-ડરા- 
તીઓને હાાવનાર, પેશ્દાદી મનુશ્ચીહર્તાં ધરમાં પ્રગટ થઈ, તેણીએ 
નુર્મ'દ પોશાક પહેર્યો હતો, જેની રેશનતી સધળી બાજુઓ તરફે, એક 
“હાશ્ર' યાતે ખે ફરસ ગ જેટી લ'બાઇએ ઝળકી રહી. તેણીએ કમર્‌ ઉપર 
બાંધી હતી જરીન્‌ ( સોનેરી ) કુસ્તી, જે ખુદ માજૂદયસ્તી દીન હતી; 
સબખ કે દીન એડ બધ છે જેતી સાથે તેત્રીસ ગુનાહો ઉપરના તેત્રીસ 
બધ સબધ ધરાવે છે, જે વડે તમામ ગુનાહોથી મુક્તિ મળે છે. જે 


# કણ: /, ક/નપ્જ હા - છર છ-શ-ફતત%૪ 1 ક -&-માકા--નળકનતન... જાઇ 9 જ [8ી.&0. ક. ફાનજમઇશ૦૦ડણીન- ૦ ર૬ "$ ૧/૭૫ મભ બા "છદ. ,જારરુમારમણાક.&- તક... શકપાણીરાળ-કામરાકડેતડ- કરક... તનનક-ા-સનસવટાંમેણાલુખનઝ-નાતનાશાકરણામાનકતીડ...કકટતાઇનોડછ ટવફા,જકકનતાઇતાતજ' ટેલી 0 તાોઈ/ ક. કપસિટાનતા,1- સત નવ-નવ 


!. 'વિચીતકાડા-ઈ જાત્સ્પરમ્‌,” ' પ્રકરણુ ૧૩, ૨. 


૧૬ ' ખુલાસાવાર સમજણ 


કન્યાઓએ સ્પંદામ'લને મુસ્તીના બધ સાથે જે, તેઓતે આ સોહામણું 
દેખાયું તેટલા માટે, તે પછી તેઓ કુસ્તી બાંધવા માટે ઇંતેજ્નર થઇ.” 

જાતસ્પર્‌્મ્માંથી લીધેલા આ ઉતારા ઉપરથી સિદ્ધ થાય છે કે 
અષો જર્થુશ્ત્રરી આગમચના અસલી આય*નોમાં કુસ્તી બાંધવાનો ખ્યાલ 
ઘા જુતે અતે ન્નણીતો હતો. 

હિ'દુઓમાં બ્રાહ્મણ, ક્ષત્રિય અને વૈશ્ય, એ ત્રણે ઉંચ વર્ણો, ડાભાં 
ખભાં અને જમણા હાથ તજે “ઉપવીત' પહેરતા હતા. બાહમણની 'ઉપવીત' 
કપાસ અથવા “કુશ' ધાસમાંથી, હ્ષત્રિયતી શખ્‌તી, અને વૈશ્યની ઊનની 
બનાવતા; આકહ્યમણુના દીકરાને ૮ થી ૧૬ વષની વગે, હ્ાંત્રિયના દીકરાને 
૧૧ થી ૨૨ વષ'તી વયે, અતે વેશ્યતા દીકરાને ૧૨ થી ર૪ વર્ષ'ની 
વષથે 'ઉપવીત' પહેરાવવામાં આવતી. “ઉપવીત' પહેરાવવાની ક્રિયાતે 
અથ એ હતો કે એક જવાનને એક ગુરૂના હાથ તળે મેલી તેને મીનોય 
જન્મ લેવાની સ્થિતિમાં લાવવો. ગએ “ઉપવીત' દેવાની ફ્રિયા “ઉપ-નય' 
કરે “યજ્ઞોપવીત' કહેવાય છે. પાછળથી “યજ્નઞોપવીત' શબ્દ પહેરવામાં આવતા 
પવિત્ર બધ માટે વપરાયો. “યનજ્નોપવીત' શખ્દને અપભ્ર'શ 'જતે!)' થયે, 
અને ફારસી ભાષામાં એ શખ્દને “નોન્નાર્‌ બનાવવામાં આવ્યે. 

વળી 'દાત્સ્તાન્‌-૪ દીની' (પોાસિક્ન ૩૮, ૧૯-૨૧) અતે “ચેમ્‌-પ 
કુર્તી બસ્તન્‌ નામનાં પાસીક ભાષામાં લખેલાં પુસ્તકો મુજબ પેશદાદી 
શેહેનશાહુ જમશેદએ પોતાનાં લેકેતે કમર્‌ ઉપર દાદાર્‌ અહુરમજદાની 
ખ'દગીની નિશાની તરીડ્ે બ'ધ બાંધવા ફરમાવ્યું હતુ. 

હોર્મે'જદૂ યશ્ત્‌ અને વ'દીદાદનાં અવસ્તા ભાષામાં રચાયલાં જુનાં 
લખાણો ઉપરથી સિદ્ધ થાય છે કે હરો વષ આગળ કદીમ જમાનાના 
જર્થુક્ત્રિઓ “અણવ્યાઓડ્હન' (: કુસ્તી”) કમર્‌ ઉપર્‌ બાંધવાનું ફૂરમાત 
ઉસ્તવારીથી પાળતા હતા. 


હોર્મે'જદૂ યશ્ત્‌, ફકરા ૧૭ માં, મસ્તી બાંધતાં અને કુસ્તી છોડતાં, 
દાદાર્‌ અહુર્મજદાનાં પવિત્ર નામે! લેવાનું ફરમાન છે, વ'દીદાદની 
પર્ગરદ ૧૮, ફકરા ૯ માં, જે કેપ એ ત્રણુ વષ'તી મુદત સુધી શરીર 
ઉપર કુસ્તી બાંધવાનું મોકુફ કીધું હોય તેનાં કામતે ધણું ચુનાહભયુ* 
ડર્વ્યું છે. 


સુદ્રેહ અતે કૃસ્તી ૧૭ 


પાસ* અતે કેર્માતના “રલ' (- “વડા ધમ'ગુરૂ”) મનુર્ચીહર્‌ 
ગોશ્નજમાન્‌્એ આજથી ૧૦૫૦ વષ ઉપર લખેલાં પોતાનાં પુસ્તક 
“દાતસ્તાન-૪ દીની'માંષ સુદ્રેહ શબ્દ માટે “વોહમની વસ્' ( -“નેક 
મનશ્નીનું પહેરણુ”) શખ્દ વાપર્યો છે. 


આજથી તેરસો વષ* પહેલાં, સાસાની જમાનામાં લખાયલી 
“તીર'ગસ્તાન' કૈતાબમાં, અતે સાસાની રાજ્ય ખતમ થવા બાદ થઇ 
ગયલા મશહુર ધમ'ગુરૂઓઆ અને જર્થુસ્ત્રિ કોમના પેસ્વાઓનાં લખાણોમાં, 
%ર૨થુસ્ત્રિઓઆએ પોતાની પવિત્ર દીનની ઉપમા દર્શાવનારાં સ્વચ્છ સફેદ 
પૃહેર્ણુ યાતે સુદ્રેહ પહેરી, તેની ઉપર મે'હાંતાં ઊતમાંથી વણેલી કુસ્તી 
બાંધવાનાં ફૂર્માતના સબબ સમજનવ્યા છે. 

મોખદાન્‌ સોબદ્ આતૃર્પાત્‌ માંરસ્પંદ્નાં વશથી ઉતરી આવેલા 
બેદદીતોના પેસવા આતર્‌ ફ્રેતબગ ફરો ખઝળલએ, આસરે અગિયારસો 
વષ' પહેલાં, દીનકત5તાં પાંચમાં પુસ્તકમાં, બોાખ્ત્મારી નામના એક 
ખ્રિસ્તીએ પુછેલા એક સવાલના જવાબમાં, તેમજ “ગજસ્ત અબાલીશ્‌'ઞ 
ખૂલીફ્‌ મામુનની દરબારમાં તેમતે પુછેલા એક સવાલના જવાખમાં, 
કુસ્તી બાંધવા વિષે જર્થુસ્ત્રિ મજહુબ મતની ફિલસુપ્ી સમનનવી છે. 
તેમજ તેમની ચાર પેઢી પછી થઇ ગયલા મનુસ્ચીહર્‌ ગોશ્નજમાન્એ, 
પોતાનાં પસતક “દાતસ્તાન્‌-૪ દીની', પોર્સિશ્ન ૩૮ માં ફસ્તી બાંધવાના 
મુસ્ત૪।ીમ સખખે દર્શાવ્યા છે. 


એક ધણું પુરાણું પાસીક (-પહલવી) લખાષ્યુ “ચેમ--૫ કુસ્તી બસ્તન” 
(-“કસ્તી બાંધવાના સબબ”) આપણુ જરથુક્ત્રિઓના હાથમાં સલામત રહેવા 
પામ્યું છે, જેનો તરજુમો સ'સ્કૃત ભાષામાં, આજથી આગિયારસે। વષ ઉપર, 
ઉસ્તાદોના ઉસ્તાદ મોબદ તેરિયોસ'ગ ધવળએ જીધો હતો. એ પુસ્તકમાં 
પણુ જર્થયુસ્ત્રિઓએ શા માટે કમર ઉપર કુસ્તી બાંધી જર્થુક્ત્રિ દીતનાં 
મૂળા ફરમાતે! ઉપર્‌ ઉસ્તવાર્‌ રહેવું જોઇએ તેના ઉત્તમ સબખો આપ્યા છે. 

આપણુ હે'દુસ્થાનના જરથુસ્ત્રિઓતી દ'તકથા મુજબ, જ્યારે આપણા 
વડવાઓએ સ'નનણુ આવી ત્યાંના ન્નદી રાણા પાસે ઉતારે માંગ્યો ત્યારે 
આપણા ટોળાના તે વેળાના આગેવાતે સ'સ્કૃત ભાષામાં રચેલા, હાલ 








?. પોસિંરન ૩૮, ૨૨. 
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૧૮ ખુલાસાવાર સમજણુ 


સુધી જળવાઇ રહેલા, પ'દર્‌ શ્લોકમાં, ચચાપણા ધમ"તો ડુંક સાર કહી 
સ'ભળાવ્યો હતો. ત્રીનન શ્લોકમાં, સુદ્રેહ અને ગુસ્તી વિષે જણાવ્યું છે કે : 

“હમે બણાદુર, બીરા, શુરવીર પાર્‌્રીગો, નિત્ય શરીરે બખ્તર જેવે! 
ગુણુ ધરાવતું સુંદર્‌ પવિત્ર વસન (- “સુદ્રેહ”) પહેરી તેની ઉપર ઊતનની 
ઝુસ્તીનું બૃ'ધન ₹્ઞાખતારા, માથુ હાંકીને ફરનારા, અતે નેડા પહેરી પગેાનાં 
તળિયાંનું ર્દરાણુ કરનારા છિયે.” 

ગેજ મુજબ તેરમા શ્લોકમાં “મેપ્મલા' (:-“કુસ્તી”) ધારણુ કરવા 
વિષેનું વષષ કીધું છે. ' 

કુસ્તી ડરવાની નીરંગ્‌ 


કુસ્તી છોડવા આગમચ જે અવસ્તા “નીર્‌'ગ્‌' યાને “ભણુતર” આપણે 
ભણ્‌યે જ્િયે તે અવસ્તા વ'દીદાદના જમાના પૂવે“નું ધણું પુરાણું છે. 
વ'દીદાદની આઠમી પર્ગર્દના ફકર ૧૪-૧૯ માં ફરમાન આપવામાં આવ્યું 
છે કે ગુજરેલાંની લાશને જે રસ્તેથી લદ જવામાં આવી હોય તે રસ્તા 
ઉપરથી, પીળા રગને। ચાર્‌ ચશ્મનો, અથવા સફેદ પીળા કાનવાળે। કુતરે।, 
ત્રણુ વાર્‌ ચલાવી જવો, જેમ કરવાથી “જ યા નસુશૂ' (-“ગુજરવા બાદ 
માણસની લાશમાં દાખલ થયલી અસ્વશ્હતા”) દૂર થઇ ન્નય; જે એટલેથી 
અસ્વચ્છતા તમામ નાશ પામે નહિ તો મૃતરાતે છ વાર કે નવ વાર 
ચલાવી જવે!; જે એમ કરવાથી પણુ “કુજ યા નસુશૂ' સમુળગી નાશ 
પામે તહિ તો આથવનેો તે રસ્તા ઉપરથી આ 'વારૅથધીશૂ વચે!' 
( -“દુશ્મતને મારનાર ફતેહ આપનારૂં વચન) ભણુતા પસાર થાય : 


“યથા અઠ વધાર્યો ... વાસ્તારેમ્‌! [યસન હા ૨૭, ૧૩], 

“કેમ્‌ ના મજદા ... ક્ાવઆચા' [યરન હા ૪૬, ૭], 

“કે વેરેષ્ેમ્‌ નન ... વષી કહ્માઇચીન્‌ [યિસ્ન હા ૪૪, ૧૬], 

“પાત ને। ત્બિષ્ય'તત્‌ ... મા મેરૅંચઝનીશ્‌ ગએથાઓ અસ્ત્વૂઈતીચ્‌ 
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અપઠે [વ'ીદાદ પરગરદ ૮, ર૧]. ' 

વળી એજ પરગરદ આદમીના ફૂકરા '9૨ માં, પરગરદ નવમીના 
ફકરા રેછ અને ર૮ માં, પરગરદ દશમીના ફકરા ૨૦ માં, પરગર્દ 
અગિયારમીના ફકરા ૩, ૮, ૧૧ અતે ૨૦ માં, અવસ્તાનું એજ પુરાતન 
ભણતર જુદે જીદે પ્રસગે ભણુવાનું ફરમાન આપ્યું છે. 


કુસ્તી ડરવાની નીર'ગ્‌ ૧હુ 


વ'દીદાદ પરગરદ આઠેમીના ફકરા ૩૫-૭૨ માં ગુજરેલાં કુતરાં 
અથવા માણુસની લાશ ઉંચકી લર જનારા અસ્વચ્છ થયલા પુરૂષોને ફરી 
સ્વચ્ઠ કરવા માટે આપવામાં આવતાં “બરેષ્નૂમ્‌ (: “સ્તાન')નું વણુન 
આપવામાં આવ્યું છે. એ સ્નાન પુરૂં થવા પછી, સ્વચ્છ થઈ આ પુરાતન 
ભણુતર્‌ ભણુવાનું ફરમાન છે. 

એજ મુજબ, વ'દીદાદ પરગરદ નવમીના કૂકર ર૭ અતે ૨૮ માં, 
“બૂરેબ્તૂમ્‌'તું સ્નાન પુરૂં થવા પછી, “યથા અદ્દ વ્છયો'થી “મા મેરંચણનીશૂ 
ગએથાઓ અસ્ત્વધતીશ્‌ અષહે' સુધીનું આ ભણુતર ભણવાનું ફરમાન છે. 

વ'દીદાધની પરગર્‌દ દશમીમાં, જે “દુજ્‌ યા નસુશ્ૂ' ( : “અસ્વચ્ઠતાની 
જાનિ”) ગુજરેલાંની લાશમાંથી (નિકળી, જીવતાંતાં શરીર ઉપર ધસી, શરીરને 
અપવિત્ર કરૈ છે, તેના પ્રલિજ તરીકે, સ્વચ્ઠતાતે માટે, ગાથાના અમુક 
પવિત્ર કલામો ભણવાનું ફરમાન આપવામાં આવ્યું છે; તે કલામાં ભણુવા 
પછી છેહ્લે, “યથા અહ્‌ વષયો, “કેમ્‌ તા મજદા'થી “મા મેરંચઇનીશ્‌ ગએથયાઓ 
અસ્ત્વતતીશ અષહે' તથા “અષૅમ્‌ વૉદ્દ'નું જે ભણુતર હાલ આપણે 
“કુસ્તી પાદૂયાબ્‌' વેળા ભણુયે હિષે તે ભણુવાનું ફૂર્માત છે. 

વ'દીદાદનાં અગિયારમી પરગરદમાં એક અલ'કારિક વણુ'ન છે. 
જર્થુસ્ત્રિ દીનનો મુદ્રાલેખ પવિત્રતા છે. એક જરથુક્ત્રિગ પોતાનાં વિચાર, 
વચન અતે વતર્ખ સ્વચ્છ રાખવાં જેછએ. એ સ્વચ્છતા મેળવવા માટે 
આપણી પાક દીતનાં “માંથ'ના કલામો એક સખળ હથિયાર છે. પરગરદ 
અગિયારમીમાં અષો જર્થુક્ત્ર અહુરમજદાને સવાલ કરે છે કૈ : ધર, આતશ, 
પાણી, જમીન, ૬નનવર, ઝાડ, અષો નર, અષો નારી, તારા, ચ, સૂય, 
રાશન નતુરે, અને સધળી મજદાએ પેદા કીધેલી, અષનાં મૂળમાંથી 
નિકળેલી ભલી વસ્તુઓને પવિત્ર કેમ કરવી? તેના જવાબમાં અહુરમજદા 
ફરમાવે છે કે: પવિત્રતા આપનારાં “માંમ્ર'યી સધળુ' પવિત્ર થશે, અને 
પછી અતિશય ફૂત્તહમ'દી ખહ્ષતાર, અતિશય શુદ્ધિ આપનાર આ 
વચનો તું ભણુ: પાંચ “અહુનવર્‌', કેમ્‌ ના મજદા'થી “મા મેરંચઇનીશ્‌ 
ગએથાઓ અસ્ત્વધતીશૂ અષહે' સુધી. વળી દરેક જુદી જુદી પેદાશની 
પવિત્રતા માટે, જુદા જુદા ગાથાના કે “યસન હપ્તહ્હાઇતિ'તા કલામે 
ભણવા પછી, બીજ વાર આઠે “અહુનવર્‌ૂ', “કેમ્‌ ના મજદા'યી “મા 
સેરંચટનીશૂ ગએયાઓ અસ્ત્વધઇતીશ્‌ અષહે' સુધી ભણી, સધળી 


૧૦ ખુલાસાવાર સમજણુ 


હાનિકારક શક્તિઓને દૂર થવા કૂરમાવી, ત્રીજ વાર ચાર 'અહુનવર્‌”, 
“જમ્‌ તા મજૂદા'થી “મા ્સેરંચઇનીશ્‌ ગએયાઓ અસ્ત્વઇતીશૂ અષહે' 
સુધી ભણી, ઉપર વણ્‌'વેલી હાનિકારક શક્તિઓ દૂર્‌ થઇ એવું ન્નહેર 
કરી, ચોથી વાર પાંચ “અહુનવર્‌', જમ્‌ ના મજ્‌દા' થી “મા સેરેંચઇનીશ 
ગએથાઓ અસ્ત્વછતીશૂ અષહે' અતે 'અષેમ્‌ વૉદ્ધ' ભણવા ફ્ર્માગ્યું છે. 


વળી વ'દીદાદ પરગર્‌દ વીસમીને છેડેના ફકરા ૧૩-૧૪ માં સધળાં 
દુ:ખદ દ્દ્દે થાય એવી દુવા માંગવા પછી આ ખ'દગી ભણુવાનું 
ફરમાન છે; એજ ગ્રેમાણે, વ'દીદાદ પરગર્‌દ ગમેકવીસમીના કૂકરા ૨૨-૨૩ 
અને વ'દીદાદ પરગર્‌દ બાવીસમીના કૂકર ર૫-૨૬ માં પણ આ બંદગી 
ભખુવા ફરમાવ્યું છે. 


વ'દીદાદ પરગરદ આઠમીના ફકરા ૧૯ માં આ બ'દગીને 
“વારૅથઘ્નીશ્‌ વચે!' (:--“દુલ્મતને મારતારાં વચન”)તી ઉપમા આપવામાં 
આવી છે. વ'દીદાદ પરગર્‌દ અગિયારમીના ફકરા ૩,૮,૧૧,૧૪,૧૭,૨૦ માં 
એ બ'દગીને “વચે। વારેદ્રન્યોતેમચ બએષજ્યોતેમચ' ( :- “દુશ્મતતે ધ્રણાંજ 
મારનાર અને દુ:ખ દર્દો સાન" કરનાર વચન')ની ઉપમા આપવામાં આવી 
છે. આ ઉપમા પાદ્યાબનાં ભણુતર્માં આવતા શબ્દો “કે વૅરૅશ્રેમ્‌-ન્ન થ્વા 
પોઇ સેગહા યોઇ હુતી' ઉપરથી લેવામાં આવી છે, જ્યાં અષો જરથુસ્ત્ર 
અહુર્મજદાને સવાલ પુછે છે કે “તારાં જે વચતો રહ્ષણુ કાજે છે તે 
વચનો વડે શનુને મારનાર કેણુ?”' 


આ ઉપરથી ખુલ્લુ' જણાય છે કે આપણે જરથુક્ત્રિઓ હાલમાં 
કૃસ્તી છોડવા પહેલાં જે નીર્‌ગ ભણિયે છિયે તે, અષો જર્થુસ્ત્રના 
ગાથાનાં પવિત્ર વચનોથી મઢેલી, વ'દીદાદની પહેલાંતા જમાનાની ધણી 
પુરાતન છે, જે ધરાવવા માટે દરેક જર્થુસ્ત્રિઓ વાજબી રીતે દાદારના 
શુકરાનતા કરી આપણી કોમ એ ભણુતર સદા નિભાવે એવી દુવા ચુજારવી 
અવશ્ય જે. આપણે માજદયસ્ની જરથુસ્ત્રિએા આપણા વડીલોને શુભ 
પગલે ચાલી આપણાં મન, વચન અને કમ* સ્વચ્છ કરી દિવસ ઉગવા 
સાથ આપણાં કામો પવિત્રતાથી કરી શકવા માટે આ નીર'ગ્‌ ભષ્િિયે છિયે. 


કુસ્તી પાદ્યાબ્‌ વેળાએ ભણુવાની વ'દીદાદમાંથી લીધેલી આ 
નીરગૃતે છેડૅ “સ્પેતામઇન્યુશૂ' ગાથા (યસ્ત હા ૪૯, ૪૬ ૧૦, પદ ૩) 


કુસ્તી કરવાની નીર ગતી રચતા ૨૧ 


માંના “નેમસુ-ચા યા આરમઇતિથ્‌ ૪#-ચા' શખ્દો ઉમેરી એક 'અર્ષેમ્‌ વીદ્ભ' 
ભણવામાં આવે છે. આ શખ્દાથી અમગ' તેજસ્વિ શક્તિ “આરમપ્તિ' 
(:“સમ્પૂણુ' મતિ”), જે જર્થુસ્ત્રિમજહબતાં મત પ્રમાણે જમીન ઉપર 
મુવજ્કલ છે, તેતે નમસ્કાર અતે આરાધના કરવામાં આવે છે. પૃથ્વી 
ઉપર જે કાંઇ અસ્વચ્છતા માણુસન્નતથી થાય છે તે સધળી અસ્વગ્છતાને 
ભાર્‌ સહન કરવા માટે આપણે જર્થુસ્ત્રિઓા હર હમેશ “આરમપ્તિ' ને 
નમસ્કાર અતે આરાધના કર્યે છિયે, 


કુસ્તી ડરવાની નીર'ગ્તી રચના 


હજારે વષ* પુવેજ, વ'દીદાદતું અવસ્તા લખાણુ રચાયું તે પહેલાં, 
આપણા જરથુરિત્ર અષો નયાગાતોએ આ કુરતી કરવાની નીરગૂની જે 
રચના કીધી અને ત્યારપછી સાસાની જમાનામાં તેમાં “તીરગ-૪ કુસ્તી 
અસ્તન્‌નો જે ઉમેરો કીધો તેની ઉપર્‌ વિચાર્‌ કરવા ધટે છે. કુસ્તી કરવાનાં 
શ્રાંથ શરૂ કરવા આગમચ “પાદ્યાબ્ની નીર ગ. ભણવામાં આવે છે. 


કુસ્તી કરવાની નીર્‌ંગ્‌ 


કુસ્તી કરવાની નીરગમાં નીચલાં ૭ માંથોનો સમાવેશ છે :-- 
૧) જમ્‌ ના મજદા .... [યસન હા ૪૬, ૭], 

ર) “કે વૅરૅમ્નેમૂ-જા...' [યસ્ત હા ૪૪, ૧૬], 

૩) “પાત-નો હ્બષ્ય'તત.. * [વ'દીદાદ પરગરદ ૮, ૨૧], 

૪) “અપાખધ્રે અપનસ્યેહે મા-મેરંચઇનીર્‌ ગએથાઓ અરૂવઇતાચૂ 


અપહે' [ અદિષખેહેશ્ત્‌ યશ્ત્‌, ૧૭], 
૫) “નેંમસૂ-ચા યા આરમષ્ઠતિથૂ ઇજા-ચા' [યસન હા ૪૯, ૭ 8 
૧૦, પદ ૩ ], 


$) 'અપૅમ્‌ વૌદ.'..., ૧, [યસન હા ૨૩, ૧૪ |. 
નીર્‌ગ્‌-ઈ કુસ્તી બસ્તન્‌ 


'તોરગ-ઈ કુસ્તી બસ્તન' યાને “કુસ્તી બાંધવાની નીરગ માં 
નીચલા સાત કલામોનો સમાવેશ છે :-- 


ક્્ૈ 


૨2 ખુલાસાવાર સમજપષ્યુ 


પાજ'દ' ૧) હોમેજદ્‌-૪ ખૂદાએ ... અવાદશાહાં બાત , 
ર) “હોર્મેપજટ-ઈં ખદાએ ...૫ પતિત્‌ હામ, 
અવસ્તા: ર) “ખ્ખ્ઓથ ... મધન્યેઉશ', 
'હપ્થ્યાવર્થ્તાંમ્‌ હાલ વસ્તા ક્રષોર્તેમમ 
[યસન હા પ૦, છદ ૧૧, પદ ૪], 
૪) “સ્તએમિ અષૅમ', 
૫) “અર્ષેમૂ વેદ ..., ૧, [યસન હા ર૭, ૧૪], 
૬) “યથા અદદ વર્ઈ્મા ..., ર, [ યસન હા ર૭, ૧૩ ]), 
9) “અષેમ્‌ વીદદ ...', ૧, [સન હા રછ, ૧૪]. 
આસ્તૂદતિ 
“આસ્તૂડીતે'માં ક ત્રણુ અવમ્તાના કલામોનો સમાવેશ છે :- 
૧) 'જસ-મે અવડણે મજદ, ૩, [હોર્મેજૂટ્ યશ્ત, ર૭], 
૨) “મજૂદયસ્ના અહી *** [યસ્ત ભા ૧૨, ૮-૯]. 
૩) 'અયેમ વેદ ...', ૧. [ષસ્ત હા ર૭, ૧૪]. 
પાદ્યાબતી નીર્‌ગ્‌ 
“ખ્પ્તઓથ;' “અવૅમ્‌ વાહ્‌' 
આપણે જ્નેયું છે કે વ'દીદાદની પર્ગરદ આઠમી અને બીજ પરગરદોમાં 
જે નીરગૃ આવે છે તે એક “અહતવર્‌'થા શરૂ થાય છે. એ નીર'ગ્‌ જુરે 
જુદે નામે ઓળખાય છે : સવારના પહોરમાં ઉદતાંતે વાર જ્યારે ગયે તીર્‌ગ્‌ 
ભણવામાં આવે છે ત્યારે એની સાથે “સ્રાષૂ વાજ્‌ ભષુવામાં આવે છે, અને 
ગમેતે “અવસ્તા-૪ દસ્ત્‌ ઉ રૂય-૪ શવીન્‌ યાતે “રાતના વસીદા હાથે! અતે મોહું' 
સ્વચ્છ કરતાં ભણવાના અવસ્તા” કહે છે. હાલના રેવાજ પ્રમાણે એક જર્થુસ્ત્ર 
સવારે બિદાઝં છોડતાં કુસ્તીનું જે ભણતર પટે છે તેમાં “કેમ-ના મજદા'ના 
કલામથી શરૂ થતાં માંથ ભણુવામાં આવતાં તથી; પષ્મુ એક “અર્ષેમ્‌' પટી, કુરતી 
છોડી, હોસ'જટ્-૪ ખદાએ'થી શરૂ થતાં “નીરગૂ-૪ કુરતી બસ્તન્‌'નાં ભણુ- 
તરથી કુરતી ખાંધે છે અને “જસ-મે અવડહે મજ્દૂ'થી શરૂ કરી “આસ્તપતિ'નું 
ભણતર ખતમ કરી “સ્રાષ વાજ ભણે છે. વળી એજ નીર ગતે “અવસ્તા-૪ 
મુસ્તી ખાંદન્‌' યાને “કુસ્તીનાં ભણુતરના અવસ્તા” અથવા “અવર્તા-છ કરતી 
અઆકજાદન્‌! યાતે “કુસ્તી પખોડી કરી 'ાંધવાના અવસ્તા” પણ કહે છે, 


પાદ્યાબૂતી તીર્‌૩ રઢ 


આપી “પાદ્યાબ્‌'તી “તરગ માં “ખ્ખ્ઓથ અતે એક 'અપેમ્‌ 
વાદ્#' ભણવામાં આવે છે. મરહુમ દગ્તુર ર્સ્તમજ ખેહરાશજ સ નનણાગએે 
લખેલાં “ખુધ્હ અવસ્તા'નાં દકતર્‌માં “પાદૂયાબ'ના અવસ્તા વિષે કારમી 
બએેતોમાં તીચલું લખાખ્‌ આપ્યું છે : 
“ચુ' સાજી પાદીઆબ--્‌ યક અૅમ ખાં; 
કુની બર્હમ્‌ દહાનત્‌ રાં પસે આં, 
ખે-શૂઈ દસ્તો રૂ પાયત્‌ સે રેહા, 
જે ર્‌માલ-ત્‌ તોમાઈ સાફ ર્‌ રા. 
પસી' નીરગ ખાં કેમ્‌ ના મજદા 
રમે તા યક અર્પેમ વૅહ્દ ઇચા. 


દપ 


અથશ 

“જયારે તુ' પાદ્યાબ કરે ત્યારે પ્રથમ “ખષ્નયઓથ અકુરહે 
મજ્દાઓ', '“અર્ષેમ વદ, ૧ ભ; ત્યારપછી તારં મોહું' બધ રાખ. 
તાર હાથ, મોઢું તથા પગ ત્રણ વાર દો, અતે મોહું' ર્માલથી સાક્‌ 
કર્‌. પછી આ નીર ભષ્‌: “મ્‌ ના મજદા'...“ઇફનચાં સુધી અતે 
એક 'અપેમ્‌ વદ. * 

“ખ્ખ્તઆશ્ન અહુરરે મજ્દાઓ ( - “અહુરમજદાની ખુ*-દી ) 
શબ્દો ભણી એક “અષૅમ વટ ભણુવાનો સબબ આ છે કે આ ડુંક 
ભણતર પછી “બાજ ધરી” ભંખુતારે પોતાનાં શરીરના ખુલ્લા ભાગો 
પાદરીએ ધોઈ સ્વચ્છ કરતા. હરેક જર્થુશ્ત્ર ભખતર શર કરતી વખતે આ 
'તીરગ-ઈ પાદ્યાબ્‌ (:- “પાણીથી શરી;તા ખુલ્લા ભાગો ધોઈ ગ્વચ્છ 
કરવાની નીર્‌ચ ) ભાય છે. 

અવસ્તા-૬ કુસ્તી 

એ પછી “મ્‌ ના મજ્દાધી 'નતેમસ-ચા યા આરમકાતશથ્ય 

ઇફ્ત-ગા' સુધીનું ભખૂતર 'અવર્તા- કુસ્તી (- “કુસ્તીના અવસ્તા' નું છે. 
“ડેઝ્‌ ના મજદા' 

કુર્તી કરવાની નીર્‌ગ્રતા છ વિભાગમાંનો પહેલો વિભાગ * કેમ્‌- 
ના મજ્દા' “ઉસ્તવઇ્તિ' ગાથામાંથી લીધો છે. “ઉશ્તવકવિ' ગાથામાંતો 
જાંમ્‌ નેમોઈ જામ્‌' હા (ભસન હા ૪૬) અષોા જર૨્થુશ્ત્રએ તે વેળાએ 
રચેલે કે ન્યારે એમની દીન કેધપણુ પાદશાહ કબુલેલી નહિ. 'કેમ્‌ ના 


૨૪  ખુલાસાવાર સમજણુ 


મજદા' એક ખબશારતી કલામ છે જેમાં અષો જ૨થુરત્ર અહુ્રમજદા 

પાસે બશારત માંગી નનણુવા ઇચ્છે છે કે જ્યારે દુનિયામાં મારી સામે 

ખુરે દર્વેદ અ'પ્રમઇન્યુ 5% અને હાનિ કરવા ઉભો! થયે! ત્યારે તારા “આતર્‌' 

અને “મનસ્‌' સિવાય ખીન્ન' કોણે મારૂં રહ્યણુ કીધું. આ કકરો ભણતી 

વેળા આપણે આપણુને ગોયા અષો જરથચુસ્ત્રની હાલતમાં મેલી, જેવી મદદ 

અહુરમજદાએ જ૨થુશ્ત્રને આપી તેવી મદદ મેળવવા આતુર બનિયે છિયે. 
“દે વૅરે્ેમ્‌-જા' 

આ નીર ગરનો બીજે વિભાગ “કે વૅરેથ્મેમ્‌-જા' પણુ 'ઉરતવપ્ાતિ' 
ગાથામાંથી, હા “તત્‌ થ્વા પૅરેસા' (યસ્ત હા ૪૩) માંથી લીધો છે. એ 
'તત થ્વા પેરેસા' હામાં અષો જર્યુસ્ત્રએ અહુરમજદાને પુછેલા સવાલોને 
સ'ત્રણ છે. એ સવાલો માંના અંક (“તારં જે વચતો રહ્ણુ કાજે છે 
તે વચતે। વડે રાત્ુને મારનાર કોણ ? ” ) તે ખુલાસો આ છદમાંથી મળે છે. 


“પાત-નો હ્બિષ્ય તત' 


કુસ્તીની નીરગતેો '“પાત-ના [«્બખ્ય તત્‌ શખ્દાોથી રાર થતો 
ત્રીજ વિભાગ વ'દીદાદની પરગરદ ૮, ૨૧ માંથી લીધો છે, અનં ઉપર 
લ'બાણુયી વિગતવાર દર્શાવ્યું તેમ આ કુસ્તીની નીર ગ વ'દીદાદની 
પરગરદો ૮,૯,૧૦,૧૧,૨૦,૨૧,૨ર માં જુદા જુઠા સબઅબસર વપરાયલી 
મળે છે. વ'દીદાદમાંથી લીધેલો આ કલામ “અહુતવપધ્રતિ' ગાથાના 
હા “અવા યાસા (યસ્ત હા ૨૮)તા ૭ મા ૪ ૬તી ઉપરથી ર્ચેલે! છે, 
જ્યાં અષા જરથુસ્ત્ર અહ્રમજદાને અરન કરે છે કે : 


“આવ સુમનસ્થીં, આપ અચળ નિયમની ભેટ દીર્ધાયુ; સાચાં 
વચતોથી, ઝો અહુરમજદા! જરથુસ્ત્રે અતે અમને જેરાવર ઇચ્છા 
આપ, ન્તેથી અમે તેડિયે દુ:ખ ટેનાર્નાં દુ:ખ.” 


જે શ્રમાણે “અલ્યા યાસાના છમા છંદમાં અષાો જરથુસ્ત્ર અને 
તેમના શાગેરદ્રો “એર્‌ષ્વ ઉખ્ધ' (- “સાચાં વચન”) થી “અપની ભંટ 
દીર્ધાયુ અતે જનેરાવર ઈચ્છા મેળવી દુ:ખ દેનારનાં દુ:ખ તોડવાની ઉમેદ 
બાંધે છે, તેમ વ'દીદાદના આ કલામમાં આપણે જર્થુસ્ત્રિઓ અહુરમજદા, 
આરમ'તિ અને રસ્પંતમધન્યુ પાસેથી દુ:ખ દેનારાંગો સામે રક્ષણ માંગિયે 


અવસ્તા-૪ કુસ્તી ર૫ 


ષ્િયે, અને જરથુસ્ત્રિ મજહબનાં મત મુજબનાં “દએવી કુજ' (: “દેવને 
લગતી હાનિ”), “દએવે।-ચિશ્ર' ( : “દેવનું બીજ”), 'દએવે।-ક્ઝર્રત' 
(ર “દવની પેદાશ”), “દએવે-ક્રદાછતિ' (- “દેવની ભેટ”) અને “જ 
(અ'ત્રમધ્ન્યુ”) જેવાં દુ:ખ દેતારાંતે તેઓનાં નામે ખોલાવી નાશ 
પામવા અને નજર આગળથી દૂર્‌ થવા કહિયે છિયે. 


“અપ કુ'ખ્શ્‌ નસે 


વ'દીદાદ પરગરદ ૮, ફકરા ૨૧ માંતા “નસે દએવે।-કદાઝાંત' 
છીના આપણી ફકૃસ્તીની નીર'ગના ચોથા વિભાગના શખ્દો “અપ 
ડુ"્ચૂ નસે ... ગએચાઓ અત્ત્વધ્તીશ અષહે', અધદિષબેહૈશ્ત્‌ યશ્ત્‌, ફકરા 
૧૭ના શખ્રો : “દ્ર"ખ્શ્‌ નસ્યાલ , દખ્ચ્‌ દ્ારાત , દુખ્ચ્‌ વીનસ્યાલ ; અપાખેપ્રે 
અપનસ્યેહે, મા-ચેરેંચસનીશ્ર ગએથાઓ અસ્ત્વઇતીશૂ અષણે' (- “૬% 
નારા પામે, ૬ુજ દોડી જય, દુજ સમ્પૂણુ" નાશ પામે; દરજ! તું ઉત્તરે અદ્રશ્ય 
ચા; ના માર્‌ અચળ નિયમની હસ્તીવાળી જેહાનને”) સાથે ધણા સબધ 
ધરાવે છે. 'અદિષખેહેશ્ત્‌ યશ્ત્‌'ના ફકરામાંના “અપાખૅધે અપનસ્યેહે'થી 
'અસ્ત્વઇતીશ્‌ અષહે' સુધીના છેલ્લા શખ્દો ખોલેખોલ વ'દીદાદ પરગરદ 
૮ ફકરા ૨૧ માં ઉતારી લીધેલા મળે છે. 


જર્થુશ્ત્રિ બદગીનો પાચે 


જર્થુસ્ત્રિ દીનમાં, જેમ ઉપર્‌ યસન હા ૨૮ ૪૭૬ ૭ માંથી દેખાડયું 
છે તેમ, “બ'દગી”તો સંગીન પાયો “અષ' ( - “અચળ નિયમ”), '“એરૅષ્વ 
ઉખ્ધ' (: “સાચાં વચન”) અતે “અઓજીગૃહવલ રરેતે!' ( - “જેરાવર 
ઇચ્છા”) ઉપર રચેલેો છે. અચળ નિયમથી અને સાચાં વચનથી મેળવવા 
ધારેલી જોરાવર પચ્છા કોઈપણ પુરૂષ મેળવી શકે. જર્થુસ્ત્રિ મજહુબનાં મત 
મુજ્બ માણુસન્નતમાંથી જે કા પોતાની જેરાવર ષચ્છા વાજખી રીતે 
મેળવવા ૪ચ્છે તે તે જરૂર મેળવી શકે. અવસ્તા સાહિત્યમાં, ખાસ કરી 
યસ્તોમાં એના તવારીખા દાખલાઓતે એક સુંદર્‌ સ'ત્રહ છે, અને આપણી 
'નીર'ગ-૫ં કુસ્તી પાદ્યાખ્‌'માં આ વિચાર આપણાં મન ઉપર મજબત 
ટંસાવવાની ક્રેશેશ કરવામાં આવી છે, અને જે આપણે આપી : ઠગી 
અથ' સમજને કરિયે તો દરેક જર્થુસ્ત્રિ બ'દગી કેરતાર એક નમુનેદાર 
જામતો તમુતેદાર્‌ કાય” કરતાર્‌ ચર્ઈ રકે. 


જ. ખુલાસાવાર્‌ સમજણુ 


“તમસ્‌-ચા થયા આર્સધતિશ્‌ ઈજા-ચા' 

“ કુસ્તીની નીર્‌ગ્રનો પાંચમો વિભાગ 'નેમસ-ચા યા આરમઇતિશૂ 
૭$ળ-ચા' (- “નમસ્કાર અતે આરાધના તેને જે સમ્પૂણ-માંતે”). 
“સ્પતામપન્યુશ' ગાથા (યસ્ત હા ૪૯)તા ૧૦ મા ૪૬નું ત્રૉજીું પદ છે. 

સાધાર્ણુ રીતે આપણે જર્થુશ્તિઓ કુસ્તી પાદૂયાબ્‌ કરતી 
વેળાએ “ંમસ--ચા યા આરમઇતિથ્‌ ઈ૦ત--યા'તું પદ ભણિયે છિયૅ. પણુ 
એંક ગુજરેલાં જર્થુસ્ત્રિતી લાશતો સ'સ્કાર કરનારાઓ સ સ્કાર કરતી વેળા 
“સતોષ વાજ્‌' ભણે તેમાં, જ૨્યુસ્ત્રિ ધમ'ગુરૂએ ચુજરેલાંની લાશ પાસે 
ગેહસાર્ણું ભણે તે વેળા, ચુજરેલાંની લાશ પાછળ દ્દોખ્મા સુધા જતારા 
જર્ચુક્ત્રિએ જવા આગમચ જ્ઞાષ્‌ વાજ' 'મણે તેમાં, ચુજરેલાંની લાશ્ચના 
સમાગમમાં આવતાર પોતાનાં શ્વરીરતે પવિત્ર કરવા “બરેષ્તૂમ્‌' લે ત્યારે 
“બરેષ્તૂમ્‌'તું સતાન પુરૂં થવા પછી ફરતી પાદ્યાબૂનું' ભણતર ભણે તેમાં, 
'ર્તેમસ-ચા યા આરમપતિશ્‌ ૭૪₹--ચા' શખ્રો ભખ્વામાં આવતા નથી. 

ગુજરેલાંની લાશ પાસે 'ગેહસારણું' ભણનારા ધમ'ગુર્એ 'ગેહસારણું' 
પુરૂં કરી રહેવા પછી ત્રણુ વાર “નૅમસૂ-ચા યા આરમઇતિશ ૭#ત-ચા' 
રાખ્દો ભણે છે; ઝુજરેલાંતી લાશ પાઠળ દે'ખ્મા સુધી જનારા જર્થુક્ત્રિએઓ 
ચુજરેલાંની લાશતે સેવટની આરામગાહે મેલવા પછી “સ્રોષૂ વાજ્‌' મુકતાં 
“તેમસ્‌-ચા યા આરમઈતિશ્‌ ઇફત-ચા' શબ્દો ભણે; અતે “બરેષ્નમ'નુ' 
સ્નાન લેનાર “રેષ્તૃમ્‌' તી નવ રાત્રીની મૃદ્ત પૂરી થ॥ પછી 
“તેમસ-ચા યા આર્મપતિશૂ ઇ#ન-ચા' ભણે. 

“અપૅમ્‌ વાહ્‌ 

આપણી “નીર્‌ગૂ-પં ફસ્તી પાદ્યાબ્‌' તો છઠ્ઠો અતે છેલ્લો વિભ્રાગ 

“અપેમ્‌ વૌટ્ટ' તો કલામ છે. 
'તીર'ગ્‌-૪ કુસ્તી બસ્તન' 

'નોરગ-૪ ફરતી પાદ્યાબ્‌ પછી “નીરંગૂ-૪ કસ્તી બસ્તન્‌ 

લભણુવામાં આવે છે. 
પાર્સી|ક ભાષામાં આપેલો ભાવાર્થ 


સાસાની જમાનામાં, શુમારે પસ્વી સને ૩૨૦માં, ઇર્‌ાતમાં 
ખ્િસ્તીઓએ જરયુસ્ત્રિઓતે પોતાના ધમ'માં લેવાનું બીડુ ઝડપ્યું હતુ', ત્યારે 


નીરંગ-ઈ કુસ્તી બસ્તન્‌ ર્‌છ 


સાસાની શેહેતશાઉ શાપુર ખાૉનના રાજ્યઅમલ દરમિયાન, મોબદાન્‌ 
મોબદ્‌ આતૃરપાત માંરસ્પંદૂએ પોતાના શાગેર્દો સાથે મળી અવસ્તા 
સાહિત્યનાં એકવીસ તુસ્કતો તરજુમો તે વેળાતી ખોલાતી “પાસી ક' 
(:- પણલવી) ભાષામાં કીધો, કે જેથી જર્થૃક્ત્રિઓ પોતાનાં સાહિલ અને 
ભ્રણુતરોનો ભાવાથ સમજતા થઇ, પોતાની દીન ઉપર ઉસ્તવાર રહી, 
પોતાતી દીન તજીતે ખીજ દીનમાં “નય નહિ. તે વેળાએ, જર્થુસ્ત્રિ દ'તકથા 
મુજબ, આપણા જર્યુક્ત્રિ વડવાઓ ની રોજી'દી બ'દગીનાં ભણુતરાનો ભાવાથ 
'પાસી'ક' ભાષામાં રચવામાં આવ્યો હતો. તેજ તિયમ અયુસાર; 
આપણી “તીર મ-ઇ પાદ્યાબ'તો સાર પણુ ઉપલાં વ'દોદાદમાંથી લીધેલાં 
અવસ્તા ભણુતરને છેડે મેલેલો આજસુધી મોજુદ છે, જે “નીર 4: કૃસ્તી 
બસ્તન્‌તે નામે જાણીતો છે. 


'હામેજદ્‌-ઇ ખદાએ ... અવાદશાહા બાવ' 


આ ભાવાથષા પહેલા વિભાગમાં, જે મુજબ અવસ્તામાં ઇચ્ઠવામાં 
આવ્યું છે તેમ અગ્ર મ્ન્યુ, દેવો, દુજો, જર્થુક્તિ દીનના દુશ્મનો, કીકૂ 
અતે કરપન્‌ ટોળાના જુલમી રાજ્યકર્ત્તાઓ, પરીઓ, ન્નદુગરે, વિગેરેને 
આપણે પરાજય પ્રચ્છયે છિમયે. 


“હોમ'જદ્‌-ઈ ખદાએ...પ પતિત્‌ હોમ' 
ખીજ [1વેભાગમાં એક ધણી ટુંકી અસરકારક પશૈમાતીની બ'દગી 


ઉમેરવામાં આવી છે, કે જે ભણૂવાથી ભણ્તાર ખરાં અ'ત:કરણથીા 
પશ્ચાતાપ કરી પોતાનાં તન, મન અતે ર્વાનને પવિત્ર કરે. 


એ બ'દગી આપણે જર્યુશ્ત્રિઓ આપણી “ સ્રાષુ વાજ,' તીયાયિ*તો 
અને યસ્તોમાં હમેશ ભણિયે છિયે. દુનિયામાં દરેક માણુસ વિચાર, વચન 
અતે વત'તતે લગતી નાની ભૂલે હર રોજ કરે છે, અને ખરે માસ 
તેજ હોય કે જે પોતાની નાની કે મોરી ભૂલો હર્‌ પળે જેવાતે તૈવાર 
રહી તેવી ભૂલો ક્રીથી નહિ કરવાની સ'ભાળ રાખે અને દુનિયામાં 
ઉર રોજ સ્વચ્છ જીંદગી ગૃજારી, મીનોય જ'દગીમાં આગળ વધી, 
આ દુન્યવી હસ્તીમાંથી પસાર થવા આગમચ, સમ્પૃણુ' અને સ્વચ્છ 
બતે, આપણે જર્થુસ્ત્રિ બ'૯ગીઓનુ' ર્ટસ્વ અતે ખરો અથ સમજું 


૨૮ ખુલાસાવાર સમજુ - 


ત્યારેન્ટ આપણે ન્નેપશુ' કે જર્યુસ્ત્રિ દીન માણુશન્નતને સમ્પૂણ" અને 
સ્વચ્છ બતાવવા માટે અષો જરથુશ્ત્ર આ દુન્યવી હસ્તીમાં લાવ્યા છે. 
“ખ્ખ્વઓશ્ઃ 

'પાસીક' ભાષામાં આપેલા આ લાવાથ* પછી ત્રીન્ન વિભાગમાં 
આપણે જર્થુસ્ત્રિઓ, આ કૃસ્તી ખાંધવાની નીર'ગમાં, અવસ્તા ભાષામાં 
રચેલુ| આપણી દીનનું મહત્વનું ફરમાન ટુંકમાં રજુ કરિયે છિયેઃ 
“ખ્સ્યઓથ...કષોરતેસેમ્‌'. આપણે જરથુસ્ત્રિઆ આ શખ્દો ભણી આપણાં 
શરીર ઉપર કુસ્તી પાછી વિ'ટાળિષે હિયે. એ ચખ્રોનો ભાવાથ પણુ 
આપણાં પાજ'દ ભણતરમાં સમાછ નય છે. જરથુસ્ત્રિ દીને માણસજાત 
ઉપર ફરજ નાખા છે કે સૃદ્ટિના પેદા કરતાર્‌ દાદાર્‌ અહુરમજદાની ઇચ્છા 
અનુસાર ચાલી, અહુર્મજદાને ખુસ્નુદ યાને ખુશી કરી, દુનિયાર્મા 
આમેજ થયલી અહરિમની, ખદી, હાનિ અતે નુકસાન દૂર કરવાં. એ નેમ 
ખૂર્‌ લાવવા માટે પોતાનાં મનને દ્રઢ કરવા એક જર્યુસ્ત્રિએે “ખ્ખ્યઓશ્ર 
અહુરહે મજદાઓ, તરેષદીતિ અફરહે મઇન્યેઉશૂ' (:“અહુર્મજદાનો 
ખુશાલી, અહરિમનને। તિરસ્કાર”) દઢ વિચારથી જાહેર કરી, અહરમજદાને 
પસ'દ પડતાં, અહુરમજદાની પેદાશેનતે આખાદ કરનારાં, કામો કરવાં 
“ેઈએ. આ એતેકાદ જર્થુસ્ત્રિ મજરબ મતનો મળ પાથેો। છે, અને 
આ ગેતેકાદ દર્શાવનારા શબ્દો પાછળ “સ્પેતા મધન્યુશ્‌' ગાથા (યસન હા પ૦)ના 
૭'દ ૧૧ નાં ચેથાં પદના શબ્દો: 'હછથ્યાવર્સ્તામ્‌ ભ્રત્‌ વસ્તા ક્પાતૅમેમ્‌' 
(-“સદાચરણીએઓની જે પ્રેથમ 9ચ્છા') ઉમેર્યા છે; યાને જે કે!) પણુ 
માણુસ સદાચરણી હૈય તેની સોથી પહેલી મુરાદ આ હોવા જેઈએ કે પેદા 
કરનાર અડુરમજદાનાં ફરમાન મુજ્બ ચાલી, અહંરેમને લાવેલી હાનિને 
સૃષ્ટિમાંચી નાશ કરવે, 

'સ્તઓમિ અર્પેમ 

ઉપર કહેલી મુરાદ પાર્‌ પાડવા માટે જર્થુશ્ત્રિઓઆ હમેશ “સ્તઔમિ 
અષેમ્‌ (- “«' “અષ' યાને અહુરમજદાના અચળ નિયમને વખાણું 
છુ”) રાખ્દો ભણી, અચળ નિયમ મુજબ ચાલવાને। પોતાનાં અ'ત:કરણુને 
આગ્રહ કરે છે, અતે “અષૅમ્‌ વાઠૂ' (યાતે '“અષ-સ્તૂસતિ' - “અચળ 
નેયમની સ્તુતિ”) ઉઠતાં અતે ખેસતાં, સુતાં અને ન્નઝૃત થતાં, ગાય છે. 


“અર્ષેમ્‌ વદ ર૨૯૪ 
'અર્ષેમ્‌ વૉહ્‌' 
કુસ્તી બાંધવાર્તાં ભણુતરમાં પણુ “ખ્ખ્તઓદ્ર'તી ટુંક બ'દગી પછી, 
“સ્તખમિ અર્ષેમ! શબ્દો ઉચ્ચારી એક “અર્ષેમ વૌ#' ભણવામાં આવે છે. 
ઉપર જણાવ્યું તેમ શુભ કામે। કરવાની જેરાવર ૪ંચ્છા ધરાવવાથીજ 
માણસ દુનિયામાં સ્વચ્છ ઉપયોગી જદગી ગુજારી પોતાતી હસ્તીનુ' 
સાથક કરી શકે, 
ચઆપ'ચ્ી સઘળી યસ્તોમાં “નીરગૃ-૪ કુસ્તી બસ્તન્‌નાં ભણુતરમાંના 
વિભાગો ર-પ૫ શરૂઆતમાં સામટા ભણવામાં આવે છે. હૉર્મેજટૂ 
યશ્તૂમાં એક “અર્ષેમ્‌' ભણુવા પછી “્‌સ્તુયે ...' ભણી ત્રષ્યુ “અર્ષેમ' 
ભણિયે છિયે. બીજ સધળી યસ્તોમાં એક અર્વેંમ' અતે જસ્તુયે ...' 
ભણુવામાં આવતાં નથી. આપણી નીયાયિસ્નોમાં બીજે વિભાગ જુદે 
આવે છે અતે વિભાગો ૩-૫ જુદા આવે છે, અને તેઓતી વચમાં 
બનું બ'દગીનું ભણતર આવે છે. ી 
આપષાાં સધળાં ભણુતરોમાં આવતા આ કલામો “તીરગ-ઈ 
કુરતી બસ્તન્‌'માં ખાસ મેલવામાં આવ્યા છે તે એક જરથુસ્ત્રિએ પોતાની 
દીનનું મુખ્ય ફર્માત મનમાં રાખી પોતાનાં કામોમાંનું' કોઇપણ તે 
ક્રમાનનું ઉલ્લ ધન કરે નાહ તેની ખાસ સભાળ રાખવા માટે છે. 
'અણછુનવર્‌? ૨; “અર્ષેૅમ? ૧ 
આ 'અર્ષેમ્‌ વીદ' યાને “અષ-સ્તૂરઝતિ' (-“અચળ નિયમની સ્તુતિ”) 
પછી, 'નીર'ગ-ઇં કુસ્તી બસ્તન્‌'ના હટ્દા અને સાતમા છેલ્લા બે વિભાગોમાં 
'અહુનવર્‌ ( -'“યથા અઠ્દ વધર્યો)નું વચન ખે વાર્‌ ભણુતાં આપણે 
કુસ્તીના આગલા ખે ગાંઠ વાળિયે છિયે, અને તેની પછી “અર્ષેમ્‌ વીદ્' એક 
ભણી પાછલા ખે ગાંઠ વાળિયે છિયે. 
કુસ્તીના ગાંઠ 
પહેલા બે ગાંઠ દરેક “અહુનવર્‌'માંતો શખ્દ 'ષ્યએથનનાંમ્‌' ભણુતાં 
અને ખીન બે ગાંઠ “અર્ષેમ'તું ભણુતર પુરૂં કરતાં વાળવામાં આવે છે. 
જીતા જમાનાના જરથુસ્ત્રિ દીનના જે પેશ્વાઓએ 'ષ્યઓથનનાંમ્‌ 
ક ક બ ન ઉ ર. હદ ક 
શખ્દ ભણતાં ખે ગાંઠ વાળવાનો રેવાજ પાડયો તેઓએ “તેક મનરનીનાં 


ટ૦ ખુલાસાવાર સમજુ 


જી'દગીનાં કાર્યોથી સધળા મનસા, વાચા, કમ'ને લગતા ગુનાહોને બાંધી 
તે ગુતાહેને પોતાના નેક વિચાર, નેક વચન અતે તેક વત'નમાં વચ્ચે પડી 
દખલગીરી કરે તે અટકાવવાની કોરશૈશ કરવાનો જ૨્યુસ્ત્રિ મજહખ મતનો 
 ખુલ'૬ નિયમ આપણી નજર સામે હરદમ રાખવાની ઉમદા નેમ રાખી 
હતી. %રથુસ્ત્રિ દગીની મુખ્ય નેમ માણુસન્નતને સમ્પૃણુ* બનાવનાની 
છે; સમ્પૂણુ" બનવા માટે ગુનાહથી મોકળા થવાની જરૂર છે; અને 
ગુતાહથી મો।કળા થવા માટે, જેરાવર્‌ ધારણાથી મનને એક અજત કિલ્લે 
ખતાવી, “અમ્ર મળન્યુ' તરફ્થી આપવામાં આવતી સધળી લાલચે સામે 
ઉરરેોજ અતે હરદમ લડત ચલાવવાની આપણુ માણસજાતની મોરી ફરજ 
છે, જ્યાંસુધી બ'દમીનો ખરો અથ સમન્યા વગર્‌ આપણૅ નીર ગે અને 
ભષુતરે। ભણિયે ત્યાંસુધી બ'દગી ફાયદાકારક થઈ શકે નહિ. 

'અષેંમ્‌| ભણતાં કુસ્તીના પાઠલા ગાંઠે| વાળવાનો સબબ પણ ખુલ્લો 
છે. જર૨થુક્ત્રિયાએે પોતાની આખી જ'૬ગી “અષ' ( “અષેઇ, 
રાસ્તી, સ્વચ્ઠતા, અહુર્મજદાના “અચળ નિયમ '”) થી ગુનનરવાની 
ફૂરજ છે; તેટલા માટે દરેક બ'દગીની શરૂઆત અને અ'ત “અવેંમ' 
નાં પવિત્ર વચનથી કરવામાં આવે છે. કુસ્તી છોડતાં અને બાંધતાં આપણે 
જુદી જુદી વેળા પાંચ “અપેમ્‌ ભણિચે છિયે. 

આસ્તૃપતિ 

કુસ્તી બાંધી રહેવા પછી આપણે જર્યુશ્ત્રિઓ આપણી પવિત્ર માન્યતા, 
આપણી દીન ઉપર દ્રઢતા, આપણી 'આસ્તૂષ્તિ, આપણું “પમાન” 
“નહેર કરિયે છિયે. એ “આસ્તૂપતિ'નાં ટુંક ભણુતરમાં ત્રણ વિભાગ છે. 

'જસ મે અવડહે મજદ' 

પહેલો વિભાગ, “જસ મે અવહ્હે મજદ,' માત્ર ચાર શબ્રાતો 
ખનેલે છે, જે શબ્દો હોર્મે“જટૂ યર્ત્‌ , ફકરા ૨૭ માંથી લેવામાં આવ્યા 
છે, જેમાં આપણે ત્રણુ વાર “મજદા' (: “મહાસાની”)તે આપણી મદરે 
આવવા કહિયે ષિયે. એ શખ્દો ખશે“દ નીય!યિશ્નના ફૂકરા હ માં પણુ 
મેલવામાં આવ્યા છે. 

'સજદયરનોા અહી' 
ખીજ વિભાગમાં “આસ્તૂપતિ'નુ' અગત્યનું' ભણુતર છે. “ગાથા'તી 


“સજદયસ્તો અહ્ી' ૩૧ 


પુરાતન ભાષામાં ર્ચેલુ' એ ધણું જુનુ' ભણુતર યસન હા ૧૨ ના ફૂકર્‌ા 
૮-૯ માં મળે છે. આ “આસ્તૂઇતિ'માં જ૨થુસ્ત્રિ તરીકેની આપણી ઉમદા 
માન્યતાઓ આપણે ન્નહેર કરિયે છિયે. 

આ એકરાર “્‌વરાને' શખ્દથી શરૂ થતો હોવાથી એને ૧% આઔરૅતિ'નુ' 
નામ પણુ પુરાતન કાળથી આપવામાં આવ્યું છે. આપણી માન્યતાઓ 
ચાર છે, તે ધણી સાદી અને ધણાં મહત્વની છે. આપણે ૧) સારા વિચાર, 
૨) સારાં વચન, ૩) સારાં કમ, અને ૪) ભલી માજ્દયસ્તી દીનમાં 
માન્યતા ધરાવિયે છિયે. 

આપણી દીન અજલપસ'દ હોવાથી, એ દીત ફણુલ કરનારા 
અષોા જર્થુસ્ત્રના પહેલા શાગેરદોએ એ દીન માટે જે વિશેષણે વાપર્યા 
છે તે ઉપરથી એ દીનતુ ખરૂં સ્વરૂપ પ્રગટ થાય છે. આપણી દીનને 
૧) ભલી, ૨) અષોા, ૩) માજદયસ્ની ( - “મજદાની પરસ્તેશ કરવાને 
શિખવનારી”) ૪) “આહુરિ' (:: “અહુર્ને માનનારી”), ૫) જર્થુસ્ત્ર 
(- “અષોા જરથુશ્ત્રની”), ૬) ઉ્સ્પાયઓખેધ્રા' (ન “યોકત્ર, જેતર, 
બધ ફે૪ી દેનારી”), ૭) “નિધા-નસ્નર્પ્થેષ' (:- “લડાઇનાં હથિયારો 
મેલાવી દેનારી”), ૮) “ખગએત્વદથ!ા' (: “હુ'પણું, સ્વાથ' તજી અહુર્મજદાને 
સ્વત્વ અપષ્ણુ કરી, તેની સાથે એકતાન થવા માટે કુદરતની સધળી 
પેદાશે અને માણુસન્નત સાથે એકતાન થઇ જે પરમાથી* કામે! કરવાં 
નેએ તે કામોનું શિહ્મણુ આપનારી”), અને હુમણાંની અતે હવે પછી 
જસ્તીમાં આવનારી બધી દીને।માં ૯) સવ'થી મહાન, ૧૦) સર્વોત્તમ, 
અતે ૧૧) શ્રેષ્ઠ ન્નહેર કીધી છે; એ ઉપરાંત આપણી દીન શ્રિખવે છે ક્ર 
આ દુનિયામાં જે કાંઈ દોલત, નેઅમત, નેજી, ભલાઈ છે તે અહુરમજદાની 
છે અતે તે સધળાંતો સ ગ્રહ કરી તે સંગ્રહ અહુર્મજદાતે અપર્ષણુ ફર્વે. 
એ મૂળા માન્યતા “અસ્તૂહ્તિ'ની આખરે જાહેર કરવામાં આવી છે. 

આ આપણા એકરારમાં કછ એક પણુ વરતુ તકરારતે જન્મ 
આપતી નથી, અને આપણે જર્યુસ્ત્રિઓાએ આપણી દીનનું મહત્વ આ 
'આસ્તૂ્તિ' ઉપરથી સમજવાની ચાલુ કેશેશ કરવી જેઈએ. 

'ખર્ષેમ્‌ વૉહ્‌' 

આ “આસ્તૂઇતિ'ને ત્રીજો અને છેલ્લો વિભાગ “અર્ષેમ વૉદ્‌'ને 

પવિત્ર કલામ છે. 


ટર્‌. ખુલાસાવાર સમજણુ 
&ઓર્‌તિ', 'આસ્તઓથ્વન' 
આ '“અસ્તૂઝતિ'નાં માંશ્રમાં બે મુખ્ય શખ્દ્ો “વરાને' અને 


“આસ્તુયે' આવે છે; તે ઉપરથી એ માંથનતે માટે વસ્ત હા ૧૩, ફકરા 
૮ માં આ વ્યાખ્યાન આવે છેઃ 


ફક ઓરેતીમ-ચા આસ્તઓથ્વનેમ્‌-ચા દએનયાઓ માજદયસ્તોઇશ્‌ 
યજમપ્દે', 

અર્થ : “માજદયસ્તી દીતનાં પસદગી અતે પંમાનને અમે 
વખાણિયે છિયે”. 


“*વરાતે'ના ધાતુ જકર્વેર ઉપરથી ભાવવાચક નામ ઉ૧અરૅવિ' 
(- “પસદગી” ) ઉપજ્યું, અતે “આસ્તુયૅના ધાતુ “આ-સ્તુ' ઉપરથી 
ભાવવાચક તામ “આસ્તઆથ્વન' (:- “માન” ) [નેકત્યું છે. 


ક્રવર્‌ાનેઃ 
જર્થુક્ત્રિ દીનના પ્તિહાસતો અભ્યાસ કરવા માટે ક્વદીર્ષત્‌ યશ્ત્નું 
સાત અવશ્યનું છે. કવદી'ત્‌ યશ્તૂતા ફકરા ૮૯ માં જણાવવા મુજ્બ 


'ો પઓળમો સ્તોઇશ્‌ અસ્ત્વધથ્યાઓ સ્તઓત-અર્ષૅમ્‌ નાધસ્ત્‌- 
દએવો કઝ એર્‌તત મજદયસ્નો જરથુસ્ત્રિશુ વીદએવોા અહુર-હ્કગષે'. 


અર્શ: “જરથુશ્ત્ર, જે હાડમ'દ દુનિયાના પહેલા “અષ'ની સ્તુતિ 
કરતાર્‌ યાતે “અર્ષેમ્‌ વૌદ'તુ' વચન એઓચરતાર, દેવનો ધમ" વખેોડનાર, 
માજદયસ્ની, જરથુસ્ત્રિ, દેવની વિર્દ્ડના, અહુરના તરીકાવાળા, કવરાતે'તે 
કલામ ઓચર્યા”. 


ડે 


આ ઉપરથી જણાય છે કે ખુદ અષો જરથુસ્ત્રએ પહેલે|માજદયસ્ની 
દીતની %ઓરૅતિ' (-“પસ'દગી”) ન્નહેર કરી હતી, અતે તેમના શ્ઞાગેર- 
રાએ તેમતે પગલે ચાલી એ સર્વોત્તમ દીનની પસદગી જાહેર્‌ કીધી, 
અતે ત્યારથી તે આજ સુધી આપણા જરથુસ્ત્રિઓના વડીલોએ અને 
પણે તેએતા વ'શજેએ, આ જવરાતે'તું ભણુતર ભણી આપણી દીન 
ઉપરતો એતેકાદ સાખેત દૈખાડવાનું ચાલુ રાખ્યું છે. 


ક્રવદીખ્‌ યસ્ત્નતાં આ લખાણુને વ'દીદાદની પરગર્દ ૧૯ ના ફેકર્‌ 


“આસ્તૂપતિ' ૩ટ 


ર થી 2કો મળે છે, જ્યાં જણાવ્યું છે કે અષો જરથુશ્ત્રએ “માજદયસ્ની 
દીન કષુલ કીધી” (- “દએનાંમ્‌ માજદયસ્તીમ્‌ ક્ઓરૅનએત'). 


વળી વીસ્પરલના કર્દા પ માં એજ મુજબ ભણનાર કહે છેઃ 


“રા તે વૅરૅને અહે દએનય, અષાઉમ્‌ અહુર્મજદ! મજદયસ્તે 
જર્થુસ્ત્રિશ્‌ વીદએવો  અહુર-ત્કએષો'. 


અથ: “જરથુશ્ત્રની એ દીન મારફતે, હુ' મજૂધ્યર્તી જરથચુસ્ત્રિ, 
રવની વિર્હ્ધનો, અહુરના તરીકાવાળા, એ અષો અહુરમજદા! તને 
પસ'દ કરૂં છુ”. 

આ ઉપરથી સિદ્ધ થાય છે ડે “ગાથા'ની ભાષામાં રચેલુ', આ 
“ઉ ઓરૅતિ' યાને “એકરારનું ભણુતર' પાછલાં અવસ્તા સાહિત્યનાં પુસ્તક 
વીસ્પરત્‌, વ'દીદાદ અને યશ્તો આગમચનું ધણું પુરાતન છે. 

જ્યારથી જર્યુસ્ત્રિ દીનતી સ્થાપના થઇ ત્યારથી તે આજસુધી 
ધણા જરથુક્ત્રિઓઆએ આ બ'દગી મારફતે જર્થુસ્ત્રિ દીનની સિકૃત ગાઇ 
છે, અને આજે પણુ આપણે ગાષ્યે ષિયે. જો જર્થુસ્ત્રિઓ ચલતી ઝે 
પડતીમાં, દુનિયાનાં જે ખુણાંમાં હેય ત્યાં, હિ'મતથી સારાં કામો કરી 
રાક્યા હોય તો આવા ઉમદા સદગુણો શિખવનારી પવિત્ર દીનની બરછકત- 
થીજ, અને જ્યાંસુધી દરએક જર્યુસ્ત્રિ આ એકરાર ભણી એમાં આવેલાં 
અચળ કૂર્માન મુજ્બ ચાલશે ત્યાંસુધી જર્યુસ્ત્રિ કોમની ચઢતી 
કાયમ રણેશે. 


'પાદ્યાબ્‌ કુસ્તી?તુ' ભણતર ડયારે ભણવું ? 


જર્થુસ્ત્રિ મજહબ મત મુજ્બ દિવસના પાંચ ભાગ કરવામાં આવ્યા 
છે: હાવન્‌ ગાહ, રપિથ્વિત્‌ ગાહ, ઉજયેઇરિન્‌ ગાહ, અધવિસૃસ્તિમ્‌ ગાહુ 
અને ઉષહિન્‌ ગાહ્‌. હાવન્‌ ગાહૂનો અમલ સુય'ના ઉગવાથી બપોરના શુમારે 
બાર્‌ વાગ્યા સુધી રહે છે. રપિથ્વિન્‌ ગાહુના અમલ બપોરના બાર 
વાગ્યાથી શુમારે ત્રણુ વાગ્યા સુધી છે. ઉ%ચેછરિન્‌, ગાહ ત્રણુ વાગ્યાથી 
સૂર્યાસ્ત સુધી ગણાય છે. અઇવિસૃષિમ્‌ ગાહ્‌ સૂર્યાસ્તથી મપ્યરાત્રી સુધી 
છે. ઉષહિન્‌ ગાહુતો અમલ મપ્યરાત્રીથી, રાતે શુમારે ખાર વાગ્યાથી, સૂર્યો- 
દય સુધી રહે છે. ક્રિયાફમ'તી સધળી ગોઠૅવણા જ૨થુસ્ત્રિ ધમ'ચુરૂઓ 


સઝ 


ર૪ ખુલાસાવાર્‌ સમજણ 


વષ'ને “હામિન્‌' અને “જમેસ્તાન્‌'ની ખે ર્તુમાં વહે'ચીતે કરે છે. “હામિન્‌* 
યાતે ઉનાળાની રૂતુતી લ'બાઈ વષ'તા પહેલા સાત મહિના સુધીના ૨૧૦ 
દિવસની છે, અને “%મેસ્તાન્‌' યાતે શિયાળાની રૂતુતી લ'બાઈ તે પછીના 
પાંચ મહિના અતે પાંચ દિવસની યાને ૧૫૫ દિવસની છે. વષની શરૂ- 
આત વસત રૂતુધી દિવસ અતે રાત એકસરખાં થાય ત્યારે, સૂય* મેષ 
રાહ્િના પહેલા અ'શમાં આવે ત્યારે થાય છે. વષતા પહેલા સાત મહિ- 
નાની ઉનાળાની રૂતુમાં રપિથ્વિન્‌ ગાહુ ગણુવામાં આવે છે. ખીન્ન પાંચ 
મહિના અને પાંચ દિવસની શિયાળાની રૂતુમાં રપિથ્વિન્‌ ગાહુ ગણવામાં 
આવતી નથી, અને રપિથ્વિન્‌ ગાહને બદલે “બોજ હાવન્‌ ગાહુ” ગણ- 
વામાં આવે છે, યાને શિયાળાની રૂતુમાં રપિથ્વિન્‌ ગાહુ ભણુવામાં 
આવતી નથી. 


ઉપર વણુ'વેલી આ પાંચ ગાહમાંની દરેકતી શરૂઆતમાં ધણા! જુના 
જમાનાથી “પાદ્યાબ્‌ કૃસ્તી'તું ભણુતર ભણવાનું ફરમાન છે. સૂય ઉગતાં 
જર્થુશ્ત્રિઓા હાથો અતે મોઢું ધોઇ હાવન્‌ ગાહ્માં પૃસ્તી કરે છે. એજ 
સુજ્બ રપિથ્તિન્‌, ઉજયેછરિન્‌, અધવિસૃથિમ્‌ અતે ઉષહિન્‌ ગાહુની શરૂ- 
આતમાં કુસ્તી કરવાને! રેવાજ છે. 


એક જ%ર૨થુસ્ત્રિએ સવારતા પહોરમાં બિછાનું છેડતી વખતે એક 
“અષૅમ્‌ વૉદ' ભણી પોતાના હાથો અતે મોહું પવિત્ર પાણીથી સ્વચ્છ કરી 
'સોષૂ વાજ અને કુસ્તીનું ભણુતર ભણી કુસ્તી બાંધવાતે। ઉત્તમ રૅવાજ 
ચાલુ રાખવો જેઇએ. 


“અહુનવર્‌'નાં વચનની પ્રાસિ 


“અહુનવર્‌'નાં વચનની પ્રાપ્તિ વિષે પુરાતત અવસ્તામાં મળતી 
જરથુસ્ત્રિ દ'તેકથા ધણી ન્નણુવાન્નેગ છે. જીના જમાનામાં, અષો જરથુક્ત્રના 
પાંચ ગાથા ઉપર, પાઠલી અવસ્તા ભાષામાં, ત્રણુ ટીકા લખાપ્ત હતી. એ 
ત્રણુ ટીકા અવસ્તાનાં એકવીસ તુસ્કોમાંના ત્રણુ નુસ્કો 'સતકર્‌', “વશ્ત્‌- 
માંસર્‌' અને “બરૂ'માં, યજૂદગદી* સતે ૩૦૦ સુધી, કે ત્યારપછી પણુ, 
જળવાઇ રહી હતી. અવસ્તા “બફૂ' તુસ્કનાં ત્રણુ મકરણા આજ સુધી 
જયાત છે, અતે તે આપણી યસ્તના હા ૧૯,૨૦,૨૨૧ માં સચવાણ રહ્યાં 
છે. એ હાઓમાંતા હા ૧૯મામાં “અહુનવર્‌'તાં વચન વિષેની જર્થુસ્ત્ર 


“અહુનવર્‌'ની પ્રાપ્તિ ૩પ 


અવસ્તા દ'તકથા આપવામાં આવી છે. એ દ'તકથા મુજબ, દાદાર અહુર- 
'સજદાએ જે “વચ' ( :: “વચત”) અષો જરથુક્ત્રને ન્નહેર કીધું તે “અહુન- 
વર્‌'તુ' વચન હતુ, જે વચન દાદાર અહુર્મજૂદાએ પેદા કીધેલી, “અષ' યાતે 
“અચળ નિયમ”નાં બીજમાંથી નિકળેલી, સધળી ભલી પેદાશે।ઃ આસમાન, 
પાણી, જમીન, ગેસ્પ'દ, ઝાડપાન, અહુરમજદાના પુત્ર આતર્‌, અષો નર, 
દવ, બુરા માણુસ, અને તમામ હસ્તી ધરાવનાર જ'દગીની પૂવે' હતુ'. આ 
પાછલી અવસ્તા દ'તકથાને આધારે, પાછળના જમાનાની પાસી5ક દતકથાઓ 
માને છે કે દાદાર અહુર્મજૂાદાએ “વચ અહુનવણય” (: “અહુતવર્તાં 
વચન'”)ને “વહુ મનડ્હું (:- “સુમનસ્‌”) તથા “દએના' (: “દીન”)ની 
સાથે, સૃષ્રિતી સધળી પેદાશે! અગાઉ, પેદા કીધું હતુ. 

“અહુનવષયમાં આવતા “અહુન' શખ્દ ઉપરથી “અહુનવપંતિ' ગાથા 
(ત: યસ્ત હા ૨૮-૩૪)નું નામ પાડવામાં આવ્યું છે. 

અહુરમજદાનાં એ “અહુનવહ્ઠય”નાં વચન ઉપરથી અષેો જરયુસ્ત્રએ 
પોતાના પાંચ ગાથા “અલા'થી “વજ્મો' સુધી રચ્યા 'એવું “બફ્‌' તુસ્કતું 
લખાણ છે. “અલ્રા' શબ્દથી પહેલો “અહુનવષ્તિ' ગાથા, યસન હા ૨૮, 
“અદ્યા યાસા' શરૂ થાય છે, અને “વલો' શખ્દ પાંચમા “વહિસ્તાપઃસ્તિ' 
ગાથા, યસન હા પડના છેલ્લા હ મા ૪ને છેલ્લો શખ્દ છે. 


દાદાર્‌ અહુરમજદા તરફથી મેળવેલાં “અહુનવર્‌'નાં વચન ઉપરથી 
અષે! જર્થુસ્ત્રએ પોતાના પાંચ ગાથા રચ્યા, અને અષા જરથુસ્ત્રના શાગેર- 
રાએ, એમના પાંચ ગાથા ઉપરથી બશાર્ત મેળવી, એમના પછી, એક- 
વીસ તુસ્કો રચ્યા, એવી આપણી જરથુસ્ત્રિ દ'તકથા છે. 

અવસ્તામાં, યસ્ત હા ૭૧, કૂકર ૭માં, જળવાળી રહેલી દ'તકથા 
'સુજબ, “અહુનવર્‌', “અવેમઃ, “યેડ્હે હાતાંમ' અને “દહ્મા આક્તતતિ'નાં વચને, 
આરા વિચાર, છુરં વચન અતે બુરા વત'તને મારનારા “વાચો મજદેો.- 


૪ ને 


ફક ઓખ્ત' (:- “અહરમજદાએ જાહેર કરેલાં વચતે') છે. 
યસન હા ૬૧ મુજ્બ, એ વચનો ઉચ્ચાર્વાથી “અગ્ર મઇન્યુ'ની 
'સધળી બુરી પેદાશને નાશ કરી શકાય. 


અહુર્મજદાએ ન્નહેર્‌ કરેલાં એ વચતોમાંનાં એક “અહુનવર્‌'નો 
ઉપયોગ અષો જર્યુસ્ત્રએ “અમ્ર મઇન્યુ' સામે કીધો હતો. તે વિષેનું અલ- 


ટે ખુલાસાવાર સમજણ 


કાશક લખાણુ અવસ્તા વ'દીદાદ, પરગર્‌દ ૧૯, ફકરા હ-૧૦માં મળે છે, 
જ્યાં અષો જરથુસ્ત્ર “અ'ત્ર મઇન્યુ'તે જણાવે છે કે: “એ અગ્ર મઇન્યુ ! 
“વચ મજદો-કએખ્ત' (-“મજદાએ જહેર રરેલું' વચન”) મારૂં સવષ્થી 
ઉત્તમ હથિયાર છે; એ “વચ'થી હુ' તારે! નાશ કરીશ”. આટલુ' ખોલી: 
અષોા જરથયુશ્ત્રએ અહુનવરનતા નાદ ગાયા. આ દ'તકથા આપણે 
જર્થુસ્ત્રિઆાએ આજસુધી નનળવી રાખી છે; એ દ'તકથાને અતુસરી આપણે 
જર્યુસ્ત્રિઓ, દરેક સારં કામ આર'ભતી વખતે તેમજ કે૪છપણુ મુસ્કેલી 
નડતાં, દક્ષિષુ દિશા તરફે નજર કરી “અહુનવર્‌નુ' પવિત્ર માંથ્ર ગાઇયે 
છિયે; પણુ આપણામાંનાં કેટલાંકોની માન્યતા એવી છેકે આ પવિત્ર 
વચનનાં, શુહ્દ યા અશુહ્દ, ઉચ્ચારણુ માત્રથી આપણે સધળ! માડં થતુ 
અટકાવી શકિયે; એ માન્યતા ભૂલ ભરી છે. આ માંમ્રમાં આપેલી નસીહત 
મુજ્બ ચાલવાથીજ આપણે આપણી ઉપર, આપણાં લાગતાં વળગતાંઓ 
ઉપર, આપણી કેમ ઉપર, આપણા દેશ ઉપર, સ્રષ્ટિતી સધળી ભલી પેદાશ 
ઉપર્‌ આવી પડતી ખબ્ુરી અસર ટાળી શકેયે. 

'અહુનવર્‌' 'અર્ષેમ્‌', “ચેફ્હે હાતાંમની સખ્યા 

અતિશય પુરાતન કાળથી, જર્થુસ્ત્રિ કોમની નાની બ'દગીઓમાં 
તેમજ મોટાં ભણતરમાં, “યથા', “અર્ષેમ' અને “યેડ્હે હાતાંમ્‌'નાં પવિત્ર 
માંથ જુદી જુદી સ'ખ્યામાં ભણવાનું ફરમાન છે. અવસ્તાના “સતકર્‌' 
નુસ્કમાં “યથા અદદ વષર્યો' ઉપર્‌ જે ટીકા રચાઇ હતી તે હાલમાં આપણી 
પાસે મોજુદ નથી; પણુ યજદગદી* સને ૩૦૦ માં, આજથી એક હનર 
વષ* ઉપર્‌ પાસી'ક ભાષામાં રચાયલાં દીન્કલપ પુસ્તકમાં તે જમાનાના 
જર્થુસ્ત્રિઓના પેશ્વા આતૃર્પાત્‌-૪ હેમીત્એ રચેલા એ તુસ્કતો સારાંશ 
આપણા હાથમાં છે. એ સારાંશમાં જણાવવા મુજબ જ્યારે કોઇ કાંઇ 
ચીજ ઇચ્છે અને કામે “ય ત્યારે “અહુતવર્‌' એક ભણે; જ્યારે કેઈ 
આફરીન ફરવા પચ્છે ત્યારે ખે; જ્યારે “તુકીતિ' ( -“રૂવુઓની ખુશાલી”) 
માટે ગાહાનખાર્‌ની યજિશ્ન કરે ત્યારે ચાર; જ્યારે “દુજ'ને દૂર કરવા 
પ્રચ્છે ત્યારે પાંચ; જ્યારે હિ'મત યા લડાઇમાં ફત્તેહ ઇચ્છે ત્યારે ૭; 
ત્યારે અમેંષાર્સ્પેદાની યજિશ્ન કરવા છચ્છે ત્યારે સાત; અષો ક્વહરોની 
યજિશ્ન કરે ત્યારે આઠે; જ્યારે જમીનમાં બીજનું વાવેતર્‌ કરે ત્યારે 
નવ; જ્યારે જાનવરની જંદ્ધિ 6ચ્છે ત્યારે દરા; જ્યારે લગ્ન માટે સ્ત્રીની 


“અહુનવર્‌, “અષૅમ', ચેડ્હે હાતાંમ્‌'ની સખ્યા ૩૭ 


માંગણી કરવા જય ત્યારે અગિયાર; જ્યારે પહાડ ઉપર્‌ જવાનું મન કરે 
«યારે બાર, જ્યારે ગામ જવા પ્ચ્છે ત્યારે તેર; જ્યારે ખોટે રસ્તે ઉતરી 
પડે ત્યારે બાર, અને ન્યારે દરિયાની મુસાફરી કરવા પચ્છે ત્યારે એક 
“અહુનવર્‌' ભણે. 


હાલમાં આપણે જર્થુક્ત્રિઓ આફી'ગાનો ભણિયે છિયે; એ 
આપ્રી'ગાનોના દિબાચામાં શરૂઆતમાં આપણે “યથા અદ; વધર્યો'નાં માંમ્ર 
ભણુયે છિયે. “ઓ॥્રી'ગાન-૪ દહ્યાન'માં “અહુનવર' ખે, “આ[ી'ગાન્‌-૪ 
ગાહાન્બાર્‌'માં ચાર, “આફી'ગાન્‌-૪ સપ'માં પાંચ, “આકી'ગાન્‌-પ 
અર્મેષાર્સ્પેદાન(માં સાત, “આક્રી'ગાન-૪ અર્દાક્વષ્‌! અતે “આફી'ગાન્‌-૫ 
ગાથા'માં આઠે, “આક્'ગાન-૪ દાદાર્‌ હોર્મે'જદ્‌'માં દશ, અને “આડી'ગાન્‌-૫ 
રપિથ્વિન્‌'માં બાર “અહુતવર્‌' ભણિચે છિયે. 

“સતકર્‌' નુસ્કના સારાંશમાંથી જે વિગત આપવામાં આવી છે તેની 
સાથે હાલના જર્થુસ્ત્રિઓ આકી'ગાનોમાં “અહુનવર્‌'તી જે સ“ખ્યા ભણે 
છે તેની સરખામણી કાર્થે તો માલુમ પડશે કે આપણા વડીલેએ 
અતિશય પુરાતન કાળથી પોતાનાં ભણુતરની ર્ઢીઓ કૉંછેપણુ ફેરફાર 
વગર્‌ આજ સુધી ન્નળવી રાખમાં જે. 

વળી આપણું જર્યુસ્ત્રિઓા યજિશ્ન કરિયે કરાવિયે છિયે. એ 
યજિશ્ન ક્રિયાની શરૂઆતમાં આપણે “અહુનવર્‌! અમુક સ'ખ્યામાં ભણિયે 
હિયે: “સૌરેન્ન'તી યજિક્નમાં ખે, ગાહાનબાર્‌્ની યાજિસ્નમાં ચાર, સ્રોષની 
યજિશ્તમાં પાંચ, મીને નાવરની અથવા હરેક રોજની યજિશ્નમાં સાત, 
અષો ક્વહરોની અથવા ગાથાની યજિશ્નમાં આઠં, અને હૉર્મે'જદૂ રોજની 
યજિસ્તમાં દશ “અહુનવર્‌' ભણ્ાય છે. 


યાજિશ્નનાં “પર્ગનાં' ની ક્રિયામાં બાજ સુકવાના અવસ્તા ભણવા 
અગાણ “અહુનવર્‌ ખે, તથા હોમસળી અને ઉર્વરાંમ્‌ જુટી હાવનીમ્‌ 
વગાડતી વેળાએ “અહુનવર્‌' ચાર ભણુવામાં આવે છે. 


ખુદ યજિશ્નની ક્રિયાના ખોત્તેર હાઓમાં : હા ૭ર માં, ન્નેતી “જેર નું 
પાણી કુવામાં નામી “જેર” મેળવતી વેળાએ પહેલે “અહુનવર્‌' એક ભણી 
થાયું 'જોર'નું પાણરી જ્ઠુવામાં નામે છે, પછી “અપૅમ્‌ વદ, એક લણી 


બજી થે 'જેરંનું પાણી કુવામાં તામે છે, પછી “્ઓદેસુર્‌ અનાહત ને 


૩૮ ખુલાસાવાર્‌ સમજણુ 


નમસ્કાર કરી “અર્ષેમ: એક ભણી થોડુ 'જોર'નું પાણી કુવામાં નામે છે, 
પછી “અદ્દિસર'ને આરાધી, એક “અર્ષેમ: ભણે છે, પછી દાદાર્‌ અહુર- 
મજદાએ પેદા કીધેલાં ઝાડપાનને નમસ્કાર કરી એક “અર્ષેમ[, અમગ' 
સૂય'નતે આરાધી એક '“અર્ષેમ[, ચદ્રમાતે આરાધી એક “અર્ષેમ્‌|, સૂય'તી 
મદદ માંગી ફરી એક વાર્‌ એક “અર્ષેમ, અતે છેલ્લે ભલી પવિત્ર માજ્‌દ- 
યસ્ની દીનનાં “ખરેણને યાદ કરી એક “અષેમ્‌|, યાને સધળા મળી આદઠ્દ 
“અષેમ્‌|, ભણુવામાં આવે છે. 

વળી જેમ “પરગનાં'ની ક્રિયામાં બાજ મુકતી વેળાએ “યથા અદદ 
વધ્રર્યો' ખે ભણુવામાં આવે છે, તેજ સુજબ યજિશ્નની ક્રિયામાં પણુ 
ભણવામાં આવે છે: યસ્ત હા ૮ ફકરા ૪ ની પછી, હા ૧૧ ફકરા ૧૧તી 
પછી, હા પછ ની આખરીએ, હા ૬૮ પૂકરા ૧૩ ની પછી, હા ૭૨ કૂકરા 
પ માં ખાજ છોડતી વેળાએે, ખે “અહુનવર્‌' ભણવામાં આવે છે. તે ઉપરાંત 
યજિશ્નની ક્રિયામાં આતશ ઉપર “એસમ્‌ ખોય્‌' (-“ખુશ્મો”) મેળતી 
વેળા બે “અહુનવર ભણુવામાં આવે છે: યસન હા ૭ ફકરા રપ પછી, 
અતે હ! ૬ર ની શરૂઆતમાં, ખે “અહુનવર્‌' ભણવામાં આવે છે. તેમજ યસન 
હા પર નતી શરૂઆતમાં, યસન હા પ૯ ને છેડે '“અધવ્યાઓડ્હન' 
“માણરૂય'માં ખોસવા માટે દીધેલા ખે ગાંઠ છોડતાં, હા ૬૮ ફકરા ૧૩ ને 
છેડે #લિયાંમાંથી “હાવનીમ્‌ 'માં એકમેક ટીપું' નામતાં, અને હા ૭૧ ફકરા ૨૪ 
પછી “અપવ્યાઓડ્યન' ઉપર ફુલિયાંમાંથી એકએક ટીપુ નામતાં, ખે 
“અહૃનવર્‌' ભણવામાં આવે છે. 


વળી યજિશ્નની ક્રિયામાં હા ૧૩ ફકરા છ પછી, બર્સમની “અઇંવ્યા- 
આડ્દન્‌' ઉપર ગાંઠ વાળતી વેળાએ ખે 'અહૃનવર્‌', અને ખે ગાં& વાળી 
ર્લા પછી ખીન્ન ખે “અહુનવર્‌, યાતે સધળા મલી ચાર “અહુનવર્‌' અને 
ત્રણ “અષૅમ' ભણવામાં આવે છે. એજ મુજબ યસન હા ૧૮ તે છેડે, 
ચાર “અહનવર્‌' અતે ત્રણુ “અષૅેમ્‌' ભણવામાં આવે છે; હા ૨૭ કૂકરા 
૭ ને છેડે, ચાર “અહુનવર્‌' ભણતાં હેોમસળી તથા 'ઉર્વરાંમ્‌' ફુટી “જાવનીમ્‌' 
વગાડવામાં આવે છે; “અહુનવઇંતિ' ગાથાના €રેક હાને છેડે, તેમજ યસન 
'હપ્તડૃાઈતિ' હા ૪૧, તથા હા ૫૬ અતે દા ૬૦ તે છેડે, ચાર 'અહુતવર્‌ 
અને ત્રણ “અષેમ્‌ ભણવામાં આવે છે; હા ૬ ઢ ને છેડે ચાર “અહુનવર્‌, અને 
છા ૭૧ તે છેડે ચાર્‌ “અહૃનવર્‌' અને ત્રણુ “અર્ષેમ્‌' ભણવામાં આવે છે. 


'અહુતવર્‌,, “અર્ષેમ્‌', “યેડ્હે હાતાંમ્‌'તી સ”ખ્યા ૩્હ 


યસ્ત હા પહ ફકરા ૩૧ પછી રાથ્વી આતશ ઉપર '“અઝએેસમ્‌ 
ખોય્‌' મેલે છે ત્યારે, હર્‌ વેળા “અએસમ્‌ બોય્‌' મેલવામાં આવે ત્યારે, 
નતી અને રાથ્વી બન્ને “અહુનવર્‌' અતે “અષેમ્‌' ભણે છે; દશ વેળા 
“અએસમ ખોય' મેલવામાં આવતી હોવાથી નનેતી અને રાથ્વી દશ 
“અહુનવર્‌' અને દશ “અરષેમ' ભ્રણે છે. 

જર્થુસ્ત્રિ ધમ'ગુરૂઓ વીસ્પરલની ક્રિયામાં, જે ગાહાનબાર્‌ની વીસ્પરલ્‌ 
કરે તો ચાર “અહુનવર્‌', અને 4ને નાવરની તથા “ગેતી ખરીદ્‌'ની વીસ્પરભ્‌ 
કરે તો દશ “અહુનવર્‌' પહે છે. તેમજ વીસ્પર્લની ક્રિયામાં કત હા 
પહ ફકરા ૩૧ પછી અને યસન હા ૬૦ ફકરા ૧૨ પછી, દશ “અહુનવર્‌ 
અને દશ “અર્ષેમ' ભણવામાં આવે છે. 

ધમ“સુરૂઓ રપિથ્વિનની યજિશ્ન બાર્‌ “અહુનવર્‌' ભણી શર્‌ કરે છે. 

આપણી યક્તોમાં: સ્રોધ યશ્ત્‌ હાત્‌ાખ્ત્ના કરદા ૩, ૪ અને પ ની 
શરૂઆતમાં ગેક “અહુનવર્‌' ભણુવામાં આવે છે. દરૈક્‌ યસ્ત્તે છેડે પાજ- 
દમાં જે ફકરો બાજમાં ભણુવામાં આવે છે તેની પછી બાજ છોડી, ખે 
'અહુનવર્‌' ભણી, “યસ્નેમચ વલેમ્ચ અખઓજસચ જવરૅચ આફીનામિ 
પ ' ભણવામાં આવે છે. આસ્તાદ્દ યશ્ત્ના ફકરા ૮ માં “અહુનવર્‌ 
અને “અષૅમ્‌તી આરાધના કરવામાં આવે છે, તે આગમચ ચાર “અહુનવર્‌ 
અને ત્રણ “અવૅમ્‌ ભણુવામાં આવે છે, કવદી'ન્‌ યસ્તને છેડે, ફકરા ૧૫૫ 
પછી “ચેડ્હે હાતાંમ્‌ ...' ભણી આઠ “અહુનવર્‌' ભણવામાં આવે છે. 
રોમ'જદ્‌ યશ્ત્ના ફકરા ૨૨ માં “અહુતવર્‌ અતે “અષૅમ્‌'તી આરાધના 
કરવામાં આવે છે, તે અગાઉ દશ “અહુનવર્‌! અને દશ '“અર્ષેમ્‌' ભણુ- 
વામાં આવે છે. 

આપષખાં “ખુદ્હ અવસ્તા'નાં ભણતરમાં: “સ્રોષ્‌ વાજ'નું ભષ્મુતર 
પાંચ “અહુનવર અતે ત્રણ 'અવેમ' થી શરૂ થાય છે. 

“હુશખામ્‌' યાને “બામદાદની બ'દગી” પાંચ '“અહૃનવર્‌' થી શરૂ કરી, 
જ્મ્‌-ના મજદા', ભણી રહેવા ખાદ એકવીસ “અહુનવર્‌ અતે બાર્‌ 'અર્ષેમ્‌ 
ભણવામાં આવે છે. 

અદ્સિર્‌ નીયાયિશ્નમાં “અથા ર્તુશૂ અષા્તાચત હચ ક્રા અષવ 
વીષ્વાઓ મ્રઔઓતુ' પછી દશ અહુનવર' ભણવામાં આવે છે. 
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“પતેત્‌ પશૈમાની' પાંચ “અહુનવર્‌થી શરૂ થાય છે, અને આખરે 
જ્રસ્તુયે'થી શરૂ થતી બ'દગી પુરી કરવા ખાદ, એકવીસ “અહુનવર્‌' 
અને બાર “અરવૅમ' ભણવામાં આવે છે. 

ક્વરદેગાન્તા પહેલા પાંચ દિવસ, સ્પંદામત્‌ માહ અતે આશ્તાલ 
રોજથી તે અતેરાન્‌ રેજ સુધી ૧૨૦૦ “અષેમ' ભણુવામાં આવે છે. 
ગાથાતે નામે ઓળખાતા ક્રવદેગાન્તા ખીન્ન પાંચ દિવસે ઉપર્‌ ૧૨૦૦ 
“અહુતવર્‌ ભણુવામાં આવે છે. 


'અહુનવર્‌'ને આપવામાં આવેલુ મહત્વ 


પુરાતન જમાનામાં “અહુનવર્‌'તી બ'દગીને અતિશય મહત્વ આપ- 
વામાં આવ્યું હતુ' તેના સબબે! ન્નણુવાની અગત્ય છે. અષો જર્થુસ્ત્રની 
જી'દગીનું વણુ'ત અએપ'ત્‌ જાતસ્પરમ્‌ ગોશ્નજમાન્એ યજદગદીર: સને 
૨૫૦ (સવી સને ૮૮૧)ના અરસામાં લખ્યું હતુ'. ગમે વણુન સધળુ' 
તે જમાનામાં હયાતી ધરાવતાં અવસ્તા સાહિત્ય ઉપરથી રચવામાં આવ્યું 
હતુ'. એ વણુષખનમાં અષા જર્થુશ્ત્રના જનમવા વિષે કહે છે કે 

“જે રાત્રે અષો જર્થુશ્ત્ર જનમિયા ત્યારે અહરિમને સેપાહસાલારે્‌ને 
ચુ'ટી કાઢયા અને લડવૈયાઓને તેયાર કીધા; કોઈ સેપાહસાલારે હુન્નર 
દેવે! સાથે, અને કોઇએ ખે હનનર્‌ દેવો સાથે, દોડતાં અતે અફળાતાં, 
યજતોની સામે, ખાસ કરી અષા જરથુશ્ત્રનુ ખરેહ જે આતશનાં રૂપમાં, 
જન્મ વખતે, હાજર હતુ તેની સામે થવા કેશેશ કીધી. તેનાં તેજ અતે 
ઉન્નશ દૂર સુધી દીપવાને લીધે તેઓને કાંઇ ઈલાજ સુઝયે! નહિ, અતે 
અહરિમને “અક્રોમન! (-“ખછુરાં મત”) ને મોકલ્યું; અહર્મિને તેને કહ્યું 
%“તુ' વધારે અણદીઠં છે, કારણકે તું' વધારે [ભતરમાં છે; “ન, ફરેબ દેવા, 
જર્થુસ્ત્રનાં મત ઉપર, તેનું મત આપણુ દેવો તરફે ફેરવી નાખ.' ત્યારે 
અહુરમજદાએ “વોહમન્‌' (:- “સુમનસ ” ) ને મોકલ્યું. “અકોમન્‌! આગળ 
હતુ, દર્વાનજ્ન તર્ક આવી પુગ્યું હતુ, અતે તેણે અ'દર જવા ઇચ્છયું. 
“વોાહુમન તદબીર્થી પાછળ રહ્યું; તેણે “અક્રોમન્‌(ને કહ્યું કે “અ'દર્‌ જ. 
'અકામન'એ વમાસ્યું કે “વોહુમન્‌'એ મને જે કાંઇ કહ્યું તે મારે કરવું નહિ, 
અને પાછળ રહ્યું. વોહુમન્‌! અદર ગયું, અને જર્થુસ્ત્રનાં દેલમાં મળી 
ગયું, જર્થુસ્ત્ર હસ્યા, કારણુક્રે “વવોહુમન્‌ અદ્રશ્ય ખુશાલી આપનાર છે. 


“અહુનવર્‌'ને આપવામાં આવેલું મહત્વ ૪૧ 


જે સાત નાદુગરે પાસે ખેઠા હતા તેઓ જે રોશની ધરમાં પુષ્કળ 
ઉન્ળશવાળી રેખાઈ તેથી, અને જનમતી વેળાએ ખીન્ન' માણસો રડે છે તેથી 
ઉલટું અષા જરથુશ્ત્ર હસ્યા તેથી ખીધા. જનમતાંતે વાર્‌ અષો જર્થુશ્ત્રએ 
અહુરમજદા તરફથી દીન ઉપર દસ્તુરી યાને વડપણુ કબુલ્યું. જેમકે દીની 
સાહિત્યમાં કહે છે કે: “જતમતી વખતે અષો જર૨થુશ્ય ખોલ્યા: “જેમ તુ 
“અહુ' જે જોતી છે, યાને પેદાશોના સરદાર છે, તેણે તારી ઇચ્છા મને 
જાહેર્‌ કીધી કે મારે દસ્તુર થવું.” જે સુજબ જર્થુસ્ત્ર દુન્યવી શરીર 
ધરાવવાને સબખે દુન્યવી અવાજે ખોલ્યા તેમ અહુર્મજદાએ મીનેયરૂપે 
તેમને જવાબ આપ્યો કે “તેમજ ધમ'ગુરૂપદથી યાને સત્યતાંથી, અષોઈથી, 
અષો આગાહીથી ન્તહેર કર કે હુ' તારે દસ્તુર છુ.” 

આ લ'બાણુ લેખને છેલ્લે ભાગ અગત્યનો છે. અષો જરથુસ્ત્રએ 
જનમતાંને વાર્‌ અહુર્મજદા તરફ્થી દીન ઉપર “દસ્તુરી” કેમ કષુલી ? 
આ ઉતારામાં જે અવરસ્તાં શખ્દોનું પાસી“ક ભાષામાં ભાષાંતર છે તે અસલ 
અવસ્તા શબ્દો આપણે શ્ેઈશુ'. “સ્રોષુ વાજ, નીયા[યસ્નો, ગેહેો, યક્તો, 
યજિમ્ન, વીસ્પરત , વ'દીદાદ અતે બીજ મહત્વની ક્યાગોમાં, સાધારણ 
ભણુનારા તેમજ ક્રિયા કરનારા ધમ'મુરૂઓ જે અગત્યના શખ્દો બોલે છે 
તેઆછે: 

'યથાધ અદદ વધ્યો? જઔઓતા” કૂ -મેથ મ્રૂતેઝ અથા“ રતુશ્‌” 
અષાતઈ-ચિતર' હચઈ કૂ? અષવ'* વીપ્વા ઓપ હ 

અર્થ: “જેમપ વડાં અહદ જોતી” મને? ફરમાવે છે”*”, તેમજ 
અપો'* વિઠ્દાન“ ધમગુરૂહ અચળ-નિયમઈથી5ર૨ જ કૂર્માવેપ૨૫૬? 

જાલસ્પર્મનું લખાણુ અતે અવસ્તાનેો આ ન્નણીતો ફકરો સરખા- 
વતાં માલમ પડશે કે અષો જર્થુસ્ત્ર જન્મ લેતાંને વાર બોલ્યા હતા કેઃ 
“યથા અદદ વઈયો. જઆઓતા ક્રા-મે સ્રતે' (- “જેમ વડા અહુ જોતી મને 
ફરમાવે છે”); અતે અહર્મજૂદા તેના જવાબમાં ખોલ્યા હતા કઃ 
'અથા રવુશૂ અષાત-ચિત હચ કા અષવ વીષ્વાઓ મ્રઓતૂ' ( - “તેમ 
અષો વિઠ્દાન ધમ5ગુર્‌ અચળ નિયમથીજ ૂરમાવે.”) જર્થુસ્ત્રનાં મુખ- 
માંથી જે “અદદ વર્છયો' (:- “વડા અહુ”) શખ્દો નિકળ્યા તે શખ્દો 
અહુરમજદાને માટે હતા; અને અહુર્મજદાએ જે 'રવુશ્‌.. .અષવ વીષ્વાઓ' 
( - “અષેો વિદ્દાન ધમ'ગુર્‌”) શબ્દો વાપર્યા તે અષો જર્થુશ્ત્રતે માટે 
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હતા; યાતે જન્મની ધડીથીજ અહુરમજદાએ અષેો જરથુસ્ત્રતે “રુ 
(: “વડા ધમર્‌”) તેમ્યા હતા. 


આ લખા મુજ્બ, અહુર્મજદાએ અષો જર્થુસ્ત્રને જનમતાંતે વાર 
“ુ' નેમ્યા હતા, પણુ તેમના જન્મની ધણું આગમચ અહુર્મજદાએ એમને. 
“તુ તરીકે પસ'દ કીધા હતા એમ “અહુનવઇતિ' ગાથા, હા ૨૯, ૭'દ ૬, ૮ 
ઉપર્ધી માલમ પડે છે, જ્યાં કણે છે કે : 


“અલ એ વઔચત? અહરે 

મજદાઓ' વીષ્વાઆ'5 વષષ” વ્યાનયા” : 

નોઈત”“ અએવા'” અદ્‌? વિસ્તેર, 

નગેદાપ* ર્તુશ્‌'*, અષાત'"-ચીત'5 હચાપ”૭, 

અત” જીષ્છ થ્વારં કૂષુય'તએ-ચાર 

વાસ્તર્યાઈસચ-ચા” થ્વોરેષ્તાર' તતષા.5 

“અએમ' મેઇ? ઈદારે વિસ્તો*, 

ચે” ને* અએવે” સાસ્નાઓ” ગૂષતા”, 

જર્થુશ્ત્રો'? સ્પિતામે।*%; 

હ્વે!”* તેપ5 મજદાઇ** વશ્તી₹ અષાઈ'*-ચા'* 

ચરેકરેશ્રા"* સાવયેહહેપ, 

દ્રત છેઇ હૃદમેમ્રું દ્યાઈસ્ વખેધલાર*.' 

અરથ: “ત્યારેપ તેનેરે (ગેઉશ ઉવ*નને - સૃષ્ટિનાં ર્વાનને ) અહુર* 
મજદા* જ્તાતી5 ચમત્કારીએ”* અગમગેતોથી“ ઉત્તર-દીધેો” : નથી” 
ક્રાઇએક* અહ મળ્યો,“ નહિ*૨ ફતુ,““ અચળ-નિયમ“-થા'*- 
જ 5-ચાલનાર્‌, તને વળી' વધારવા-માટે?' અનેરે*ર* તનેર કફળડુપ- 
કરવા-માટેચ5 સરન્‍્લોરેપ અતે ઘડેલોરે*.” 

“તેધ, જઃ#ઘુઃત્ર“* રિપતામ'5, મતેરે અહિ? મળ્યો”, જે” એકલાએ” 
અમારૂં5 શિક્ષણ” સાંભળ્યું“; તે” ઠચ્છ-છેઈેઈ અમારી*5 મજાદાધ” અતે*” 
અષની'*5, કીત્તિ'“ ગાઈ-સ'ભળાવવા*#, જેનેર**ર૫ હુ'મેળવી-આપીશરરૈ 
વ્યાખ્યાન-કર્તારનું*” ઉંચ-સ્થાનષેે.” 


“અઠુનવર્‌'ને આપવામાં આવેલુ' મહત્વ ૪૩ 


આ ખે ફકરાઓ ઉપરથી જણાય છે કે જ્યારે 'ગેઉશૂ ઉવ'ન્‌' 
(: “સૃષ્ટિનાં ર્વાન”)એ સૃષ્ટિની શરૂઆતમાં છુરાઇ સામે પોતાનાં રક્ષણ 
માટે અહુર્મજદા પાસે એક નેક પાસખાન માંગ્યો ત્યારે તેના જવાબમાં 
અહુર્મજદાએ જણાવ્યું કે ભવિષ્યમાં જન્મ લેનારાઓમાં માત્ર જરથુશ્ત્ર 
રિપિતામ જ એકલા અહુર્મજદા અતે અચળ નિયમનાં કાત્ત'ત કરવાને 
લાયક હતા, અને એમના સિવાય ખીન્ને કોષ અચળ નિયમથી ચાલનાર 
'અહુ' કે “રતુ' સૃષ્ટિનાં ર્વાનતે વધારવા અતે ફળદ્ઠપ કરવા હતો નહિ. 
યાને જે અનેક રવાનો ભવિષ્યમાં સૃષ્ટિમાં આવવા માટે સરજનવાનાં હતાં 
તેમાં માત્ર અષા જરથુસ્ત્રનું રવાન અહુર્મજૂદાએ માંનોય હસ્તીમાં ન્નેચું 
*્રે જે ભવિષ્યમાં સૃષ્ટિનું સમ્પૂણુ" રહ્ષણુ કરે. 

યસન હા ર૯ ના છદ ૬ અતે ૮ નાં આ લખાણતે આધારૅ 
પાછલાં અવસ્તા સાહિત્યમાં, વીસ્પર્ત કરદા ર૨ કૂકર ૪ માં અને યસ્ન 
હા રછ, કકરા ૧ માં, જેમ અહર્મજદાતે મીનોય હસ્તીના “અહુ' અને 
“તુ કલ્રા છે, તેમ જરથુસ્ત્રને આ દુનિયાની હસ્તીંમાં દુન્યવી પેદાશના 
“અહુ' અને “જતુ' કલા છે. (વળો જુવે! ક્વદીષ્‌ યસ્ત્‌ ફકરા €૧, ૯ર.) 

જાલસ્પરમ્નાં લખાણુ મુજબ, અષા જરથુક્ત્રએે અહરમજદાનાં 
ફરમાનથી જનમતાંને વાર “રતુ'ની પદ્દી યાને “દસ્તુરી' સ્વિકારી, 

આપણી કસ્તી પાદ્યાબની નીરગમાં યસ્ત હા ૪૪ નો છદ ૧૬ મે 
લીધો છે; તે દમાં અહરમજદાનાં ર્હ્ષખ્મ કરનારાં વચતો વડે શનુતે 
મારવાને જે ઇશારે છે તે વચનો “અહુનવર્‌, “અર્ષેમ્‌, “ચેડ્હે હાતાંમ્‌' 
અને “હ આક્િતિ'તાં વચન છે, અતે શત્રુને મારનાર અષાો જરથુસ્ત્ર 
પોતે છે. શત્રુતે મારતાર તરીકે અષાો જરથુશત્ર અહુર્મજદાને અરજ 
કરે છે કે એવખુની 'રતુ' તરીકે નેમણક કરે, જેથી અષાો જરથુખ્ત્રનાં 
શિક્ષણથી દુનિયામાં કેરઈપગુ માણસ સુમનસથી બશારત મેળવી શકે. 

જાતસ્પરમનાં લખાણુમાં અષા જર્થૃશત્રને જનમતાંને વાર “તુ 
નેમવામાં આવેલા હોવાની જે દતકથા છે તે અવસ્તા “વરત્‌ સાંસર્‌ 
નુસ્કની પહેલી પર્ગરદ “અએદ્યપડતિશ'માંથી લીધી હોય એ બતવઃજેગ 
છે. દીન્કત'તાં નવમાં પુસ્તકમાં “વશ્ત્‌માંસર' નુસ્કનતી ત્રેવીસ પરગરદોનો 
સારાંશ આપવામાં આવ્યો છે; એમાં “અએથપતતિશ' નામની પહેલી 
પરગરદના સારાંશમાં આ શબ્દો મળે છે: 


૪૪  અખખુલાસાવાર સમજણુ 


“જન્મ વેળા ભારે માથુ બહાર આવ્યું ત્યારે જરથુસ્ત્રનું મીને 
યાતે અણુદીઠ રીતે ખોલવું: “તુ' અહુ જે જોતી છે તે મને ફરમાવે તે 
સુજ્બ', અતે અહુરમજદાનો જવાખ : “તે મુજબ રદી યાને દીનની સરદારી 
માટે હર પ્રકારના અચળ નિયમથી, અષો આગાહીથી, હુ' જહેર કરૂં છુ 
ક તું છે શૈથી કિમતી, તુ' છે સોથી અષો, તુ' છે સેથી વધુ જ્ઞાની, 
અતે તુ' મજ્‌્દ્યસ્ની દીન તમામ પેદાશને કહી સ'ભળાવશે.' ” 


દસ્તુરી 


આ કૂકર! જે અષો જર્થુશ્ત્ર જનમતાંતે વાર ખોલ્યા હતા એવી 
અવસ્તાની દ'તકથા છે તે ફકરો ભણુનાર “ઝ્રોષૂ વાજ, નીયાયિશ્તો, ગેહે 
અને યસ્તોમાં ભણે છે. તે ભણવાનો અથ શુ'? આપણાં જે ભણુતરોા આપણે 
જર્થુસ્ત્રિઓઆ એકલાં આપણી ફરજિયાત બ'દગી તરીકે ભણિયે કિયે તેમાં 
આપણે જવરાને મજદયસ્તો જર્યુસ્ત્રિથ વીદએવો અહુરત્કએષો' (- “હુ 
એકરાર કરૂં છું કે હુ મજૂદયસ્ની, જરથુસ્ત્રિ, દેવનો વિરેધી, અહુરને 
માનનાર છુ”) ખેો!લિયે છિયે; તે પછી દિવસની પાંચ ગેહેમાંતી જે ગેહમાં 
ફૂરાજિયાત ગુન્નરિયે તે ગેહની સ્તુતિ ગાઇંયે છિયે; ત્યારઆદ જેની યાદ, 
નમસ્કાર, આરાધના કરતાં હેઝયે તેની “ખ્ખ્તુમત' યાને “ખુરનુદી”ના 
અવસ્તા ભણિયે છિયે; અતે આખરે આ ફૂકરે “યથા અદ્દ વ્છ્યો 
જતા ક્રા મે મ્રૂ્તે, અથા રતુશૂ અષાર્તાચત હચ ક્‌। અષવ વીષ્વાઓઆ 
ખ્રઓતુ' ભણ્યે છિયે. પુરાતન કાળમાં જે અષો ધમગુરૂઓએ ભણુતરે 
ખૂ'દગી માટે રચ્યાં તેઓએ “સ્તોધુ વાજ, નીયાયિશ્નો, ગેહેો અતે યસ્તોનાં 
સધળાં ભણતરમાં આ ફકરો! જરૂરી બતાવ્યો છે. આ કફ્કરાનો જે અથ 
ઉપર આપ્યો છે તેમાંતા: “જેમ વડા અહુ જોતી મતે ફરમાવે છે” 
શખ્દા જ્યારે અષો જરથુશ્ત્ર બોલ્યા ત્યારે તેમનાં મતમાં “વડા અહુ 
જોતી” તે અહુર્મજદા હતા, અને એની પછીના વાકય “અથા રતુશ્ન 
અષાત-ચિત્‌ હય ક»્રા અષવ વીપ્વાઓ મ્રઆત્‌' (- “તેમ અષો વિદ્દાન 
ધમ'ગઝુરૂ અચળ નિયમથીજ ક્રમાવે”)માં “અષો વિઠ્દાત ધમ'ગુર્‌” 
શખ્દોમાં અષો જર્થુસ્ત્રને માટે ઈશારે હતો. પણુ જ્યારે હાલતો એક 
મજદ્યસ્ની જર૨થુસ્ત્રિ આ શખ્રા ભણે છે ત્યારે એ ફકરામાં આવેલા 
રાખ્દાનો અથ શુ? 


દસ્તુરી ૪પ 


અષો જરથુશ્ત્ર પછીના પુરાતન કાળમાં “અહુ' શખ્દ “દશના વડા” 
યાતે “શૈહેનશાણુ માટે વપરાવા લાગ્યે।. 


“ઉસ્તવ'ંતિ' ગાથા, યસન હા ૪૬ ના ૧૩મા ૭૬માં એક ખશારત 
છે, જ્યાં અષો જર્થુશ્ત્ર શાહ વિશ્તાસ્પ ભવિષ્યમાં તેમની મદદે 
આવશે તેની આ શખ્દામાં આગાહી કરે છે: 

“ચે સ્પિતામેમ્‌ર જ૨થુ્ત્રેમ્રે રાદહહા” 

મરેતએષૂ" ખ્ષ્તાઉચૂઃ હૃવો”-ના” ફેરસૂધદ્યાઈઇન એરૅષ્વો'*. 

અત હોપપર મજ્દાઓપ અદ્દમ્‌પ” દદાત્‌!ધ અહુરાપ*, 

અહા” ગએથાઓ'” વાદૂ'“ કૂાદત્‌ર” મનહ્હા*પ; 

તંમ્‌?ર વેર? અષા?*” મેહાઈદીર” હુશ્હખાઈમ્‌?*.” 


અર્થ: “ઇનન્‍્સાતોમાં૫ જેપ નર સ્પિતમ* જર૨થુશ્ત્રને” નવાજેશથી” 
ખુશ-કરનાર5, તે” નર” પ્રસીદ્ધિ-માટ” ઉ'ચ'” છે, 

તેથીપપ તેનેપ્એે અહર્‌'* મજ્‌દા'* અહુપદપ* આપરેપ, 

સુ'₹-મનસથીરપ તેની" મિલકત“ વધારશે? 

અચળ-નિયમથી?* તેનેરઃ અમે તમારે?” સાચે.-મિત્રરડૈ માનિયે- 
ષિયેર",” 

આ ફૂકર્‌ામાં “અહુ' શખ્દ “રાજ્યસત્તા ધરાવનાર”, “શેહેનશાહ'' 
માટે વાપર્યો છે, અતે ખુદ અષો જરથુશ્ત્રના જમાનામાં અહુર્મજદાએ 
શાહ વિસ્તાસ્પને તેનાં વત"નતે લીધે “અહુ' નેમેલેો હોવાને પુરાવે! પુરે 
પાડે છે. 


જેમ “અક વષર્યો' શખ્દોથી પહેલે “વડા અહુ” યાને “અહુર્મજદા”- 
ને ઈશારો હતો, તેમ પાછળથી “અઠ વ્યા શખ્દો “વડા અહુ”નતે અથે 
“દશના શેહેનશાહ” માટે વપરાયા. કાનુન અને નિયમ ગપ્રેમાણે ચાલનારી 
એક પ્રજન તરીકે જરથુક્ત્રિ કોમે પોતાનાં દરેક ફરજિયાત ભણુતરૉમાં 
પોતાના શેહેનશાહની સરદારી પોતાને માથે સ્વિકારી દરેક ભણતર તેની 
જૂર્માયેશુ'થી ભણુવાતું ન્નરી કીધું. 

અષો જર્થુશ્ત્રની હયાતી ખતમ થવા પછી “તુ અષવ વીષ્વાએ' 
(:“અષો વિદ્દાન ધમ%ુરૂ”) રાખ્રા અષો જરથુસ્ત્રના જનયનિશીન “જશ્થુસ્ત્રો- 
તેંમ' (: “જર્ચુસ્ત્રિ કોમતા વડા ધમ'ગુર્‌')તે માટે વપરાવા લાગ્યા. 


ઠે. ખુલાસાવાર સમજણુ 


એ નિયમ આજસુધી જર્યુસ્ત્રિઓાએ ચાલુ રાખ્યો છે, અતે 
હરેક જર્ચુસ્ત્રિ પોતાનાં ભણુતરમાં પોતાના શેહેનશાહની સત્તા અને 
પોતાના વડા ધમ'ગુરૂની “દસ્તુરી' (:- “ધમ'ગુરૂપદ') સ્વિકારી “અહુરતે 
'માનતાર મજાદયસ્તી જર્થુસ્ત્રિ” તરીકે પોતાની દરેક બ'દગી કરે છે. 

બ'દગીમાં “દસ્તુરી' ભણવાના નિયમ ઉપર એક પુસ્તક લખી 
શકાય. એવી મહત્વની આ ખાખત છે. ન્યારે જર્થુસ્ત્રિઓનું રાજ્ય હતુ, 
તેએના વડા શહેનશાહ અને વડા “મોબદાન્‌ મોબદ્‌' તથા '“ર્તુ'એ હતા 
ત્યાર્‌ આ “દસ્તુરી'તો અથ* ખુલ્લો સમજી શકાતો. આજે આપણી શેહેન- 
શાહત નથી; આપણો કેઈ 'મોબદાન્‌ મોખદ્‌' કે “તું નથી; તેવા જમા- 
નામાં પણુ યકીનદારીથી અસલ રાહ ઉપર ચાલનારા આજના જરથુસ્ત્ર- 
ઓએ, સમજદારીથી યા વગર સમજે, આ 'દસ્તુરી'તો ફકરો ભણુવાનું 
ચાલુ રાખ્યું છે. 

યસન, વીસ્પરત્‌ અતે વ'દીદાદની જે મેરી ક્રિયાઓમાં એકથી 
વધુ ક્રિયા કરતાર ધમ'ગુરૂની હાન્ટરીની જરૂર છે, તેમાં આ “દસ્તુરીતો 
ફકરો ભણુવાની ર્ઢીમાં ફ્રે? છે. 

માત્ર ભણતર અતે ક્રિયામાંજ “દસ્તુરી' ભણુવાતો નિયમ નથી. એક 
રીમન જર્થુસ્ત્રિ “બરેષ્તૂમ' લે ત્યારે, અને ચુજરેલાંની લાશનો સ'સ્કાર્‌ કરતી 
વેળા સ સ્કાર્‌ કરનારા, તેમજ લાશતે દાદગાહે મેલતાં લારા મેલનારા “દસ્તુરી' 
ભણે છે. એ “દસ્તુરી' પાછલા જમાતાની ફારસી ભાષામાં રચાઈ છે. 


'અહુનવર્‌?ના અર્થ 


આપણા “અહુનવર્‌'નાં વચનતેો ભાવાર્થ હજસુધી સમ્પૃણુ' રીતે 
સમજી શકાયો નથી, એ વચતમાં આવતા શખ્દો “ખ્ષમેમ્‌ .. યિમ્‌ 
“્રિગુખ્યો ... વાસ્તારંમ્‌! (-“સત્તા જે ગરીખોની નિગેહબાન”) હજ સુધી 
ખરાબર સમજાવવામાં આવ્યા નથી. બઅકફ્‌' તુસ્કમાં અવસ્તા ભાષામાં 
“અહુનવર્‌' વિષે લખેલી ટીકા યસન હા ૧૯ માં જળવાઇ રહી છે. એ 
ટીકામાં “અહુનવર્‌'માં આવતા શખ્દો “ખ્ષર્મેમ્‌ અહુરાઇ' ઉપર શરેહ કરતાં 
“વહિસ્તોઇસ્તિ' ગાથા (: યસ્ત હા પટ) ના નવમા છદનાં ચોથાં પદના 
શખ્દો ટાંક્યા છે : “તત્‌, મજ્‌દા ! તવ ખ્ષક્નમ્‌. આખાં પદના શખ્દો 
“આ છેઃ “તત્‌, મજ્‌દા ! તવા ખ્યર્ત્રમ્‌ યા એરેજેજ્યોઇ દાહી દ્રિગઓવે 


અદુંતવરનો અથ ૪૭ 


વશે' (: “તે, એ મજદા | તારી સત્તા જેથી નીતિવાન ગરીબને તુ 
ખેહતરી આપે છે.” ગાથા “વહિસ્તોઇશ્તિ'માં આપેલાં શિક્ષણુ મુજ્બ, 
અહુરમજદા નીતિવાન ગરીબ (:દ્રિગુ ને પોતાની સત્તા (રઃ “ખ્યદ્મ') 
થી વધારે સારી હાલતમાં મેલે છે. “વહિસ્તોઇશ્તિ' ગાથાતો આ ઉમદા 
વિચાર “અહુનવર્‌ં ના શખ્દો “ખ્ષષ્રમ્‌ ... વિમ્‌ [દ્રેયુબ્યો ... વાસ્તારૅમ્‌' 
(:- “સત્તા જે ગરીખોાની નિગેહબાન”) ઉપરથી રચાયો છે. “અહુનવર્‌માં 
“ખ્ષથ' (ગ “સત્તા”) ને અલ'કારિક રીતે “વાસ્તર્‌! (ત “નિગેહબાન”) નું 
રૂપ આપ્યું છે. અને અવસ્તા “બફ' નુસ્ક લખનારે ધણા જુના જમાનાર્માં 
“વહિશ્તોઇસ્તિ' ગાથાનું પદ “અહુનતવર્‌'માં આવતા શખ્દ “ખ્ષરમ્નેમ્‌'ની 
સમજ્ણુ આપવા ટાંક્યું છે તે ઉપરથી ખુટ્લું' સિદ થાય છે કે “ખક 


નુસ્કતો લખનાર જણુતો હતો કે “વહિસ્તોઇસ્તિ'નું આ લખાણુ “અહુન- 
વર્‌'નતે આધારે રચાયું હતુ. 


વળી “અહુનવર્‌'તો આ વિચાર “અહુનવપતિ' ગાથા (યસન હા ૩૪, 

૭'દ૬ ૫) માં અષો જરથુસ્ત્ર ધણા અસરકારક શખ્રોમાં ફરી દર્શાવે છે : 
“કત્‌ તે ખ્ષશ્ેમ, કા 'શ્તિશ ? 

ષ્યઆઓથ્નાપંશ, મજાદા! યથા વાઓ હખ્મી 

અષા વૉદ્દ મનડા, 

દ્રાયોઇદ્યાઇ દ્રિગૂમ્‌ યૃષ્માકૅમ્‌'. 

અથ”: “શુ' તમારી સત્તા? શુ' દોલત? જે અનુસાર, ઓ 
-અહુર્મજ્દા! અચળ નિયમ અને સુમનસ્‌થી તમારા ગરીબનું પોષણ 
કરવા માટે, કાર્ષોનાં સાધને તમારી પૂઠે ચાછુ.” 

આ ફકરામાં અષા જર્થુશ્ત્ર “અહુનવર્‌'નાં માંમથ્રતે વધુ ભેદ સમ- 
'જાવે છે. “અહુનવર્‌'નાં શિક્ષણુ મુજબ જેમ “અહુ' તેમજ '“રતુ' અચળ 
નિયમથી (:-- 'અષાત હચા'), “સુમનસ્ર' (- “સારા વિચાર”)થી જીધેલાં 
જી'દગીનાં કાર્યા ( -- “ષ્યઓથનનાંમ્‌ અડ્હેઉશ્‌')?ની ભેટ, અને સત્તા જે 
ગરીબોની નિગેહબાન (:“ખ્ષમેમ્‌-ચા...યિમ્‌ દ્રિચુ”્યો...વાસ્તારેમ') 
તેની ભેટ (--“૬%૬દા' ) અહુરમજદાને આપે. 

'અહુતવષ્રતિ' ગાથાના આ ૭૬માં અષો જર્થુક્ત્ર ઉમેદ બાંધે છે 
કૈ અહુરમજદાની જે ગ્રકારતી સત્તા (::“ખ્ષમ્રેંમ્‌) અને દેપલત 


૪૮ ખુલાસાવાર સમજણુ 


(-“સ્તિ) છે તે અનુસાર કાર્યો કરી ( : “યઆથ્નાપશ'), અચળઃ 
નિયમ (:ઃ “અષ') અને સુમનસૂ (:ઃ “વેદ મતહેડ') તી મદદથી એઓ 
ગરીખનું પોષણુ કરે. 

અષો જરયુશ્ત્રના ગાથા છોડી પાઠલાં અવસ્તા સાહિત્ય ઉપર 
આવતાં આપણે નેઇએ છિયે કે 'હપાન્‌ યશ્ત્‌' અને “સીરોજા'માં “ખ્ષથ' 
(-“સત્તા”) ને “મરેર્જાદિક, થાયો-દ્રિયું' (:-- “માફ કરનાર, ગરીખનું પોષણુ. 
કરતાર”)નતી ઉપમા આપવામાં આવી છે 

'જ્ઞાષ્‌ યસ્ત્‌ હાત્‌ાખ્ત્‌', ફકરા ૩-૬ માં લખનાર પોતાના વખતમાં 
જર્થુસ્ત્રિઓ “અહુનવર્‌'ની ખુખી વિષે શુ' વિચાર ધરાવતા હતા તે સ્પ 
ભ્રાષામાં દર્શાવી “નય છે :-- 

“અચળ નિયમનું કાય* કરનાર (-: “અષ્ય'), ગરીબનું ધણું પોષણુ 
કરનાર સૂ, તે દુશ્મનને મારનાર, “દુજને ધણુ મારનાર; ધણા આશી- 
ર્વાદ દેનાર અષો નર, તે કતતેહથી ધણો પ્તહમ'દ; અદ્રશ્ય “જતે દૂર 
કરતાર્‌ તેજસ્વિ માંથ 'અહુનવર્‌, વચતોમાંનું દુસ્મતનો ધણા નાશ કરનાર, 
બળવાન શુદ્ધ બોલેલું' વચન દુશ્મતતે ધણું મારનાર, માજદયસ્ની દીન 
સધળી નેઅમતોમાં, સધળાં અચળ નિયમનાં ખીજમાં જરથુસ્ત્રિ તરીકા 
જેવી ધણી સાચવટથી પેદા કીધેલી, અને જે કેદ નર કે નારી, ઓ 
જર્થુશ્ત્ર ! આ ખેોલેલુ' વચન, ધણા પુરા વિચારથી, ધણાં પુરાં વચનથી, 
ધણાં ઉત્તમ વત'તથી ન્નહેર કરે તેતે ઉંડાં પાણીમાં, કે ભારે ભયમાં, 
કે અ'ધારી ધુમસવાળી રાતે, ક નાવથી તરી જવાતી નદીઓના પુલ 
ઉપર, કે રસ્તાઓના જુદા પડતા ફાંટા ઉપર, કે અષાો નરેોની અનજુ- 
મતમાં, દર્વદ દેવયસ્નીઓની ગીરદીમાં, કે કેઇપણુ સ'જોગ આવી બતે 
ત્યારે, ઝે 'કાઈપણુ રીતે બીવાડનારા ભય વખતે, તેને કોઈપણુ દિવસે કે 
રાત્રે, ઇન્ન કરનાર, ૪”નથી ભરપુર દર્વેદ, બુરી નજરથી નજર લગાડુ- 
નાર, નજર્‌ લગાડી શકે નહિ, કે નહિ જાનવરેનું ટોળુ આડે રસ્તે લઇ 
જનાર લુટારૂથી તેને દુ:ખ પહોંચે. અને આ, આ ખેલેલુ વચન, તુ 
જહેર કર, ઓ જર૨થુશ્ત્ર ! નયારે કાળા ચોરો, દેવો સાથે ધસી આવે ત્યારે, 
જ્યારે દર્વદ દેવયસ્તીઓ, નદુથી ભરપુર નદુગરો, ફરેબથી ચીકાર 
પરીઓનાં દુ:ખ તને ખીવાડે અને તારી સામે ધસી આવે ત્યારે. દેવે. 
નાશ પામશે, દેવયસ્નીઓ નાશ પામશે; અને જેમ પશુનું રહક્ષણુ કરનાર 


“અહુનવર્‌'નો અર્થ જહ 


મુતરાએ કરે તેમ આ વચન જખમ કરવતારાઓનતાં જડબાં 
બ'ધ કરશે.” 

'સોષ્‌ યસ્ત્‌ હાતોખ્ત્‌્' ના આ ક્કરા ધણાં ધ્યાનથી વાંચવાથી સમજ 
પડશે કે જર્થુશ્ત્રિ મજહબ મતમાં “સએષ' અને “અહુનવર્‌'ને ધાડા સખ - 
ધથી ન્નેડયા છે. આપણી '“નીર'ગ-૪ પાદૂયાબ્‌ કુસ્તી'મ્ાં “ઉસ્તવઇતિ' 
ગાથામાંથી જે ૭'દ (યસ્ત હા ૪૪, ૧૬) લેવામાં આવ્યો છે તેમાં અહુર- 
મજાનાં જે વચતે રક્ષણુ કાજે છે તે વિષે જે ઈશ્ચારો છે તે “અહુનવર્‌' 
“અયૅમ', “યેક્હે હાતાંમ્‌' અને “દહ આક્િતિ' નાં માંથનાં વચતેો છે, અને 
એ વચતેોની બરકઝતથી જે કોઈને અહુર્મજદા ઇચ્છે તેતે 'અએષ' 
મળશે એમ કહું છે. જે દેખાડે છે કે “સ ઔઓષ' અને અહુરમજદાતા 
'સે'ગૂહા' સાથે ધાડે સ'બ'ધ છે. 


વળી આપણે જરથુસ્ત્રિઓ “અષ વહિસ્ત' (-- અદિ'ખેહેશ્ત્‌ ), “આતર્‌', 
“સઔઓષ' અને “વૅરૅથક્ધ' (:ઃ ખેહરામ) એ ચારતે “હમકાર્‌' ( “સાથે મળી 
કામ કરનાર”) ગણિયે છિયે. એ સખબખસર “સઓષ'તે હમેશ 'અષ્ય' 
(-“ “અપ'તે લગતો,” “અચળ નિયમતું કાય* કરનાર”) કલ્રો છે. 


“અહુતવર્‌'માં “ખ્ષર્મેમ્‌... વિમ્‌ દ્િગિભ્યો...વાસ્તારેંમ્‌' (- “સત્તા જે 
ગરીબોની નિગેહબાન”) અહુરમજદાતે અપષયુ કરવાનું શિક્ષણુ છે; 'ઓષ્‌ 
યસ્ત્‌ હાતોખ્ત્'ના આ ફ્કરાઓમાં “સઓષ'નતે 'દ્રિગૂમ થાતેોતૅમે! 
(- “ગરીબનું ધણું પોષણુ કરનાર”) જણાવ્યો છે. વળી “સ્રઓષ'તે 
“વરંથજ ડૃજમ્‌ જધનિસ્તો' (-“દુશ્મતતે મારનાર, કુજને ધણા મારનાર”) 
જણાવી, “અહુનવર્‌'ને “માંથ્રો સ્પંતો મધન્યવીમ્‌ કુર્જમ્‌ નિજ્બઇરિસ્તો' 
(-“અદ્રશ્ય દુજને દૂર્‌ કરનાર તેજસ્વિ માંથ”)તી ઉપમા આપવામાં આવી 
છે. અત્રે અવસ્તા જમાનાના જરથુસ્ત્રિઓની “અહુનવર્‌'ને લગતી દ'તકયા 
આપવામાં આવી છે. “સ્રોષ્‌ યશ્ત્‌ હાતોખ્ત્‌'માંધી ટાંકેલા આ ક્કરાઓમાં 
'અહુનવર્‌'ને “અષુષખ્ધો વાખ્શ્‌ યાહિ વૅરૅથન્નસ્તેમે' (:--“બળવાન 
દુશ્મતતે ધણું મારનાર શુદ્ધ બોલેલું વચન”) અતે “ઉખ્ધેમ્‌ વચે! 
(-“ખોલેલું' વચન”) કહ્યું છે. 

એજ મુજબ યસ્ત હા ૧૯ ફકરા ૧-૪ (બફ' નતુસ્કતા અવસ્તા)માં 
“અહતવર્‌નું વણુન આ સુજખ કીધું છે : 

ક 
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“ર્થુસ્ત્રએે અહુરમજદાને પુછ્યું : “અહરમજદા, મીનોય, સવ*થી 
તેજર્વિ, હાડમ'દ જેહાનના પેદા કરનાર, અષા ! શુ' તે વચન હતું' જે 
તે' મને કહ્યું આસમાન આગમચ, પાણી આગમચ, જમીન આગમચ, 
ગાર્પ ૬ આગમચ, ઝાડપાન આગમચ, અહુરમજદાના પુત્ર આતર્‌ આગ- 
સચ, અષાો નર આગમચ, રવો અતે જયાનકાર માણુસો આગમચ, સધળી 
છાડમ'૬ છ'દગી આગમચ, સધળાં અહુર્મજદાએ પેદા જીધેલાં અષનાં 
ઓજ આગમચ?' 

“ત્યારે અહુરમજદાએ જવાબ આપ્યો: “ભાગ તે હતો “અહુન- 
વર્‌'તો, એઓ સ્પિતમ જરયુસ્ત્ર | જે તતે મે' જહેર કીધો, 
આસમાન આગમચ, પાણી આગમચ, જમીન આગમચ, ગેોસ્પૃંદ આગ- 
મચ, ઝાડપાન આગમચ, અહુરમજૂદાના પુત્ર આતર્‌ આગમચ, અષેો નર 
આગમચ, દેવે! અને જયાનકાર માણુસો આગમચ, અને સધળી હાડમ'દ 
૬'દગી આગમચ.' ” 


યસન હા ૧૯ ના આ ફૂકરા ૧-૪ માં “અહુનવર્‌ને “વચ' 
(-“વચન”) કહ્યું છે; એ હાના ફકરા ૧૦ માં “અહુનવર્‌'ને “'ઉખ્ધનાંમ્‌ 
ઉખ્ધોર્તેમમ્‌| (::“ખોલેલાં વચતેમાં સૌથી શ્રેટ બોલેલુ' વચન”), ફૂકર્‌ા 
૧૬ માં 'મજદાઓ-ઉખ્તેમ્‌  (-:“અહુરમજદાએ ઉચ્ચારેલું' વચન”) 
કહ્યું છે. 

'સષ્‌ યશ્ત્‌ હાત્‌ાખ્ત્‌'ના ઉપર કહેલા ફેકરાએમાં જણાવ્યું છે કકે 
“અહુનવર્‌ તેજ '“માજ્દયરની દીન' અતે તેજ '“જર્થુસ્ત્રિ દાત' 
(-“જરથુસ્ત્રિ કાયદો”). એ લખાણુ સિદ્ધ કરે છે કે “અહુનવર્‌' ઉપરથી 
તમામ માજદયસ્તી દીની સાહેત્યના એકવીસ નુસ્કા રચવામાં આવેલા 
હોવાની દ'તકથા “જ્રાષ્‌ યશ્ત્‌ હાતે ખ્ત્‌'ના જમાનાની અતિશય પુરાણી છે. 

સધળી આપફ્તોમાં કે સારાં કામતા આરભ કરતી વેળાએ “અહુન- 
વર્‌'નાં માં'્ર ઉચ્ચારવાનો રેવા અતિશય કદીમ જમાનાતો છે તે આ 
“સાધૂ  યસ્ત્‌ હાત્ોખ્ત્‌'ના ફ્કરાઓમાંથી, યસન હા ૧૯ ઉપરથી અને વ'દી- 
દાદ પર્ગરદ ૧૯ ઉપરથી સિદ થાય છે. 


યસન હા ૧૯ માં અહુરમજદા અષો જરથુશ્ત્રને કહે છે કે “ભાગ 
તે ઢતો “અહુનવર્‌'તો જે તને મે જહેર જીધો.” આ શખ્દા ઉપરથી, 


“અદ્નવર્‌'નો અય પય 


“અએપ' ત. જાલ્સ્પરમૂ્તાં લખાણુમાંથી અને “વશ્ત્‌'માંસર્‌! તુસ્કના સારાંશ્ા- 
માંથી, આપણુ ઉપર ટાંકેલી દ'તકયા સિદ્ધ થાય છે કે 'અહુનવર્‌'માં 
આવતાં પહેક્લાં પદના શખ્દો “યથા અદ વધર્યે'માં “જઓતા ક મે ખત” 
ઉમેરી અષો જર્થુશ્ત્ર જનમતાંતે વાર ખોલ્યા હતા: “જેમ વડા “અહુ' 
જોતા મને કૂરમાવે”; અને તેના જવાબમાં અહુર્મજદાએ “યથા અક 
વધર્યો' પછી આવતા શખ્દાો “અથા રતુશ અષાત્ચિત્‌ હચા'માં “ક અષવ 
વીઠ્દાઓ મ્રએતૂ' શખ્દો ઉમેરી, યાને આ શખ્રા “તેમ અષૉ વિદ્દાન 
“રતુ' અચળ નિયમથી ફરમાવે” ઉચ્ચારી, અષાો જર્થુશ્ત્રતે સધળી 
રૃષ્િતા “તું (: “વડા ધમ'ગુરૂ”) તરીકે ક્ષુલ કીધા હતા; તેથી આ 
યસન હા ૧૯ નાં લખાણમાં અહુર્મજદાએ જરચથુસ્ત્રને “અહુનવર્નો એક 
ભાગ” કલ્ા હતો એમ જણાવ્યું છે . અત્રે એતું પુરવાર કરવાની નેમ 
નથી કે અહુરમજદાખએે અષોા જર૨રચુસ્ત્રને માત્ર “યથા અદદ વધર્યો'નાં પહેલાં 
પદનો એક ભાગજ કલા હતો. યસ્ત છા ૧૯ ની અવસ્તા દતકથા મુજબ 
“અહુનવળય”નું' વચન “યથા'થા “વાસ્તારેમૂ' સુધી તમામ અહુર્મજદાએ 
અપે જર્ચુસ્ત્રને કહ્યું હતું. પણુ અહુરમજદા પાંસેથી રતુપદ સ્વિકારતી 
વેળા અષો જર્થુશ્ત્ર “યથા અદ વાર્યા જએઓતા ક્રા મે મૃતે' ખોલ્યા 
હતા; અતે અહુરમજદાએ અષો જરથુસ્ત્રતે “રતુ' તેમ્યા ત્યારે અહુરમજદા 
“અથા રતુશૂ અષાત-ચિત હચ કા અષવ વીદાઓ મ્રઔઓતૂ' શખ્દો 
ગ્યોચર્યા ઉતા. 

'જ્રાષૂ યશ્ત્‌ હાત ખ્ત્‌'ના આ કફકરાઓને છેડે “અહુનવર્‌નુ' માંથ 
ઓચરવાથી દેવો, દુ”જે, ન્નદુગરો, પરીઓ અને બુરી નજરનાં માણુસો 
અશકત બતવા વિષે જે જે વણુ'ત છે તેને આધારેજ આપણી “નીર ગ-૪૭ 
કુસ્તી બસ્તન્‌'માં “દેવાં, કુન્ન', ન્નદૂઆં, પર્યાં' સત્તારહિત થાય એવી 
દાચ્છા દર્શાવી છે એ તક્કી છે. 

વળી અષિ યસ્ત્‌ ફકરા ૧૯-૨૦ માં “અગ્ર મપન્યુ'નાં મુખમાં 
નીચલા શબ્દા મેલવામાં આવ્યા છે : 

“સધળા યજતો મતે નિરાશ બનાવી નમાવી શકયા નહિ, ત્યારે 
એકલે જરયુશ્ત્ર મતે નિરાશ બતાવી દૂર કરે છે; મને “અહુનવઇય”થી, 
એક ધર જેટલા મોટા પત્યરનાં હથિયારથી, મારે છે; મતે સર્વોત્તમ “અષ” 
(-“અવેમ્‌ વદ” તાં વચનથી તપેલી ધાતુતી માફક બાળે છે; સ્પિતમ 
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જરથુસ્ત્ર જે એકલે મને પુરે પડે છે, તે મારં આ પૃથ્વીમાંથી ચાલી 
જવું ધણી સારી રીતે ફરે છે.” 

આ લખાણુ ઉપરથી સિદ્ધ થાય છે ક જેમ વ'દીદાદતી ઓગણીસમી 
ષરગરદમાં “અહુનવષ્ઠય” વિષે જણાવ્યુ' છે તેમ અવસ્તા જમાનાર્મા 
ચાલુ દ'તકયા હતી % અષો જરથુસ્ત્ર “અહુનવપઇય” અતે “અર્પેમ'નાં. 
માંમ્રથી “અગ્ર મઇન્યુ'ને મારી હઠાવી શ્નરક્યા હતા. 


“અમહુનવર્‌'નો પાસી ક તરજીમો 


સાસાની જમાનામાં પાસી”ક ભાષામાં “અહુનવર્‌'નો જે તરજુમો! 
કરવામાં આવ્યો હતો તેતે આધારે આજસુધી તરજામાઓ કરવામાં 
આવ્યા છે. એ તર્જુમાની એબારત યસ્તતા પાસીષક તરજુમામાં 
મકો છે. એ પાસી"ક તરજુમો જાણુવો અવશ્ય છે, તેથી 'અહુનવર'ના 
અવસ્તાના દરેક શ્રખ્દ ઉપર જે અ'ક મેલવામાં આવ્યા છે તે અક આ. 
અવસ્તા શખ્દોના પાસી”ક તરજુમાના શખ્દો ઉપર અતે તે શખ્દો માટે 
વાપરેલા ટીકાના શ્રબ્દા ઉપર મેલ્યા છે કે જેથી ન્નણી શ્ઞકાય કે દરેક 
અવસ્તા શખ્દતો પાસીક તરજુમામાં શુ' અથ આપ્યો છે; ટીકાએ! 
કાંસમાં મેલી છે: 

“ચેગાોન્‌' અદ કામ,*--(ચેગાોન્‌પ એહર્મજદર કામ,2)--- 

એતન રતીહા,“-(એતૂન કારોનીહા,)-- 

અજ” અષણીષ--(કાર્‌ ઉ કફ 9)--ચીગામ-ધ્ય-એ*;-- 

(કાર્‌ ઉ કેફ 5 એત્‌તર" ડ્રારોાનીહા” કત5ન્‌ ચેગોનપ એઉર્મજદ્' 

કામ”*;)-- 

યશૂ-વાટ્ૂ“-મન્‌!” દહિસ્ન્‌,-- 

(ક, આન મજ્દ-ઉ-પાતદાહેસ્ન્‌ ઇ વોહઇ“-મન્‌'” દહેત , એ-ચ 

ઓઈ હન દહેલ્‌ »-- 

કે અ'દર્‌-અહવાન્‌? પુનિસ્ન્'પ ઇ-એહરૂ-મજ્દ્‌પ2,-- 

(ક, આન્‌ કુતેલપપ ઈ ઓહ્ર્મજ્ટૂપ્રે આવાયેત્‌ ; ઉસ્ત્‌ કે એત્‌ના 

ગુયેલ્‌ આ૪: યશૃ-ઓ-વોહુ“-મન્‌'” દહિશ્ન; ઝુ આન્‌ મજદ-ઉ- 

પાત્્‌દહિસ્નૂ“ ઇ ઓ વોહુ“-મન્‌પપ દંદ્‌, એ-ચ ઓપ હન દ્હેદ્‌; 

હસ્ત્‌ કે એત્‌ત્‌ ચુયેત્‌, આઇ: યશૂ-પ-વોહુ“-મન્‌'* દહિશ્ન“; કુ 


“અદુતવર્‌'તો પાસી'ક તરજીમે! પટ 


આન્‌ મજ્દ્‌-ઉ-પાલદહિશ્ન પં પ વોહુ” મન્‌?” ખે-દ્ઉેદ્ એ-ચ 
ઓપ ઘેદૂ; આઇ: આતરપાત-પં જરતુસ્તાન્‌ ગાપ્ત્‌, કુ અજ 
આન્‌ વાહુ“-મન્‌'* દહિસ્નૂદ અ'દર્‌-અહુવાન*- મુનિશ્નપપ્-કર્‌ 
અ'દર્‌ દાનેદૂ,)-- 

ખતાઇહ્પ* ગમે [૭ એ હર્મજદ્‌પ૬,-- 

(કુ-શ ખતાઈફ'”“ ૪ હસ્ત્‌ પ સૂત-ઈઇ એહર્મજદૂપ૬ - દાશ્ત્‌ 
બવેત ,)-- 

કપ્વઓ-લ્યુંશાન્‌“ દહેતછ” વાસ્તર્‌',-- 

(કુ-શાન્‌ દાતૃગોખીહ્‌ કૃનેત્‌.)--' 


અર્થ 


“જેમપ “અહુ”ની ઈચ્છાચ,--(જેમપ અહર્મજદા'ની ૪૨ચછા2,)-- 
તેમ” ર્દીથી*,--(તેમ” સાચવટથી5,)-- 

હુરેક પ્રકારની*-અષાઇ*--(કમ-અતે-સવાબ5) --થી”૭;-- 
(કમ-અને-સવાબ' એવી” સાચવટથી” કરવાં જેવીપ અહુરમજદારનતી 
૭ચ્છા”;)-- 

તાહુ“-મન્‌'”-ની-જે ભેટ”,-- 

(યાને તે ૪તામ-અને-બદલેો“ જે વોહુ“-મન્‌!? આપે-છે, તે 
તે-પણ ખરેજ આપે છે,)-- 

જેનું છ'દગીમાં'ર કૃત્ય'' અહૃરમજદાનુંપ3,-- 


(યાને, તે કૃત્ય-કરે'' જ-અહુરમજદાતે'” જેધયે; કોઇ-છે જે એમ 
કહે-છે : વોહ“-મન્‌?”-માટે-જે ભેટ; યાને તે છ્તામ-અને-બદલે 
જે તેઆ વોહુ“-મન્‌“-ને આપે-છે, તે તેતે-પણુ ખરેજ આપે છે; 
%ાઈ-છે જે એમ કહે છે : વોહ“-મન્‌”- મારફતે-જે ભેટ“; યાને 
તે ઇનતામ-અને-બદ્લે? જે તેઓ વોહુ“-મન**-મારક્તે આપે 
છે તે તેઓ તેને પણુ આપે છે; જરતુશ્તના દીકરા આતર્પાતે? કહ્યું 
%: વોહુ“-મન'*-ની ભેટ“થી જ'દમીમાં*? તેમા કામધપ-કરતારને 
[પદ્ધાણે છે,)-- 


પ. બજાશક૧. કલ પ ક ૦ ૧૦૦૦૦ છી” જઃ ક. -૦ આ ઈર હનન જ /- ક --૯૦-૦૨-નબવાનાનૂન જનવઓઆશાકનતાઇતતશના-કનનાામળામવાગનીકારનબવાઇઇન$એમપમ-રાઅગ્યનાન,બયમનાનયવવ'વમરઆરબરઇસમસશ વાતી શે ક 7% 


૧ આવશરપાતૂ મારસ્પેદ્નો નબીરે. 


૪ 4 ખુલાસાવાર સમજણ 


 સત્તા'* અહુરમજ્દા*૬ તેપ5-- 
(યાતે તેતી સત્તા'* જે છે તે અહરમજદા'૧ના હાસલ માટે 
રાખવામાં આવશે,)--- 
જે?“ ગરીખો-ની'“ નિગેહબાન'પ, તે આપે?*,-- 
(યાતે તેઓની ભલામણુ ફરે,)--- 


આ પાસી'ક તરજુમામાં અવરતા રા”દોનો જે તરજુમો! અતે ટીકા 
આપ્યાં છે તેમાંથી ઉમેરેલી ટીકાઓ કહાડી તાંખિમે તો “અહુનવર્‌તો 
પાસી5ક ભાષામાં કીધેલો તરજુમો આ છે :-- 

“જેમપ અહુની? ઇચ્છા,? તેમ” ર્દીથીપ, હરેક -પ્રકારતી-અષાઇપથી”, 


જ 
જફા 


વાહુ“-મન'-ની-જે ભેટ, જેનું જ'દગીમાં૨ ડૃત્યપ્પ 


અહુર્મજદાનુંપ*, 
સત્તા'* જે'* ગરીખો-ની'” નિગેટબાન?, અહરમજદા'ડતેપ” 
આપે.” 


આ ભેદ ભરૈલુ' ભાષાંતર પહેલી નજરે સમજવું મુશ્કેલ દિસે છે; પણુ 
જ્યારે આપણે એ ભાષાંતરમાં ઉમેરેલી ટીકાઓ ઉપર ધ્યાન પુગાડયે ત્યારે 
એ ભાષાંતર સમજમાં ઉતરે છે; આ ભાષાંતર કરનારા વિઠ્દાન દીતદારોએ 
અવસ્તા શખ્દોતે અનુક્રમ ધણાજ થોડા ફેરવીને, અવસ્તાનો શખ્દેશ્રખ્દ 
તરજુમો કીધો છે. એ સખબબથી, જ્યારથી પાસીકક ભાષા બોલાતી બ'ધ 
પડી અતે સમજવી મુશ્કેલ થઇં ત્યારથી આ પાસી'ક તરજુમાનું રહસ્ય 
ભૂલાતુ' મયું. શુમારે ઇસવી સતે ૮૫૦ ના અરસામાં ઉસસ્‍્તાદોના 
ઉસ્તાદ તેરિયોસ'ગ ધવળએ ઇરાનથી હિ'દ્સ્થાત આવી અવસ્તા અતે 
પાસી'ક પુસ્તકોના તરજુમાં સંસ્કૃત ભાષામાં કીધા હતે નહિ તો આજે 
જર્થુશ્ત્ર દીનનું જે થોડું' પણુ સાન આપણે ધરાવિયે છિયે તે આપણા 
હાથમાં આવ્યું હતે તહિ. પાસી"ક ભાષાનાં વ્યાકર્‌ખ અતે વાકયર્ચતાતે 
ધણાજ એછેો ભાસ ધરાવવાતે લીધે આપણે આપણાં ભાષાંતરોમાં. 
અર્થોના અનથ* કરવા લાગ્યા, અને પાસી"ક ભાષાના તરજુમાગોની પૂરે 
આપણે ચાલતા હોવા છતાં, આપણામાંતા કટલાકોએ પાસી"ક ભાષામાં કીધેલા 
તરજુમાઓ ખોટા છે એમ મત ખાંષ્યું. 


“અદુનવર્‌'નો પાસીકક તરજુમો પ૫ 


આ ભેદ ભરેલા પાસી"ક તરજુમામાં ઉમેરેલી ટીકા તરજુમામાં જીવ 
મેલે છે. તેથી જે ટીકાઓ છુટી દેખાડવા માટે કેસમાં મેલી છે તેમાં જે 
અસલ અવસ્તા શખ્દા ટીકામાં લઈ ટીકાના ભાગ તરીકે વાપર્યા છે તે 
શબ્દો ઉપર પણુ અસલ અવસ્તા શ્ખ્દો ઉપર્‌ માંડેલા અ'ક મેલ્યા છે. હવે 
આ ભેદી તરજીમામાં ટીકા ઉપરથી પ્રાણુ મેલવાની કોશેક્ષ કરીરુ'. * 


પાસી” ભાષાંતર કરનારાઓએ “અહુનવર્‌ ના માંથને સાત વિભાગમાં 
વહે'ચી ભાષાંતર કીધુ' છે, અતે એ સાત વિભાગમાંના દરેક પછી પોતા 
તરફની ટીકા ઉમેરી છે: 

૧) “યથા અદ વધર્યે', 

ર) “અથા રતુચૂ, 

૩) “અષાત્‌-ચીત હચા , 

૪) “વડ્હેઉશ દજદા મનડ્ે', 

પ) “્યઆથ્નનાંમ્‌ અડ્હેઉશ્‌ મજદાઇ', 

$) “ખ્ષર્મેમ્‌-ચા અહુરાઇ આ', 

૭) “યિમ્‌ દ્રિગુખ્યો દદળ્‌ વાસ્તાર્રેમ્‌. 


'અહૃનવર્‌ના અવસ્તામાં જે ત્રણુ પદો સમાવ્યાં છે, તેં દરેક પદમાં 
ગાથાને કાયરે જ્યાં શમ્‌ યાને તાલ અથવા ભાર આવે છે ત્યાં દરેક પદનો 
પહેલે ભાગ બીન્ન ભાગથી જુદો પાડી, આપણે “અહનવર્‌'નાં માંશ્રને ૭ 
વિભાગમાં વહે'ચો નાંખ્યું છે; આપણી વહેં'ચણી અને પાસી'ક ભાષાંતરની 
વહે'ચજીીમાં *ેર માત્ર એટલોજ છે કે આપણે “અથા રતુથ્‌ અષાલ-ચીત્‌ 
હચા' શખ્દોતો એક ભાગ ખનાવ્યો છે તેને બદ્લે પાસીકક ભાષાંતરમાં 
ગે એેક ભાગને ખે ભાગમાં જુદો પાડયો છે; એ પહેલાં પદના આ 
શબ્દો બે ભાગમાં વહે'ચવાતો સબબ એટલોજ હોય કે “અથા રતુશ્ષ' 
સખ્દોની ટીકા સ્પષ્ટ રીતે જુદી દેખાડવા માટે એ બે શખ્દો “અથા રતુચ્‌', 
તેઓની પાઠળ આવતા શબ્દો “અષાલ-ચીત હચા'થી, જીદા પાડયા. 


પાસી5ક ભાષાંતર કરનારાઓને ગાથામાં વાપરેલા કાવ્યના નિયમો 
ખરાબર ખબર હતા એમાં કાંઈપષુ શ્ઞક નથી, અતે “અહૃનવર્‌'નાં માંશ્રના 
શબ્દોતી વહે'ચણી જે રીતે કીધી છે તે ઉપરથી એ ખાના શ્િદ્ધ 
યાય છે. ગાથાનાં પાસી'ક ભાષાંતરના સધળા અભ્યાસીઓને આ અગત્યની 


પદ ખુલાસાવાર સમજણુ 


બાબત માલમ છે. આપણે આ સાત વિભાગોને ત્રણુ પદમાં ગોઠવી ઉપર 
પાસી'ક ભાષાંતર આપ્યું છે, તેમાં ટીકા મેલી આપણે પાસી5ક ભાષાંતરનો 
અચ ખુલ્લો કરિયે; આપણે પોતા તરફથી સમજ માટે ઉમેરેલા શખ્રા 
ઉપર અ'ક મેલ્યા નથી. 


જેમ અહુરમજદાની' ઇચ્છા તેમ સાચવટથી” હરેક-પ્રકારનાં5 
કમ"-અતે-સવાખ' કરવાં; 

જેનું ૭'દગીમાંપ* કૃત્યપ્પ અહુર્મજદાનુંપ? તે વાહુ“-મન'-નાં-જે 
છતામ-અને-બદલે€, અને સત્તા'“ જે*” ગરીખોનીપ“ નિગેણખાનરપ, 


અ 


તે અહુરમજદા''તેપ૦ આપે. 
આ પાસી5ક ભાષાંતર આપણે આપેલા તરજુમા સાથે સરખાવિયે: 


આપણે “અર વપર્યો”'તો અથ" “વડે? સરદાર” ૪ીધે છે; પાસીષક 
ભાષાંતર્માં એ ખે શખ્દોનો અથ “અહુર (અહુરમજદા?) ની પ્રંચ્છારે” 
કીધો! છે. સધળા વ્યાકરણુ અતે ભાષારાસ્રને કાયદે તરજુમે! કરનારાઓએ 
પાસી*ક ભાષાંતરનો “વધ્યો શખ્દતે! કીધેલેો અથ" કષુલ રાખ્યો છે, જેકે 
“વષયો વિશેષણુ છે અને તેના વિશેષ્ય “અદ્ૂ'ને ગુણુ દર્શાવે છે. 


પાસી5ક ભાષાંતરે કીધેલો “રતુશૂતો અથ, “ર્દીથી”, આજના 
જાઇપણુ તરજુમો કરનારે કષુલ રાખ્યો નથી. આપણે એ શ”્દ્ને અથ 
“ધમજગુરૂ” કીધો છે. “રતુશૂ' એક સામાન્ય નામ છે, અતે પહેલી 
વિભકિતમાં વાપયુ”' છે. 


'વહ્હેઉશૂ” દજદા” મનહહે'”નું પાસી5ક ભાષાંતર, “વાદ” મન્‌”-ની 
હાલના ભાષાશાસ્્રને આધારે થયલા તરજુમામાં ડખલ રહ્યું છે. 


?#૪# જ્‌ 


'ધ્યઓથતનાંમ્‌'' અડ્હેઉશ'' મજદાઇપ*નું પાસી“ક ભાષાંતર, “જેનું 
જ'દગીમાંપર કૃત્ય'* અહુરમજદાનુંપ૨,” સમજવું સહેલ નથી. જર્થુસ્ત્ર 
દીન માણસનતતે શારીરિક હસ્તીમાં અહુર્મજદાને માટે કામ કરવા 
કૂરમાવે છે, તેથી આ દુન્યવી જ'દગીમાં જે કાંછ કૃત્યો અહુરમજદાને 
માટે કીધાં હેય તે અહુરમજદાને અપ5ગ્‌ કરવાની “વોહુમન' 
(: “સુમનસ્‌” :: “સારા વિચાર ”) ની “ભેટ” છે, જેકે વ્યાકરણુના કાયદા 
પ્રમાણે કીધેલે આપણે તરજુમો, “જ'દગીનાંપર સુ“-મતસ'”નાં કાર્ષોનીપ્પ 


'અહુનવર્‌'નો પાસી”ક તરજામે પછ 


“જએટ*...મજદાનેપર”, પાસીકક ભાષાંતરથી જુદો પડે છે, તે છતાં એ 
તરજુમો પાસીક ભાષાંતરને આધારે સુઝ પડયે! છે. 

ગાથાનાં લખાણુામાં અહુરમજદાનું નામ ખે જુદા શખ્દાનું બનેલુ 
હોવાથી, એ ખે શ્રખ્રોનું અવસ્તા વ્યાકરણુને આધારે જુદુ' પદચ્છેદ 
કરવામાં આવે છે. તે કારણથી પાસી'ક ભાષાંતરમાં તેમજ હાલના 
ભાષાશ્રાઅને કાયદે કરેલા તરજુમામાં, “અહુર' અને “મજ્‌દા' ખે જુદા 
શાખ્દો હેય તેમ તેઓને એકજ છ દમાં એકેકથી અલગ રાખી તેઓને 
ખે વાર તરજુમો! કરવામાં આવ્યો છે. “અહુનવર્‌'નાં માંથેમાં આવતા 
શાખ્દો “મજદાઇ'**.. અહુરાઇ'5 આઈ”નતો તરજુમો “અહર*-મજદા"*- 
ને” કરવાને ખદલે પાસી5ક ભાષાંતરમાં 'મજદાઈ'દ* રાખ્દતે આગલા 
ખે શખ્દો “યઔઓથનનાંમ્‌ અડહ્ણેઉશૂ' સાથે લઠ “મજદાઇનેો અય 
“અહુરમજદાનું” કરવામાં આવ્યો, અને “અહુરાઈ'5 આઈ” શખ્રાને 
“ખ્યગ્રેમ્‌'“ચા'” સાથે લઇ) પાસી5ક ભાષાંતરમાં “ખ્ષમ્રેમ-ચા અહુરાછ આ' 
નો અથ “સત્તા'*” અહુરમજદા-5 તેપઈ” ફરવામાં આવ્યો. એમ એકજ 
શખ્દ 'મજદાઈઇ અહુરાઈ ને ખે વાર તરજુમો! કરવામાં આવ્યે, 

વળી પાસી”ક ભાષાતરમાં “ચા'' 5 રાબ્દ કાંઈપણ અય' ૪ીધા વગર 
છોડી દેવામાં આવ્યા છે. જેમ પાસીષક ભાષાંતર્‌માં તેમજ ભાષાશાસ્ત્રને 
આધારે કીધેલા તર્‌જુમામાં “ચા “| શબ્દને અય આપવામાં આવ્યા નથી. 

'અહુનવર્‌નાં અવસ્તા માંથમાં આવતો “યિમ્‌'” સયધી સવ'નામ 
જે “ખપમમ્‌ઈ”” સાથે “નય છે અતે બીજી વિભક્તિમાં છે તેનો પાસી5ક 
ભાપાંતરમાં શુદ્ધ અથ આપેલો હોવા છતાં, ભાષાશ્ાસ્રને કાયદે તરજુમે। 
કરનારાઓએે વ્યાકરણુનો કાયદો તોડી અશુદ્ધ રીતે પહેલી [વેભક્તમાં 
લીધો! છે. પાસી'ક ભાધાંતરની કઠણ વાક્ય રચના નહિ સમજ શાકાવાથી 


પ૪... 


આ ધરણી મોરી ભુલ થઇ છે. 
'અહુતવર્‌'નાં માંશ્રના શબ્રાની વ્યાકરણને કાયર વહેચણી 
“અહુનવર્‌'નાં આ માંથ્માં જે એકવીસ શખ્દો છે તેમાં “અદ્‌ 
વર્ષમા” ( “વડે” સરદાર”) અતે “સતુશૂ” (- ધમર્‌) મે કર્ત્તા 


છે. આખા ૪૬માં ફ્રિયાપદ એકજ “દદત્‌ર” (ત: “અપણુ-કરેર””) મળે 
છે. ૩મ' એે છે: ૧) “વહણેઉશ“ દજદા* મતહહોષ ખ્યઆથનનાંમ્‌પ્પ 


૫૮ ખુલાસાવાર સમજુ 


અહ્રેઉશૂખ્?₹' (- “ભેટ* સુ“-મતસ-નાં'” જી'દગીનાંપ? કાર્યોનીપ૫”), 
અતે ૨) “ખ્ષષ્ેમ'”... વિમ્‌ધ“ દ્રિગુબ્યો'“... વાસ્તારેમ્‌ર'' ( - “સત્તા'* 
જે“ ગરીખોાની'” નિગેહખાન?પ). આ ખે કમ”, “સુમનસૂતાં જ'૬ગીનાં 
કાર્યોની ભેટ' અતે “સત્તા જે ગરીબોની નિગેહખાન” ન્નેડવાને માટે 
“ખ્પર્મ્રમ્‌'”' શ્રખ્દ પછી ઉભયાન્વયિ અવ્યય “ચાપ” (:“અનેપ"”) મેલવામાં 
આવ્યા છે. આ '૬જદા”' (૨ “ભેટ*”) અતે “ખ્ષશ્રૅમ! ”' (-“સત્તા'*”) 
કાતે “અપ'ણુ કરે” (-“દદત્‌ઈ”) ? “મજદાઇપ*?...અહુરાધપ્ધ આપ” 
( ર “અહુર"૫5 મજ્દા'? નેપ). આ “ભેટ' અતે “સત્તા” કેમ 
“અપ'ણુ કરે” ₹ “'અષાલ-ચીલ? હચા” (-“અચળ-તિયમર્ય થી” જ”). 
માજદ્યસ્તી દીનતો પાયો “અહુનવર્‌ છે; એ માંશ્ર આપણી બદ- 
ગોગ્યો અતે ભણુતરેનું મપ્યબિ'દુ છે. એ માંથ જે આપણે સાચા રીતે 
સમજવાની કોશૈશ કરી તેતો શુદ્ધ અધ કરી શકવાની હાલતમાં આવીયુ 
તો આપણા અભ્યાસથી ખરૂં શુ છે તે ન્નહૅર્માં આવશે. વ્યાકરણ અને 
વાકય-રચનાના કાયદાઓને આધારે આપણે આ માંપ્રની રચના તપાસીશુ :--- 
વાકયમાં “અહુ' અતે “રતું બે કર્ત્તા છે : 
“થાપ અદદ? વર્ષો” અથા” રતુચૂ*' - 
“જેમ? વડે[2 સરદાર તેમ" ધમ'ગુર્‌* ”. 
ક્યાદશક શબ્દો : 
“અષાલ-ચીલ્ડ હચા ' - 
“અચળ-નિયમર્યથી” જ ”. 
“દજદા' અને “ખ્ષરથ્રેમ' બે કમ* બીજ વિભક્તિમાં છે : 
૧) 'વફહેઉશૂ” દજદા“ મનફ્હો'' પ્યળીયતનાંમ'' 
અડણેઉશ્નુપ?' - 
જી'દગીનાં'ર “સુ“-મતસ'”-નાં કાર્યોની'પ ભેટ”, 
ર) “ખ્ષમેમ્પ*-ચાપપ...વિમ્‌'“ દ્રિચુખ્યો'*. ..વાસ્તારેમ*'' : 
૨) “અતેપ્પ સત્તા'"* જે'“ ગરીખોની'* નિગેદ'યાનરેપ”. 
પ્રતે આપે? એક કમ' ચોથી વિભક્તિમાં : 
“મજદાઇપ3...અહુરાઇપ5 આપ” ડડ 
“અહુરપ5 મજદાપ* નેપ”, 


“અહુનવર્‌'ના શબ્દોની વ્યાકણતે કાયદે વહે'ચણી પહ 


ક્રિયાપદ : 
“દદત્‌'ર*ડ- 
“આપે”, “અપ'ણુ કરે.” 

આખા માંપ્રનો તરજીમે। :-- 

“જેમપ વડે” સરદારરે તેમ ધસ'ચુર્‌ , અચળ-નિયમ*-થી”-જર્ષ, 
જ'દગીનાંપ*૨ સુ“-મનસૂ્‌€“-નાં કાર્યોનીપપ ભેટ”, અનેપ” સત્તાધ* જેપજ 
ગરીબોની“ નિગેમાનર૫, તે અહુરપ5-મજદા'બ્તે'" અપ'ણુ-કરે?*.” 

“અહુતવર્‌'ના માંપ્રમાં અહુર્મજદાના ત્રણુ ચુણુ : 'વાહ્‌- 
મનડ્હ્‌ (:“સુમનસ'), “અષ' (-“અચળ-નિયમ”) અતે “ખ્ષપ્ર 
(-“સત્તા”)તે ઇશારો મળે છે, જેઓ વગર આ દુનિયાના “અહુ' 
( - “દેશના રાજ્યકર્ત્તા') અતે રતું (- “વડા ધમર્‌) અહુરમજદા 
સાથે એકતાન થઇ શકે નહિ. 

'અહુનવર્‌' ઉપરથી મળતા બોધ 

'અહુનવર્‌' ઉપરથી શું બોધ લેવા તે અએપ'ત્‌ જાલસ્પરમ્‌મે 
પોતાનાં “વિચીતકીહા' (- “ચુ? કાટેલાં લખાણા”)માં દર્શાવ્યું છે. 

પાસીકક દ'તકથા સુજબ જ્યારે “અત્ર મઇન્યુ'એ અહરમજદાની પેદાશ્ચ 
સામે હમલો! કીધો ત્યારે અહરમજદાએ “અત્ર મઈન્યુ'તી સાથે લડવાની 
નવ હનર વષની મુદત નષપ્કી કીધી, અતે પછી 

“અહુર્મજદાએ “અહૃનવર્‌ નતો કલામ ગાયો, અને એ કલામ ગાઇ 
“અ'ગ્ર મપન્યુ'ને ત્રણુ સિદ્ધાંત દેખાડયા : 

“પહેલો સિદ્ધાંત આ કે સધળી ચોન્નેમાં જે અહૃરમજદાની પ્છા 
હોય તે વાજબી. એ ઉપરથી ન્નહેર છે કે જને અહરમજદાની જે ઇચ્છા 
હોય તે વાજખી, તો સિદ્ધ છે કે કોઇ ચીજ છે જે અહુરમજદાની 
શચ્છામાં નથી, તે ક જેનુ' મળ જુદુ' સત્વ છે. 

“ખીન્તે સિદ્ધાંત આ કૅ જે કોઇ અહુરમજાદાની જે કાંધ ઇચ્છા તે 
કરૈ તેનાં સારાં કામનું પ્રતિફળ કે બદલો તેનું પોતાનું છે; જે કેઈ તે 
જે ખહુર્મજ(દાની પચ્છા તે ન કરે તેની સન્ન અને ગુનાહની જવાબદારી 
તેની પોતાની છે. આ ઉપરથી સિદ્ધ છે સવાબકારોનુ' ઇનામ, ચુનાહગારોની 


3-૨ હ---440/ 0008 “મા. ક, ક.ત ૧૫, 





કફજ 





_શબ્યાત-ન-તમકન્ઝજતત. ઝન ઉ.ર.૦૦૦૦જન 2) સ-૩--પ૪૦૪, - નઝનન૦-૦બઅમ-અ- --- અલાબતાત- -4 - સક: અવ્ન્‍-----:૦- ત ત: 


૧. નવો પ્રકરણુ પહેલુ , કૃકરા 1૧૨-૨૬૭. 


૬૦ ખુલાસાવાર સમજણુ 


જવાખદારી, અને ખેહેસ્ત તયા દેોજખનતોા ખુલાસો. જેથી સમન્નય છે 
_ડ્ેસાદ અને ટ'ટામાં અહુરમજદાની પેદાશેની એક બીન્ન' સાથની અદાવત. 

“ત્રીજે સિદ્ધાંત આ દેખાડયો કે જે ગરીખોતે પોષણુ આપે છે તે 
અહુરમજદાની સત્તા વધારે છે. જે ઉપરથી દેખાડ્યું કે દોશત ધરાવનારા- 
એએ દેોલતના હાજતમ'દોના મદદગાર થવું, જેમકે ભણેલાઓએ 
અત્તાનોને શિખવવું, દોલતમ'દ ધનવાનોએ દોલત વગરના હાજતમ રા 
તરક સખાવતથી પોતાની મદદતો હાથ આપવે. 

“%મ જે *ષોકલ” આ ત્રણુ ચીન્નેથી થટ શકે : 

“પહેલી આ છે: પોતાની સાચી દીતદારી, ખે મૂળી અહુરમજદા 
અને “અત્ર મપત્યું' વિષેની માન્યતા, તે રાહ અને નિશાનીથી કે અહુર- 
મજદાની સધળી ને૪ી, અને બદીની ગેરણાજરી, અતે તેની ઇચ્છા તમામ 
સાચવટ; “અગ્ર મપન્યુ'ની સધળી બદી, અતે ભલાઈની ગેરહાજરી. 

“ખીજી ચીજ: ઇનામની આશા, સવાબ કરનારાતો બદલે, 
સન્તનતો ભય, ગુતાહગારેોની જવાબદારી, સવાબ કરવા માટે ઉદ્યમ, 
ગુનાહથી પરણેજ રહેવું. 

“ત્રો ચીજ : પેદાશોએ એકબીન્ન સાથે સહકાર કરવો; સહકારથી 
હમસેપાહી, અને ઉમસેપાહીથી “ષોકત”ને વખતે પોતાના દુશ્મન ઉપર 
પત્તહ.” 

જર્ચુશ્ત્રિ સાહિત્યનાં થયલાં ભાષાંતર અને ભાષાતર્‌ 
કરવાની રૂઢીઓ 

જર્યુસ્ત્રિ દીનનાં ભણુતર, કદીમ જમાનામાં, કદીમ ગાથા, અવસ્તા 
અને પાસા'ક ભાષાઓમાં રચાયલાં હોવાથી, તે કદીમ ભાષાએ આજે 
ખે!લાતી નહિ હોવાથી, અને એ ભાષાના શખ્ર1ાના અસલ અર્થે, 
અલ'કાર અને વાફકય-રચના વિસરાઇ ગયલાં હોવાથી, અભ્યાસીઓ, 
ભાષાશાસ્્રાઆ અને ભાષાંતર કરનારાઓને વેદ, સ'સ્કૃત અને ફારસી 
ભાષાના શખ્દકાષો ઉપર તેમજ દ'તકથાઓ ઉપર આધાર રાખવે પડે છે. 
ઉટલાક ભાષાંતર કરનારાઓ માત્ર શખ્છાષો ઉપરથી, કેટલાકે માત્ર 
દતકથાઓને આધારે, અતે કટલાકો શખ્છાષાો તેમજ દ'તકથાઓ બન્નેને 
આધારે અર્થા ઉપન્નવે છે. 


જર્યાસ્ત્ર સાંહુત્યનાં ભાષાંતર ૧: 


ઉપર જણાવ્યું છે તેમ આતર્પાત્‌ માંરસ્પેંદ અતે તેતા શ્રાગેરરાોએ,. 
સાસાની રૈહેનશ્ચાહ શ્રાપુર ખીન્નના રાજ્ય અમલ (સવી સને ૩૦૯- 
૨૭૯) માં, ધસ્જો સને ૨૪૦ પહેલાં અવસ્તા સાહિત્યના એકવીસ નુસ્કોનેો 
તરજુમો પાસી"ક ભ્રાષામાં કીધો  હતે।.૫ 


મણાન ઉસ્તાદ મોખદ નેરિયોસ'ગ ધવળએ, આજથી ૧૧૦૦ વતષ' 
પહેલાં, અવસ્તા અને પાસી”ક ભાષાઓમાં લખેલાં પેટલાંક પુસ્તક્રોનો 
સ'સ્કૃત ભાષામાં તરજુમો કીધો હતો. હિ'દુસ્થાનના જરથુસ્ત્ર 
ધમ'ચરૂઓનતા આ વડા ખુદ પંરાનથી હિ'દુસ્થાત આવેલા હોય એ 
સ'ભવિત છે; અતે તે સબબથી એએઓતુ પાસીક ભાષાનું જ્ઞાન ચઢતા 
પ્રકારતુ' હેતું જઈએ, અને તેમજ હતુ. 


* હિં'દુસ્થાનના ધણાક ભાગોમાં, ખસુસ કરી ગુજરાતમાં, ઇસ્લામી 
રાજ્યની સ્થાપના પછી, હિ'દુસ્થાનના જર્થુસ્ત્રિઓએ દ્રારસી ભાષા પોતાની 
ધરગતુ ભાષા બતાવી; તે વેળાએ જરથુસ્ત્રિ ધમ'સુરૂઓએ પોતાની બદ- 
ગાના ભાવાર્થા પોતાની સમજ મુજબ ક્રાર્સી ભાષામાં રચવા માંડયા, 
તેમજ ફારસી ભાષામાં “મોતાન્નતે' રચી, અને એ “મોતાન્નતો'માં દાદાર 
અહુરમજદાની ખ'દગીઓ, તેમજ પોતાનાં મજહબ મત વિષેના પોતાની. 
સમજ મુજબના વિચારે જેડયા. 


જ્યારથી ચુજરાતલી ભાષા હસ્તીમાં આવી ત્યારથી, શુમારે ૭થી 
સાત સદીઓ થઇ, જર્થુસ્ત્રિ ધમ'ગુરૂઆએ પોતાનાં દીની અવસ્તા 
અતે પાસી'ક ભાષામાં લખેલાં પુસ્તકો અતે ભણતરેનુ ભાષાંતર ગ્રુજરાતી 
ભાષામાં કરવા માંડયું. એ ભાષાંતરતા હસ્તલેખો કોઈકજ ૭પાયા છે અતે 
મો2 ભાગે છપાયા વગર પડી રહ્યા છે. 


અવસ્તા તથા પાસી*ક ભાષામાં રચેલાં આપણાં કેટલાંક સાહિત્યતો 
તરજુમો ફે'ચ મુસાફર આંકેતિલ ડયુ પૅરીએ સુરતના દસ્તુર મુમાના દાદ- 
દાર પાસેથી શિક્ષણુ લઇ ફ્રાંસ જહ દ્રે'ચ ભાષામાં પ્રગટ કીધો (પસ્વી 
સને ૧૭૭૧), ત્યારથી યુરોપમાં અને તમામ સુધરેલી દુનિયામાં આપણાં 
દીની સાહિત્યની શોધખોળ અને જુસ્તેજી શરૂ થઇ. 


હારી#_-૦નનય્ઇ્ા કલણીઇજીજાજઇમ ઇ-વાછ,સઇ,#પસકમટપાકમાતહફસાઇનઇજસમાતગઇરસામ ૧૪! મ જુભાશગનમમાજકાકષાઇશ1રઇ ભરતા પમાણ. તાડ. ત:ડ૩નતમતામાટળતમકટ્રારિકતા. આતરકતતાત0ત, સારણ રુના ૪ : ર1: _. ૨... હતમઇ*. 4૩૦-૦૧૪ --૦૬૦૪ ડતાઆન.ટ-મણિ-ફ--૦- નતાછમીડનન-બ-૦૯-૦ નલહ -૦ર-૦-નામનીઇનબઇક ન્બનુઅંભણીભનતન0#---:--૦ ૧૯૪૦-૦૧. ફ-ડમ૦તાઉશવ્ણમ#--લગ્રતમાઃ-૦ામતપમાક 


૬. જુવો ખુલાસાવાર સમજણુ, સફા ૨૬-૨૭. 


દર્‌  ,ખુલાસાવાર સમજષુ 


આંકેતિલનો તરજુમો બહાર પડવા પછી યુરોપમાં સર વીલીયમ 


. જેનસ અને રીચડ'સતે પુરવાર કરવાની કેશેશ કીધી કે જે.શોહિત્ય જુનાં 
.જરચુસ્ત્રિ દીનનાં પુસ્તક તરીકે આંકૅતિલના હાથમાં મેળવામાં આવ્યું હતુ 


તે અસલનું નથી પણુ પાછળથી ઉભુ કરવામાં આવ્યું છે. ડેનમાક'તા 
વિઠ્દાન ઇરેસમસ રાસ્કએે ૧૮૫૬ માં છરાન અતે હિ'દુસ્થાનમાં સુસાકૂરી 
કરી, ગવાહીઓ એકઠી કરી, પુર્વાર કીધું કે અવસ્તા ભાષા ધણી જુની 
હતી; અતે અવસ્તા ભાષામશાસ્તો પાથો રચનાર ફેંચ વિદ્દાન યુજેન 


ખુર્નુકૂગ્યે %સ્વી સને ૧૮૩૩ માં યસ્તના પહેલા હા ઉપર એક દળદાર 


ટીકાનું પુસ્તક, “0010010010661₹0 5૫7 10 0038 1, %ેચ ભાષામાં 
રતી પુરવાર કીધું કે અસલમાં અવસ્તા ભાષા હતી, તે સંસ્કૃત ભાષાની 
એક ખહેનપણી હતી, અને કેટલાક વિદ્દાનાએ જર્થુસ્ત્રિ દીની સાહિત્ય 


ઉપર પાછળથી ઉભુ કરેલુ' હોવાતુ' જે આળ મેલ્યું હતુ તેમાં કાંછપણ 


વજુદ ન હતુ. અવસ્તા ભાષારાર્ત્રના પિતાએ અવસ્તા સાહિત્યના ફરેલા 
આ ખરકાાવ પછી યુરોપમાં ઇરાની જરચુસ્ત્રિ સાહિત્યનાં સશોધન માટે 
મોરી “નઝૃતિએ જન્મ લીધે. 


યુરોપમાં આંકેતિલ પછી સ્પીંગગએ આપણી “ખુધ્હ્ધ અવસ્તા'નો 
તેમજ તમામ અવસ્તા સાહિત્યતે અને પાસીષક ભાષામાં લખાયલાં કેટ- 
લાંક પુસ્તકોનો જમન ભાષામાં તરજુમો કીધે. (ઇસવી સતે ૧૮૫૨-૫૯.) 


એ ઉપરાંત યુરોપમાં બેરન ડી હાલે, ડામે'સ્ટેટે, મીસ, બાર્થાલેમી, 
ઉત્ફ અતે ખીન્નઓના કૂચ, ૪ગ્લીરા, જમત અને ખીજી ભાષાઓમાં 


પ 


થયલા તરજુમા ન્નણીતા છે. 


હિ'દુસ્થાનના જરચુસ્ત્રિ ધમ ગુરૂઓએ, પોતાની બરહક દીનનું જ્ઞાન 
પોતાની કોમના દીનદારેોમાં ફેલાવવા કાજે, પોતાનાં સાન મુજબ, ખાસ 
કરી પાસી5ક દતકથાઓની પોતાની સમજ મુજ્બ, પોતાનાં દીની સાહિ- 
ત્યનાં ભાષાંતર ગુજરાતી ભાષામાં કીધાં. 


નવસારીના દસ્તુર ફરામછ સોહરાબજછી મેહરજરાણાએ “ખુદ 
અવસ્તા'નો ગુજરાતી ભાષામાં કીધેલો તરજુમો, જમશેદજી ખહુમનજી 
વાડીઆની કૂરમાયેરાથી, મોબદ ફર્દુતઈ મજ'બાનજએ, દસ્તુર ફરામજના 
ગુર્‌ પામવા પછી બાર વષે” પંસ્વી સને ૧૮૧૮ માં છાપ્યો, “કાંએ જે 


જર્થુસ્ત્રિ સાહિત્યનાં ભાષાંતર દર 


.જે કોઈ પાક જર્થોશ્તી ફ્રેરકાનાં લોકો ખોરદેહી અવશતા પટે જે તે 
અગરજો માએની શમજીને પહે તા ઘણએક શવાબ હાંશેલ 
થાએ.” 

દસ્તુર એદલજી દારાબજ સ'ન્‍ણાએ કરેલો “ખુદ્હ્ અવસ્તા'નો 
ગુજરાતી તરજુમો બેહદીન દાદાભાઈ કાવસજએ પસ્વી સતને ૧૮૧૮માં 
ઠપાવ્યો હતો. 

આ ખે તર્જીમાનાં પુસ્તક હિ'દુસ્થાનના જર્યુસ્ત્રિઆ માટે અગ- 

(«યનાં છે. દસ્તુર ફ્રામજ ફારસી ભાષામાં ધણા પ્રવીણુ હતા, અને તેમનો 
તરજુમો ભારે અભ્યાસનું પરિણામ છે. દસ્તુર એદલજએ સ'જણા 
ખાનદાનના અભ્યાસી તરીકે વિખ્યાતિ મેળવી છે; અને જે સુજ્બ 
હાલમાં આપણે તરજુમો કરનારાઓ અવસ્તાના દરએક શખ્દ ઉપર અક 
સુષ્ટી, તે શખ્દ્ના તરજીમાના શખ્દ અથવા શખ્દો ઉપર તેજ અ'ક મેલી, 
આપણા તર્કથી તરજીમામાં સમજણુ માટે ઉમેરેલા શખ્દો કેસમાં 


હાણ 


મેલિયે છયે, તેમજ દસ્તુર એદલજએ કીધુ છે. 

સુરતના દસ્તુર ફરામજી અસ્પ દયારજ રબારીએ ઈસ્વી સતને ૧૮૨૪ માં 
આપણાં વ'દીદાદ, યસન અને વીસ્પરત્તનું જે ગુજરાતી ભાષાંતર કીધું 
હતુ તે રેવરદ ડા. વીહ્સતે પસ્વી સને ૧૮૪૨-૪૭ માં પ્રગટ કીધું હતુ. 

પસ્વી સને ૧૮૩૩ માં દસ્તુર એદલજ દારાબજી નનમમાસ્પ આશા- 
નાએ “આવાં યર્ત્‌ બા મઅની' બહાર પાડી હતી. 

દસ્વી સને ૧૮૩૯ માં દસ્તુર કેકાબાદજ મીનોચેહરજી મુલ્લાંરીરાજએ 
“વીસ્પરત્‌ તથા છરાની પતેતની મઅની'નું પુસ્તક પ્રગટ કીધું હતુ. 

દસ્તુર અસ્પ'દયાર્‌જ ફરામજી ર્આરીએ “યાજર્ન બા મઅની'નું 
પુસ્તક પસ્વી સને ૧૮૪૯ માં પ્રગટ કીધું હતુ. 

એ ખાદ મુટ્લાંરીરાજ મદરેસાની સ્થાપનાથી નેમાયલા પહેલા 
શિક્ષાચુરૂ (ઝસ્વી સતે ૧૮૫૪-૧૮૬૫), કદીમો ટોળાના દસ્તુર, અદશીર 
રૂસ્તમજ મુક્લાણીરાજએ, પછસ્વી સને ૧૮૬૧ માં, કદીમીઓનાં “ખુદહ 
અવસ્તા' નાં ભણુતરેનો તરજુમો બહાર પાડયે. 


મુટ્લાંરીરે% મદરેસાની સ્થાપના પસ્વી સને ૧૮૫૪ માં થ9. 
સર જમશેદજી જજભાઇ જર્થુસ્ત્રિ મદરેસાતો પાયે ઈસ્વી સતે ૧૮૬૫માં 


૬૪ ' : અલાસાવાર સમજણુ * 


નાખવામાં આવ્યો. એ અરસામાં મરહુમ ખુરશેદછ ર્સ્તમજી કામાએ 
અવસ્તા ભાષામાં લખાયલાં સાહિત્યતો ભાષાક્ષાઅસને કાયદે અભ્યાસ 
ફરવાનું મ ડાષયું કીધું. 


તેમના એક શામેરદ એર્વદ મનચેર્‌જી શાપુર્જ વાચ્હાએ, ખસે 
મદરેસાઓમાં અવસ્તા તથા પાસીકતો અભ્યાસ કરી, દસ્તુર એરચજ 
સોહુરાબજી મેહરજીરાણા સાથે મળી, પસ્વી સને ૧૮૭૨ માં દશ્ય યસ્તોને। 
તરજુમો! બહાર્‌ પાડયો. 


ખીજ એક શાગેરદ એર્વદ તેહમુર્સ દીનશા અ'ક્લેસરીઆએ 
પસ્વી સતે ૧૮૭૪ માં “આવાં યસ્ત્‌'તો તરજુમો બહાર પાડયે।. 


મુલ્લાંષ્ીરાજ મદરેસાના ખીન્ન શિક્ષાગુર્‌, (ઈસ્વી સતને 
૧૮૬૫-૧૯૦૪), ઉસ્તાદ એરવદ કાવસજ ગ્મેદલજી કાંગાએ, ઇસવી સને 
૧૮૮૦માં “ખુદ્હ્‌ અવસ્તા'તો ગુજરાતી તરજુમો, પોતાના ઉસ્તાદ 
ખુર્શેદઝ રૂસ્તમજી કામાનાં શિક્ષણુ અનુસાર, ભાધાશાત્રને આધારે, અને 
યુરોપના વિદ્દાતોના તરજુમાઓ ઉપરથી તપાસ કરી, બહાર પાડયો. એ 
ઉપરાંત ઉસ્તાદ કાવસજી વ'દીદાદ, યસન, વીસ્પરત , યશ્તો અતે ગાથાતો, 
યાતે સમ્પૂણુ" અવસ્તાનો તરજુમો પોતાની જ'દગીમાં બહાર પાડી અમર 
૪ીત્તિ' મેળવી ગયા. 

એર્વદ મેહરજભાઇ પાલનજી માદતે બેરત ડી હાલેખા કેચ 
તર્જુમા ઉપરથી ગુજરાતી ભાષામાં ખુદ'હ્‌ અવસ્તા, વ'દીદાદ, યસ્ન 
અતે ગાથાનું, તેમજ ડી. મીલ્સતા ઇંગ્રેછ તરજુમા ઉપરથી પવિત્ર ગાથા 
વાણીનું જ્ઞાષાંતર કરી જરથયુસ્ત્રિઓની મોરી સેવા બજાવી છે (રવી સને 
૧૮૮૬-૧૮૮૯.) 

સર જમશેદજી જીજભાઇ જર્થુસ્ત્રિ મદરેસાના હાલના શિક્ષક શેઠ 
ખાદાગક્ષ એદલજી પુતેગરએ ગાથાતો પ'ગ્રેજી તરજુમો સારાંશ અતે અગ- 
ત્યની નોંધો સાથે “ધી કે. આર્‌. કામા ઓરીએ'ટલ ઇન્સ્ટીટયુટ તરફથી 
હસ્વી સતે ૧૯૨૯ માં બહાર પાડયે! છે. 

જર્યુસ્ત્રિ ક્રોમે હુવે આગલ વધી, વધુ તહકીક કરી, શોધખોળ આગળ 
વધારી, પોતાનાં દીની સાહિત્યના વધારે જુદ્ધ તર્જીમા, ઇંગ્રેછ તેમજ 
ગુજરાતી ભાષામાં બહાર પાડવાની અવશ્ય ફરજ છે. યુરોપના વિદ્દાતોતા 


શખ્દાથ* વિચાર દપ 


યુરોપની ભાષાએમાં કરેલા તરજુમાઓની નકલ કરવાથી, હાલના 
જર્ચુસ્ત્રિઓ જર્થુસ્ત્રિ મજહબ મતતે ઉલટાવી નાખી આડે રસ્તે ઉતરી 
પડયા જે. 

શબ્દાર્થ વિચાર 


આપણી પાદ્યાબ્‌ ફુસ્તીની નીરગોમાં આવતા કેટલાક અગત્યના 
અવસ્તા અતે પાસી" શખ્દો ઉપર્‌ વિચાર કરીરુ. 


અષ 


આપણે જર્યુશ્ત્રિઓ સાધારણ રીતે “અષ'તેો અથ' “અષેઇ'”' 
કરિયે ષિયે. “અષ'નું બીજીં રૂપ અવસ્તામાં “અરેંત' મળે છે, જે વેદમાં 
મળતાં રૂપ જત તે મળતુ' છે, જેનો ધાતુ શ્ર (-:“આગળ વધવું”, 
“ગઢવું”). જલ નો અથ' “અચળ નિયમ”, “ખુદાઈ કાયર,” “સચાઈ.'' 
એ સધળા અર્થો ગાથા અને પાઠ્લા અવસ્તામાં મળતા શખ્દ “અષ'ના પણુ 
છે. ગાથા અને પાઠલા અવસ્તાના “અષવન્‌નુ' વેદમાં મળતું રૂપ %તાયન 
'અષવન્‌'ને અથે” વપરાય છે. “અષ' તે “અચળ નિયમ''; “અષવન' તે અચળ 
નિયમ પ્રમાણે ચાલનાર “અષો”; અને “અષોઈ તે અચળ નિયમ 
પ્રમાણે ચાલનારનાં મનસા, વાચા, કમ'નાં “સ્વચ્છતા, સાચવટ, રાસ્તી.” 


'અવૅમ્‌ વદ વહિસ્તેમ્‌ અસ્તી'માં “વહિરસ્તેમ' અતિશયાય'ક વિશેષષુ 
છે. તે “અર્ષેમ્‌' માટે વાપયુ છે, જેકે હાલના તરજીમો કરનારાઓએ 
ભૂલથી “અષેૅમ્‌'તે ખદ્લે જાઠ' માટે વાપરેલું' માતી લીધુ છે. 


'અષ વહિશ્ત' (:ઃ “સર્વોત્તમ અતળ નિયમ”) દાદાર અહુર્‌- 
મજદાએ સૃષ્ટિની મીતોય પેદ્યશમાં વહુ મનટ્હ (: “સુમતસ”) 
પછી પ્રગટ કીધો. એ અચળ નિયમના કાયદાઓતે આધારે સૃષ્ટિમાં 
માનસિક અને શારીરિક હસ્તીમાં, દરેક ખનાવ બતે છે. એ અચળ 
નિયમનો અભ્યાસ કરી એ અચળ નિયમના કાયદા મુજબ ચાલવાની 
દરેક જર્થુસ્ત્રિતી ફરજ છે. એ “અષ વહિસ્ત' ( - “સર્વોત્તમ અચળ 
નિયમ”) તે અષો જર્થુશ્ત્રના ગાથા પછી રચાયલાં અવસ્તા લખાણાર્માં 
“અમેષા રસ્પેંત' (:- “અમગ' તેજસ્વિ'”) ની ઉપમા આપી છે. એ 


“અમૈષા સ્પેત' શખ્દતો અથ' યુરોપિયન વિદ્દાતાએ “47001૬” 
ર 


દ ખુલાસાવાર સમજુ 


૪ીધેલો હોવાથી, હાલના જરથુસ્ત્રિઆતો એક વગ' દાદાર અહુરમજદા 
ઉપર્રાત વ્યક્તિત્વ યાતે ખુદી ધરાવનારી ખીજી હસ્તીઓ છે એવું ચોકસ 
માનવા લાગ્યો છે, અતે એ માન્યતા અસલ જરથુશ્ત્રિ મજહબ મતાતુસાર 
છે એમ માની લઇ, તેના ટેકામાં દતકથાના તરજુમાઓ રજી કરે જે. 
“અષ વહિશ્ત' નો તરજુમો પાસીક દ'તકથામાં “અશહી પશેમ' 
(: “સર્વોત્તમ અચળ નિયમ'') તેમજ “અત વહેસ્ત્‌' ( - “અદિ'ખેહેશ્ત્‌'') 
૪ીપે! છે. આ પાઠ્લા તરજુમામાં “અષ વહિસ્ત' એક વિશેષનામ હોય 
તેબ તેતો તરજીમાં “આદખેહેશ્ત્‌” આપેલો હોવાથી, “અષ વહિશ્ત' 
એક “ચરીઆતો ફૂરેશ્તો” હોવાનું અનુમાન બાંધવામાં આવ્યું છે. 

વળી અષો જર૨થુશ્ત્રના રચેલા ગાથામાં તેમજ પાછલા જમાનાનાં 
અવસ્તાનાં લખાણોમાં, અલ'કારિક ભાષામાં “અષ' એક વ્યકિત હોય 
તેમ તેને સ'ખોાધી લખાણ કરવામાં આવેલુ' હોવાથી, '“અષ અર્મેષાસ્પંત' 
(- “અમગ' તેજસ્વિ અચળ નિયમ'') વ્યક્તિત્વ ધરાવનાર એક મીનેયય 
જેસ્તી છે એમ માની લેવામાં આવ્યુ' છે. “અચળ નિયમ” એક ગુણુવાચક 
નામ છે; એ ચુણુવાચક નામને અલ'કારિક ભાષામાં એક વ્યક્તિ તરીકે 
સ'ખોધવાર્મા આવેલુ હોવાથી તરજુમો કરનારાઓએ અનય કીધે! છે. 

'અષૅમ્‌ વૉદ્દ'નાં “માંમ્ર' (:“મ'ત્ર”) ને ડુંકમાં “અવેમ્‌' પણ 
કહેવામાં આવે છે; જેમકે 'સ્તઓમિ અર્ષેમ! (-“હુ' સ્તુતિ કરૂં છુ' 
“અષ'તી યાને “અર્વેમ્‌'નાં માંદ્રની'). “હાતેખ્ત્‌' નુસ્કની પહેલી પરગરદમાં 
ને “અષ સ્તઓપતિ' (- “અષની સ્તુતિ”) વિષે ખોલે છે તે “અર્ષેમ્‌ વૉદ્દ'નાં 
માંથ વિષે છે જેમાં “અષ'ની સ્તુતિ સમાઇ છે. આ ઉપરથી જણાય છે કે 
અવસ્તા “હાત ખ્ત્‌' તુર્ક લખાયો તે પૂવે ધણા કદીમ જમાનામાં “અષેમ્‌ 
વોઠ'નુ' માંથ જેમ આપણે જ૨થુર્ત્રિસ આજે ભણિયે છિયે તેમ 
ભણવામાં આવતું હતુ', અને તે માંથ “અષ સ્તએંઈતે' તે નામે આળ- 
ખાતું હતુ. 

યસ્ત હા ૨૦ માં 'અવેંમ્‌ વીટ્'તાં માંથ્તી ટીકા, અવસ્તા ભાષામાં 
લખેલી, મળે છે. એ ટીકા અસલ “બફ' તુસ્કમાં લખાઇ હતી તે 
આજસુધી આપણી પાસે સચવાઈ રહી છે. “સૂત્કર્‌ અને “વસ્ત્'માંસર્‌ 
નુસ્કના અવસ્તા આજે મોજુદ રહ્મ_ા નથી, તેમાં પણુ એ માંશ્રની શરેહ 
હતી, પણુ તેઓતે! સારાંશ દીન્કત્‌'નાં નવમાં પુસ્તકમાં મળે છે. 


“અષ' દ્ણુ 
યસ્ત હા પહ ને છેડે દશ “અહુતવર્‌' અને દશ “અવૅમ્‌ વૌદ્દ' 
જાણ્યા પછી જોતી અને રાથ્વી નીચલો કલામ ભણે છે : 

“અહુર્નેમ્‌ વઈરીમ્‌ યજમષ્ટદે, અર્ષેમ્‌ વહિસ્તમ્‌ સએર્તેમ અર્ષષેમ્‌ 
સ્પંતમ્‌ ૧જમપદે'. 

અથ: “અમે “અહુનવર્‌તે વખાણિયે ષિયે, અમે સર્વોત્તમ મેઇ 
અમગ' તેજસ્વિ અષને વખાણિયે ષિયે.” 

એજ કલામ ણા ૭૧ ને છેડે પણ આવે છે. આ શખ્દો ઉપરથી 
ખુલ્લુ' જણાય છે કે જરથુસ્ત્રિઓ ધણા પુરાતન કાળથી “અહુનવર્‌' અને 
“અષેંમ્‌'તાં માંષ્રોની વખાણુ ચાલુ કરતા હતા અને “અર્ષેમ્‌'નાં માંથને 
“સર્વાત્તમ,” “શ્રેછ,” “અમગ'” અતે “તેજસ્વિ” વિશેષણો લાગુ પાડતા 
હતા, યાને “અવૅમ્‌ વૉદ્ધ' નાં માંથને “અર્મેષાસ્પેત'ની ઉપમા આપવામાં 
આવી હતી. 

એજ મુજ્બ યસ્ત હા ૬૦ અતે ૭૧ તે છેડે“ચાર “અહુનવર્‌' અને 
ત્રણુ “'અષયેંમ્‌! ભણુવા પછી, “અહુનવર્‌' અને “અષૅમ'ને ઉપલાજ શખ્દોમાં 
વખાણ્યા છે, અને ત્યાર પછી યસ્ત હા ૬૧ અતે ૪ર માં નીચલા શખ્રા 
ખોલવામાં આવે છે : 

'અહુર્નેમ-ચ વઈરીમ્‌ કએષ્યામદી અતરૅ-ચ જામ્‌ અતરૅ-ચ 
અસ્મનેમ્‌; અરવૅમ્‌-ચ વણશ્તેમ્‌ કએષ્યામદી અ'તરૅ-ચ જ'મ્‌ અ'તરૅ-ચ 
અસ્મર્નેમ્‌; યેડ્હે હાતાંમ્‌-ચ હુક્‌ાયશ્તાંમ્‌ ફએષ્યામહી અ'તરે-ચ જામ્‌ 
અ'તરૅ-ચ અસ્મનેમ; ઘહાહે-ચ નશ' અષએનો દહાંમ્‌-ચ વહ્ઉહીમ્‌ 
આક્તીમ્‌ ક્એષ્યામદી અ'તરૅ-ચ જા'મ્‌ અ'તરૅ-ચ અસ્મનેમ્‌'. 

અમર્થ: “જમીન અતે આસમાન વચ્ચે, યાને તમામ જગતમાં, 
અમે “અહનવર્‌'નાં વચનને મોકલિયે દિયે; અને જમીન અને આસમાન 
વચ્ચે અમે સર્વોત્તમ “અષ' યાને “અર્ષેમ્‌ વૅદ્દ'નાં માંથ્રને મોકલયે છિયે; 
અતે જમીન અતે આસમાન વચ્ચે અમે સારા વખણાયલા “ચેઢ્ડે હાતાંમ્‌'ના 
કલામને મોકલિયે છિયે; અતે જમીન અતે આસમાન વચ્ચે અમે તેક અષો 
નરની નેક શુભ આક્‌ીન મો।કલિયે છિયે”. 

યસ્ત હા ૬૧ અતે ૭ર ના આ કલામમાં યજિશ્નની ક્રિયા કરનારાઓ 
“અહુતવર્‌', “અર્ષેમ્‌', “યેડ્હે હાતાંમ્‌' અને “દહા। આક્રિતિ'નાં માંથ્રો તમામ 


૬૮ ખુલાસાવાર સમજુ 


જગતમાં મોકલી આપવા યાને એ માંમ્રો ગાઇને એ માંમોતો અવાજ સધળી' 
સૃષ્ટિમાં ફેલાવવા માંગે છે. 

આ ઉપરથી ખુલ્લુ' જણાય છે કે 'અહુનવર્‌', “અપેમ', 'યેફ્હે હાતાંમ' 
અતે “દહ આક્તતિ'નાં માંપ્રોને પુરાતન કાળના જર્થુસ્ત્રિઓ ધણી અગત્યતા 
આપતા હતા, કારણુ કે એ માંશ્રો જરથુસ્ત્રિ દીનની ચાવી જેવાં હતાં. 
“અહુનવર્‌' વિષે આપણે જે લ'બાણુ વિવેચન કીધું છે તેમાં “અરષેમ્‌ વેદ્દ'ને 
લગતા પણુ પ્રશાર્‌। છે, 


“અષ વહિરશ્ત'તા સહકાર્‌ 


જર્યુસ્ત્રિ મજહબ મત મુજ્બ હરએક '“અર્મષા સ્પેંત'તા અમુક 
ચજતો “હમકાર' છે. “અદિબેહેશ્ત્‌ યશ્ત્‌' અને “સીરોળળ'નાં લખાણુ મુજબ 
*અષ વહિસ્ત સ્એરત અર્મેષા ર્સ્પત'તા હમકાર “અપ્ય'મન પંષ્ય' ( - “ઇચ્છવા 
જોગ અધય'મન”), “સુર મજદ્ધાત' (: “મજદાએ પેદા જીધેલુ' નુર”) 
અને “સએકા વડઉહિ વીઉર-દાઇથા મજદધાતા અષબનિ' ( - “મજદાએ 
પેદા કીધેલી, પ્રેમાળ નજરવાળી, ભલી, અષો સકા”). આ ત્રણે હમકારેા 
તતદરેસ્તી અને મનદરોસ્તી આપનારી શ્રડિતઓ છે. યરસ્ત હા પ૪ 
(“આ અધયે”મા પ્રષ્યો? 'અષ' અને “અષહ્ય'મન સાથતો સબધ 
સમજનવે છે, જ્યાં “અઇંય*મન્‌'ને “મજિર્શ્તમ્‌ અષહે સવડાંમ્‌! ( - “અષની 
વખાણુમાં મેઇ”) ડહી છે. 


'અષ' (- “અચળ નિયમ) ને જર્થુસ્ત્રિ દીનમાં તતદરોસ્તી અને 
મતદરોસ્તી સાથે ધાડો સખ'ધ ધરાવતો દેખાડયો છે તે અથ'સુચક છે. 
જરચુસ્ત્રિ દીનતે। પાયે। “અચળ નિયમ” ઉપર ચણેલે। હોવાથી જે કોઈ “અષ' 
યાને “અચળ નિયમ” અતુસાર આ દુનિયામાં વત'ત કરે તેજ તનદરોસ્તી 
અતે મનદરેસ્તી મેળવી અને સાચવી શકે. એજ સબખબસર “આ અપયેષમા 
ખ્રષ્યા' ( :: યસન હા ૫૪ ) અને “અષ વહિશ્ત યશ્ત્‌' (-“અદિષખેહેશ્ત્‌ 
મ્સ્ત્‌” ) તનદરોસ્તી અને મનદરોસ્તીના આશાર્વાદના નણીતા કલામાં 
છે. જુના જમાનાથી તે આજ સુધી જરથુસ્ત્રિઓ દુ:ખ દદ દફ્ે કરવા 
“આ અપયેષમા પ્રષ્યે' અતે “અષ વહિશ્ત યશ્ત્‌' ભણે છે. લગ્નના આશી- 
ર્વાદમાં “આ અખયે'મા પ્રષ્યે' નો કલામ પરણુતાં વર અતે ફન્યાની 
તનદરેરતી પશ્ઠવા માટે ભણવામાં આવે છે. 


“અષ' દહ 


“અષ વહિસ્ત' યાને “સર્વોત્તમ અષ”નું માંથ ઉચ્ચાર્વાથી તન- 
દરેસ્તી અને મનદરેસ્તી આપવામાં આવે છે એવે ખ્યાલ “અષ્‌ વહિશ્ત' 
યસ્ત્‌ ઉપરથી મળે છે.પ તે ઉપરાંત 'અષ વહિશ્ત'તો અર્થ “અર્મેષાર્સ્પતોનું 
શુભ મકાન ખેહેશ્ત'' થાય છે, જે મકાનનું સારા વિચારે, સારાં વચનો 
અને સારાં વત'તથી મજા રહ્ષણુ કરે છે. “અષ વહિશ્ત' યશ્ત્નું આ 
અવુમાન પણુ કૃદરતી છે. જેમ “સર્વોત્તમ અચળ નિયમ”થી આ દુનિ- 
યામાં તનદરોસ્તી અને મનતદરેસ્તી મેળવી શકાય તેમ આ દુનિયામાં 
તનદરેસ્તી અને મનદરેસ્તી ન્નળવનાર્‌ માણુસ દુન્યવિ હસતી તમામ થવા 
પછી ખેહેશ્તનું શુભ મકાન મેળવી શકે. જર્યુસ્ત્રિ દીનનાં આ બશારતી 
વચને! જેટલાં અક્કલ અનુસાર અને તકષ'શાસ્રને આધારે રચેલાં છે 
તેટલાંજ સાચાં છે. 


આપણા ગાથા અને પાઠલા અવસ્તાનાં માંશ્રના કલામે ઉપર જેટલી 
વધુ રોશની પડતી જરૈ તેટલુ' જરથુસ્ત્રિઓનું પોતાની દીન ઉપરનું યઝીન 
મજબુતી પકડશે અને દુનિયામાં પરકોમનાં લોકો જર્થુસ્ત્રિ દીનની મ્રેઇતા 
પિઠ્ઠાણુતાં થશે. 


'અહુનવ૪તિ' ગાથા (યર! હા ૨૮ ૭૬ ૬) માં અષો જર્થુશ્ત્ર “અષ' 
(- “અચળ નિયમ'') તે ન્નેવા, જ્ણુવા અને પિછાણુવાની ૪ંચ્છા દેખાડે છે :- 


“એ અચળ નિયમ! ગું હુ' જાણકાર જેઇશ તતે અને નેક મનસને, 
અને સવ*શક્તિવાન અહુરમજૂદાનાં ભક્િતિસ્થાનતે? આ મ'ત્રથી જબાન વડે 
દુષ્ટ મનુષ્યોને અમે અતિશય ઘણાં પંમાનદાર બનાવિયે.” 


આ ફકરામાં અષો જરથુસ્ત્ર અને તેમના શાગેરદો “અષ' 
(: “અચળ નિયમ”)તે, '“વીહુ મનફહ્‌ (: “સુમનસ')ને, અને 
અહુર્મજૂદાનાં “ગાતૂમ્‌ સ્રઓષૅમ્‌! ( - “ભાક્તસ્થાન”)તે જેવા પ્રચ્છે છે, 
અતે “અષ'તાં મ'ત્રની મદદથી તે જમાનાનાં સધળાં દુષ્ટ મવુષ્યોતે 
ઇમાનદાર બનાવવાની ઉમેદ દર્શાવે છે. 


યાસનસાળર#૧* * પિન શિ જ કમિ, ત તાર. ડલાડ્રતાતાનખાશરિ નુસિરસ 9૦૦૫૨ યમ શર 4: : : સવાભાઇ -તુઇઇ-નજ"છી-૦ળાઇબ્ફ૦ (ન્મજી જ-જ*-ક #”--જ" #૧-. અ અજકનઇ #- - શજનાનાજા સઇ. 3-તાત-: 9". ભાના ઉતમ ઈકલતગાનક-૭--આતમળનાઇનકુઅનણનમકુજ-: “- -૬ 


૧. જુવો ગાથા સોસાયટી' એ પ્રેગટ કીધેલું ફેઠ સેો।રરાખછી નવરેછ 
'કાંગાતુ' પુસ્તક: (110 1.897 0? 30૪૪૦8૬102 80 8૦11£-30૪૪૦૭11012 
10 186 &લોડ3ટકો)દ ૪3136, 13 ઇલ 1 છોઇ 0ર કીં બતેટાપ0 ઉઝો- 
$ક1કાળ. (ઇમેજ શાષામાં). 


૦ ખુલાસાવાર સમજુ 


“અષ' (-“અચળ નિયમ”) શુ' છે તે “અર્ષેમ્‌ વૅદૂ'નાં માંત્રતી 
મદદથી આપણે ધણા થોડા શખ્દામાં ધણી સારી રીતે ન્નેષ્ શકિયે છિયે. 
પણુ હો ર૮ના ૭૬ ૬ માં અષો જરથુસ્ત્ર “અષ', “વહુ મનફ્હુ' અને 
'ગાતૂમ્‌ સજવેષ્‌'નાં દશષન કરવા ઇંતેન્નર છે. એ સ્પષ્ટ રીતે દૈપમાડે 
છે કે “અર્ષેમ્‌ વૉદ'નું' માંથ, જે અવસ્તા દ'તકથા મુજબ અહુરમજદાનુ' 
પોતાનુ' વચન છે, તે વચનની બશારતથી અષો જર્થુશ્ત્ર “અષ'તું 
દરા'ન કઝરવાતે આતુર છે. 


અડુતવધ્ંતિ ગાથા, યસ્ત હા ૨૮ના ૭'૬ ૬ ઉપરથી પાછલા 
યસન સાહિત્ય (હા ૬૦, પ્રકરા ૧૨ હ ૭૧, ફકરા ૩૧) માં આપણુને 
નીચલો વાકય રચેલો મળે છે :-- 


“અષ' વહિશ્તર! અષ? સએશ્ત*1 દરેસામ' થ્વાય, પઇરિ” થ્વા” 
જમ્યામ*, હર્મેમ્‌'" ચ્વાપ્પ હખ્મ'?.' 


અથ: “એઓ સર્વાત્તમર અચળ નિયમપ! ઓ મ્રેઇ: અચળ 
નિયમ?! તને' અમે જેઈએ"! તતે“ અમે સમ્પૂણુ'” પહેોંચિયે“ ! તારીપ્પ 
સોહુબત અમે મેળવિયે'”૫૨.'” 


આ કલામ આપણે જર્યુસ્ત્રિઓ આપણી ખબામદાદની “હુસૂબામ્‌'ની 
ખ'દગીમાં જણી, અષો જરથુસ્ત્રને પગલે ચાલી, સર્વોત્તમ અને શ્રેષ “અષ' 
(:- “અચળ નિયમ”) નાં દશ'ત કરી, તેને સમ્પૂણુ' પહોંચી, તેની સાથે 
સખધ કરવાની હરરોજ આરજું કરિયે છિયે. 


જો આપણે જરથુશ્ત્રિઓ આપણાં માંથ્રોના અય સમજ, આપણી 
દેજિયાત બ'દગીઓ ગુનારિયે તો આપણી દીનનાં ફૂરમાતો સમ્પૃણુ' રીતે 
ખનન લાવી શ્કિયે. 


'અષૅમ્‌ વાટૂ' તાં માંથ વિષે અવસ્તા ભાષામાં જે લખાણ મળે છે 
તેનો આ ઢુંક સાર છે. આવાં સુંદર્‌ માંથનું વચન આપણા નેક નયાગાતાોએ 
૮૬૦૦ વષ' સુધી ન્નળવી રાખ્યું તે આપણે અતે ભવિષ્યની જ૨થુસ્ત્ર 
ગમાલાદે ખીન્ન' હજરે। વર્ષો સુધી સાચવવું જનેઇએ. ન્ત્યાંસુધી સૃષ્ટિ અહુર- 
મજ્દાના અચળ નિયમ અનુસાર ચાલે ત્યાંસુધી આ “અષ-સ્તઓઈતિ” 
અતે તે શિખવનાર અષો જરથુસ્ત્રની જર્થુસ્ત્રિ દીન કાયમ રહે ! 


વાહુ', 'ઉશ્તા,, “પાયૂમ', “કેમ' હજુ 
“વહુ' શખ્દ આપણી “નીર ગ-૫ પાદ્યાબ્‌'માં, “અવમ વાઠ' માં અને 
“આસ્તૂઇતિ'માં મળે છે. એ શખ્દ્ને મળતો સ'સ્કૃત શ્રખ્દ યુ છે અને 


તેનો અથ' પાસીકક દતકથા મુજ્બ “આવાતીહૂ' ( “આબાદી” છે 
અને સસ્કૃત વજુ ના અથ* પ્રમાણે “દોલત'', “તેઅમત” લેવાય છે. 


“ઉડતા 


'ઉશ્તા” શબ્દનો અથ' પાસી'ક દ'તકથા મુજબ “નેક,” “તેજી” 
કરવામાં આવે છે. “નેક” નો અથ' ખહેોળેા છે. જે સદગુણી માણુસ 
સદ્વત'ત કરી સદાચરણુનો ખદલો યાતે સુખ મેળવે તેતે “નેક'' 
કહેવામાં* આવ્યો છે; “નેકી” તે સદગુણીનું સુખ છે. વેદ ક્રે સંસ્કૃત 
ભાષામાં એ શખ્દ એ અથ સાથે જડતો નથી. 


'પાયૂમ્‌ 
યસન હા ૪૬, ૭ માં આવતો “પાયૂમ્‌! શૃખ્દ સ'સ્કૃત ઘા (:: અવસ્તા 
“પ૦ ધાતુ ઉપરથી ઉત્પન્ન ચયો છે, અને “પાયુ'ની બીજી વિભક્તિ 
એકવચન છે. “પાયું (-૧યુ ) શખ્દ નરનાતીમાં વપરાય છે, અને વેદમાં 
એનો અથ “રક્ષક” થાય છે. પાસીકક દંતકથા મુજ્બ એ 'પાયુ' 
શખ્દતો તરજીમે! “પાન' (: “બચાવનાર”) કરવામાં આવ્યા છે, જે 
ચેદના વાયુ શબ્દના અથ'ને મળતો જે. 


હઠ કેમ્‌' 
એ “પાયૂમ' રાખ્દની સાથે મેલેલુ' પ્રશ્નાથઃક સવ'તામ 'કેમ્‌' પણું 
નરન્નતી ખીજ વિભકિત એકવચનમાં છે, અને ગાથા સાહિત્યમાં માત્ર 


ખેજ વાર્‌ મળ્યું છે: હા ર૯, ર અને હા ૪૬, ૭ માં. બને જગ્યાએ 
“મ્‌ શખ્દનતો અથ “જાણુ” થાય જે. 'કેમ્‌...પાયૂમ્‌! : “કોણુ...રક્ષક.” 


પાસી'ક તરજુમો કરનારાઓએ જમ' શખ્દને બદલે 5 મે' વાંચી 
૧ ઓ સેન: (:“કોાણુ મને”) તરજુમો કીધો છે, અને કેટલાક 
ભાષાશાસ્તને કાયદે તરજુમો કરનારાઓ પાસીકક દ તકથાને આધારે 
ચાલ્યા છે. 


હરે ખછુલાસાવાર સમજણ 


“દદાઓઃ 

ઉસ્તાદ કાવસજએ વેસ્ટરગાડ અને ગેલ્ડનરને આધારે 'દદાઓ'ને 
ખદલે “દદાત' વાંચી “કેમ્‌ ના... પાયુમ્‌ દદાત' શખ્દોનો અથ “જયો 
શખ્સ બચાવ આપશે” આપી, નોંધ ઉમેરી છે કે ““ “દદાત'તે બદલે નોટમાં 
આપેલો “દદાઓ' કભૂલ રાખ્યે દ તા'ને અવ્યય તરીકે લઈએ તો, નીચે 
સુજબ અથ થઈ શકે :--“અએ હોર્મજદ ! મારે માટે તથા મારા લાગતા- 
ઓને માટે રહ્ષણુ કરનાર તે વખતે (ના) કોણુને તે હેર્વ્યા છે.” '” 

અવસ્તાના મોજુદ ચાર હસ્તલેખે।માં “દદાલ્‌' લખેલે। મળે છે; અગિયાર 
હસ્તલેખોમાં “દદાઓ' મળે છે; ત્રણમાં “દધાઓ' અને એકમાં “દદા' મળે છે. 

પાસીક દ'તકથાના તરજીમાં મ્રમાણેનાો અરથ “કે-ત્‌ એ મન્‌ 
ઓહર્મજદૂ મનીકાન્‌ ઢાર્વેસ્તાન્‌-૪ મેંન્‌ પાન દાત" ન “ગ્યો અહૃરમજદા ! 
મારે સાટે અતે મારાઓ મારે, મારા રાગેરદો માટે, તે કોણ રહ્ષક નેમ્યો ?”) 

આ તરજીમા ઉપરથી ખુલ્છું છે કે પાસી'ક દ તકથાનો તરજુમો 
કઝરતારાઓએ 'દદાએ' વાંચી અથ »ીધે છે. 

ગાથા અને અવસ્તામાં તેમજ વેદ અને સંસ્કૃતમાં “દા' ધાતુના 
ધણા અર્થો છે. એમાંતા ખે અર્થા: ૧) “આપવું, ર) “હેર્વવું,' આ 
જગ્યાએ લાગુ પડી શકે. ગાથાનો “દદાઓ' વેદના ઢ્ઢાલને મલતો અપૂણુ' 
ભૂતકાળ, ખીન્ને પુરૂષ, એકવચન, અને “દદાત' વેદના ર્ઢાતતે મલતો 
અપૂણું ભૂતકાળ, ત્રીજે પુરૂષ, એકવચન છે. 

હાલના તરજુમે। કરનારાઓની પસ દગી 'દદાત' (:“તેણે આપ્યું'') 
ઉપર્‌ ઉતરવાનો સબબ આ છે કે આ પદમાં “કેમ્‌ પાઠળ આવતા “ના 
શખ્દને એક સામાન્ય નામ લ૪ં, તેતો અથ' “નર્‌,” “પુરૂષ” લઇ, તેતે “દદાત' 
ક્રિયાપદતો કર્ત્તા ધારી લીધે. ઉસ્તાદ કાવસજએ પોતાની નોંધમાં 
જણાવ્યું છે તેમ એે “ના' શબ્દ એક હશ છે અતે ગાથામાં 'ચેર્થેના)' 
“થ-ના, “કસ-ના,' વિગેરે શબ્દોમાં મળે છે. પાસી'ક દ'તકથાનો તરજુમો 
વાજબી હોવાથી આપણે તે તરજુમો! કુલ રાખ્યો છે. 


દ્વૅગ્ગત્‌?#, 'દ્વલ? 
યસન હા ૪૬ નો સાતમો છ'દ નીર ચ-૫ કુસ્તી પાદ્યાબૂ'માં સમાવિયે 
છે. તેમાં અષો જરથુશ્ત્રએ “દેગ્તાએ' ક્ષખ્દ કેણુને માટે વાપર્યો છે! યસન 


દ્રગ્વત, “રવ્‌ છડ 


હા ૩૦, ૫માં “દ્રગ્વાઓ' (- “દર્વદ” :- “બુરે” ) શખ્દ ખે મીનોાય “સ્પત' 
અતે “અગશ્ર'માંતા “અક' (: “બુરા” ) મીતેોય માટે વાપર્યો છે એ નષ્કી છે. 

યસન હા ૪૬, છમાં પાસીક દતકથાએ આ #દંગ્વાઓ' શખ્દતો 
અથ'* “દર્વદૂ અહરિમન્‌' કીચ છે; ઉસ્તાદ નેર્મિસ'ગ એને. અથ' રુમલી 
આાથ્મૉમ: કરે છે. ઉસ્તાદ કાવસજ “દેગ્તાઓ'તો અથ “કાઇ દુષ્ટ માણુસ” 
કર્‌ છે. સ્પીગ્લ, ડામેસ22, માલ્સ ત્રઞરેએ ગે શખ્દનો અથ 
“અહૂરિમન્‌ કે “આષ્મોગ' ૪ીધોા તથી. 

યસન હા ૩૨, પ માં આવતા દ્રેગ્વ તેમ! શબ્દનો અથ પાસી'ક દ ત- 
કથાએ “દર્વદૂ ગનામીનોય લીધે છે. ઉસ્તાદ કાવસજઝ્ઝે “અચે મેન્યુરને” 
અથ* ફરી તોંધ કીધી છે કે ““ “અશ ભઈન્યું” ઉપરાંત દારેમનને માટે 
ગાથામાં કોઇ વખતે દ્રેગ્વન્લ્‌ ખોલબા વપરાએેલેો આવે છે. (જાએ! જ. 
૩૦, ૫).” ઉસ્તાદ નોર્યોસગ છુમતિનો આર્મેનાત્‌ તરજીમો કરે છે. 
ડામેસ22 એ શખ્દતો અર્થ લપ ડકંૉઉલઉસઈ (ગ “બ્ુરાંનેગ )) કરી નોંધમાં 
ખુલાસો આપતાં ગને “અહારેમન્‌' ગણે છેં. સ્પીગ્લ અતે માંહસ માત્ર 
સાધારણુ રીતે “101 11૯ શાઉલે , “100 ૦પ 111 ઉણા તરજુમો 
આપે છે. 

યસ્ન હા ૪૩, ૮ માં આવતા #દ્રેગ્વાઇતે' શખ્દનો પાસીક દતકથા 
“દર્વદ ગનામીનોય' અથ* કરે છે; ઉસ્તાદ તેંર્યોસગ પાસી"ક દ'તકથાતે 
અનુસરીને છુર્મતિન : આદૃમેનસ્થ તરજુમો આપે છે. ઉસ્તાદ કાવસજને્‌ 


રસી, 


અથ “દુષણ (માણુસ)ને માટે” છે. 


ઉપર આપેલા દાખલાઓ ઉપરથી દિસે છે કે અષાો જરથુશ્ત્રએ 
“અગ્ર' (: “ઝુરા” મીનોય) માટે “દ્રંગ્વત્‌! શબ્દ યસન હા ૩૦, પમાં 
ખાતરીપુવર*ક વાપર્યા છે; અને બનવાજ્નેગ છે કે હા ૪૬, ૭ માં “્રંગ્તાઓ' 
'શખ્દ કોઈ બુરા માણુસ માટે નહિ પણુ “અ શ્ર' માટે આવ્યો છે. 

જેમ હા ૪૬, ૭ માં “આતર્‌ અતે “મનડહ' “દ્રંગ્વાએ!' યાને “અગ્ર 
મપન્યુ' સામે અષા જર્થુશ્ત્રના રક્ષક છે તેમજ પાછલાં અવસ્તા સાહિત્ય 
ફરવદીન્‌ યશ્ત્‌ ફકરા ૭છ માં જણાવ્યું છે કે “ન્યારે “અત્ર મઇન્યુ' ભલા 
અચળ નિયમની પેદ્યશની આડે આવ્યો ત્યારે “વહુ મનટ્‌હુ' અને “આતર્‌' 
“વચ્ચે પડયાં અને તે બન્નેએ “દવંદૂ અગ્ર મણળન્યુ'તાં કપટ તોડયાં.” * 
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ત્યાં પણુ “અત્ર મપન્યુ'ને “દર્વદૂ' કજ્રો છે. એજ મુજબ હોૉર્મે'જટૂ યશ્ત્‌ 
ફકરા ૧૯ માં “અગ્ર મળન્યુ' ને “દર્વદૃ' વિશૈષણુ લગાડ્યું છે: “પણરિ 
દ્વતન્‌ યત્‌ અડ્રાલ્‌ મણન્યઓત' (ગ “દ્વદ જે અગમ મઈન્યુ 
તેની સામે”). 
'્રૈગ્વત' શબ્દ ગાથામાં મળે છે; એતું પાછલા અવસ્તાનું રૂપ બ્રવત! છે. 
એ શખ્દ દ, દઇ (: “૪”, હાનિ કરવી”) ધાતુ ઉપરથી નિકળ્યો છે, 
અતે “અષવન! શાખ્દથી ઉલટો અથ ધરાવે છે. જ્યારે “અષવન્‌ 
(: “અષો”) “અચળ નિયમનું રક્ષણુ કરનાર” છે, ત્યારે “દ્રંગ્વત' 
(:“દર્વદ”) “અચળ નિયમ મુજબ ચાલનારને હાનિ પહોંચાડનાર” છે. 
હાલના જ૨થુસ્ત્રિઓ બીજ દીન પાળનારને “દ૧દ' કહે છે, જ્યારે ગાથા 
અતે પાછલા અવસ્તામાં જે કોઇ માણુસ “અષવન્‌' (:- “અષો,” “અચળ 
નિયમનું રક્ષણુ કરનાર”) નહિ તેતે “દંગ્વલ' અથવા “વત? કહેવામાં 
આવતે. 
“જીદરૅષતા' 


યસન હા ૪૬, ૭માં આવતો 'દીદરેષતા' શખ્દ ધાતુ જણ 
(: “હામ ભીડવી”, “હિં'મત કરવી”) ઉપરથી નિકળેલો અપૃણુ* 
ભૂતકાળ ત્રીજે પુરૂષ એકવચન છે. જે શખ્દસ: તરજુમો કરિયે તો 
“હામ ભીડી” અથ' થાય. પાસી'ક દ૬'તકથામાં “પ દારિશ્ન' 
(: “રાખવા માટે”) તરજુમો જીધેલેો મળે છે. કોઇક અભ્યાસીઓ એ 
શખ્દ રશ (- “ન્નેવું”) ધાતુ ઉપરથી નિકળેલો ધારે છે. 

'“આતર્‌'; “મનસ 

“'તીરગ-ઈ કુસ્તી પાદૂયાબ્‌'માં “ઉશ્તવઇતિ' ગાથા (યસન હા ૪૬). 
માંથી લેવામાં આવેલા ૭'દમાં “આતર્‌' અને “મનસ? શખ્દો જે અથે 
વાપર્યા છે તે ન્નણ્વા”જેગ છે. આ હા ૪૬ના છદ છમાં અષો 
જરથુસ્ત્રએે આપપ્મુ %રથુસ્ત્રિઓતે એવી માન્યતા ધરાવવા ફરમાવ્યું છે કે 
માણુસ”્નત માટે અહુરમજદાના “આતર્‌ અને “મતસ્‌ં જેવા ખીત્ન 
જાઇપણુ રહ્ષક નથી, અને જણાવ્યું છે કે અહુર્મજદાનાં “આતર્‌' અને 
'મનસ'નાં કાયથી '“અષ' (: અહુરમજદાનો “અચળ નિયમ”) આગળ 
વષ્યો. આ અલ'કારિક ભ્રાષાતો અથ' શું? 


“ આતર્‌' ૭પ 
' આતશ્‌? 


આપણુ જર્યુક્ત્રિઓતે ન્નણુવું અવશ્યનું છે કે પારકા વિચાર 
ધરાવનારાઓ જરથુસ્ત્રિ મજહુબ મતની ફ્વિલસુર!ી ભરી મતલખ નહિ 
સમન્ત્યા તેથી જરથુસ્ત્રિ દીનને કપાળે “આતશ પરરતી'નુ' ટીલુ' ચોટયુ છે. 
જરચયુશ્ત્રિઓની કહેવાતી “આતશતી પરસ્તેશ” નો ખરે અથ સમજતાં 
દરેક જરથુસ્ત્રિ પોતાની દીનતાં આ મૂળ ફૂરમાનને માટે આખી જ'દગી ભર 
વધ્રાદારી ધરાવશે. જર્થુક્ત્રિ “આતશ પરસ્તી' દુનિયામાં માણુસે લાકડાં કે 
ખીજ વસ્તુમાંથી પેદા કીધેલા અગ્નિની પરસ્તેશ નહિ પણુ “મીનોય 
આતર્‌'ની પરસ્તેશ છે. 


જર્યુશ્ત્રિ મજહુબ મત મુજબ “અહુરમજદાનો આતર” સૃણ્માં 
સધળે વ્યાપી રહ્યો છે. એ “આતર' વિતા સૃણિ રચનામાં કેોઇપણુ વ્યક્તિ 
કૃ વસ્તુ જવન ભોગવી શકે નહિ. એ “આતર્‌' સૃણ્િની સધળી પેદાશને 
અને મનુષ્યન્નતનતે અહુર્મજ્‌દા સાથે એકંતાન કરે જે. 

“અહુરમજદાનો આતર્‌ ” એટલે શુ'? આપણે એ શખ્દોતો અથ' 
સમજવાની કોરેશ્ કરીશું. 

અષો જરથુક્ત્રના જમાના પૂવેત્તી આય'નત પ્રન્ન “આતર તરફે 
સમ્પૂણુ' માન ધરાવતી હતી. પાસીક સાહિત્યમાં સચવાયલી દ૬'તકથા 
મુજબ, પેશ્દાદી શાહ જમશૈદના જમાતાથી આતર્‌ ફ્રેનબગ્‌, આતર્‌ 
ગોશ્નસ્પુ અને આતર્‌ ખોર્જીન્્‌મિત્રને દાદગાહે તખ્તનિશીન કરી તેઓની 
પરસ્તેશ કરવામાં આવતી હતી. શાણ વિસ્તાસ્પના જમાના સુધી એ ત્રષ્યુ 
આતર્‌ તેઓની દાદગાહે તખ્તનિશીન કરેલા મોજુદ હતા. શૈહેનશાણુ 
ફ્રેદુતએ “આતર્‌ વતસતર્‌'ની સ્થાપના કીધી હતી. ઉજવ તુમાસ્પનએ 
'આતર્‌-૪ કાતકાન્‌' સ્થાપ્યો હતે. તુરાની અકાસિયાબએ સીસ્તાનમાં 
'આતર્‌-ઈ કરકોય' સ્થાપ્યો હતો, જર્યુશ્ત્રિ દીનનાં આગમન પછી શાહુ 
વિશ્તાસ્પના જમાનાથી તે સાસાની શેહેનશ્ાહેનું રાજ્ય પુરૂં થયું ત્યાંસુધીમાં 
અનેક “આતશથૂ-છ વર્ણરાંન્‌' સ્થપાયા હતા, જેમાંતા ધણા અરખોનાં 
રાજ્યમાં બુઝાવી નાખવામાં આવ્યા હતા. 


આ ઉપરથી માલમ પડે છે કે “આતર્‌'તી પરસ્તેશ અષો જરથુ- 
સત્રના જમાના અગાઉની છે. અષો જ૨થુશ્ત્રના ગાથાનાં લખાણો તપા- 
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સતાં માલમ પડે છે કે અયો જરથુસ્ત્રએ “આતર્‌' તરતું માન પોતાની 
દીનમાં ચાલુ રાખ્યું હતુ: જીવે! ગાથા “અહુનવપ્તતિ', યસ્ત હા ૩૧ ૭૪૨દો 
ક અતે ૧૯; હા ૩૪, ૪; ગાથા “ઉમ્તવપંતે', યસન હા ૪૩ દે! ૪ અને ૯; 
હા ૪૬, ૭; ગાથા '“રપતામપન્યુશૂ', યસન હા ૪, ૬; ગાથા 'વહુખ્ષથ', 
યસન હા ૫1, ૯. 

ઉપર ટાંકેલા ગાથામાં આવતા આઠ ફૂકરાઓમાંતા ૭ કૂકરાઓમાં 
અષા જરથુસ્ત્ર અહુરમજદા સાથે સવાલ જવાબ કરતાં 'આતર્‌ વિષે આ 
મુજબ વિશેષણા વાપરી ખોલે છે:--થ્વા આથા સુખ્ા' (- “તારા ઝળ- 
કતા આતર્‌ માર્ફૂતે--હા ૩૧, ૧૯, હા પ૧, હ); 'તોછ આરમેમ 
અએઓશજ્નેગ્હવ'તમ્‌ અસીર્સ્તેમ્‌ એમવ તમ્‌ સ્તાોઇ-ર્પેર્તેમ્‌ ચચિથા-અવડ્ડેમ' 
(ગ “તારા જેર્‌ાવર, ધણું દૂર વ્યાપી જતા, બળવાન, હમેશ ખુશાલી 
આપનાર, નહેર મદદ કરતાર્‌ આતરૂને'-- હા ૩૪, ૪); 'થ્વલ્મા ગરૅમા 
આથો અષા-અઆજગ ગ્ડૅ' (:- “તારા અતિશય-જ્ેરાવર આતરૂ્ની 
ગર્મીથી”--હા ૪૩, ૪); “અલ્યા ફેરસમ્‌: કહ્યાદ વીવીદુયે વધી ? અત્‌ 
આ થ્વહ્માઇ આથે રાતાંમ્‌ નેંમડ્હે અષલ્રા (- “તેનો, વીહુ મનડ્હનો, 
મશ્ન: “કાને તુ' જ્નણુવા ઇચ્છે છે? ' અષા જરથુશ્ત્રના ઉત્તર: “તારા 
અષના આતરતને વમસ્કાર અપણુ. “--ણા ૪૨, ૯), '“અન્યૅમ્‌ 
થ્વહ્માત આશ્સચા મનડ્હસચા' (: “તારા આતર અને મનસ. સિવાય 
બીન્ને”--હા ૪૬, ૩). 

આ સઘળા છ કૂકરાઓમાં “આતર્‌ને “તારે” (: “અહુર- 
મજાના”) કલે। છે; બે ફકરામાં “આતર્‌ને “સુખ્' ( - “ઝળકતોા”) કલે છે; 
ખેમાં “આતર્‌ સાથે “અએન્ને'ગ્હુવત્‌' (- “જેર્‌ાવર”) અને “અષા- 
અઆજગ્હે' (- “અતિષય ન્નેરાવર'') [વિશેષણુ વાપર્યા છે, યસન હા ૩૪ 
નો ૭'દ ૪ થે આપણુ જર્થુશ્ત્રિઓનાં રોજનાં ભણુતર “આતશ નીયાયિશ્ન'માં 
“ક્ષામેલ કરવામાં આવ્યે! છે. એ કૂકરમાં ઉપર કહેલાં વિશેષણા ઉપરાંત 
ચાર વધુ વિશેષણ “અસીસ્તમ્‌, એમવ'તૅમ્‌, સ્તોઇ-ર્પંતમ્‌, ચિથા- 
અવડહ્હમ' (:“ધણે દુર્‌ વ્યાપતો, બળવાન, હમેશ ખુશાલી આપનાર, 


દ્ધ 


જાહેર મદદ કરનાર”) મળે છે. 
અષો જર્યુશ્ત્રએ અહુરમજદાના આતર્ને કેવી રીતે પિ્ઠાણિયે તે 
“વિષેનું તેમના વિચારેનુ' પ્રગટિકરણુ અહી'આંથી મળે છે. આ અકલ અતુસાર 


' આતર્‌' છક 


લખાણુ ઉપરથી અષો જરથુશ્ત્રનાં સાનને! સમ્પૂણુ' "ખ્યાલ મેળવી શકાય 
છે. “અહુરમજદાતો આતર્‌” તે આ દુનિયામાં “અએસ્મ' ( : “બાળવાનાં 
લાકડાં) % બજ ખળી શકે તેવી વસ્તુમાંથી ઉપજતો અગ્નિ નથી. 
જે મીનતોય હસ્તીમાં અહર્મજદા છે તે હસ્તીમાં અણુદીઠં, જવેદાન 
હયાતી ભોગવતા મીતોય આતર્તે ઇશારો કરતાં અષો જરયુસ્ત્ર તેને 
“અહુરમજદાતો આતર” કહે છે. એ આતર્‌ને “અસીશ્ત' (: બશ્ઞિછ - “ધણે 
દૂર વ્યાપતે), “એમવત્‌' (-- અમવત્‌ - “બળવાન”), “સતોઇ-ર્પંત 
(- “હમેશ ખુશાલી આપનાર”), “ચમ્રા-અવડૂહુ' (-: “નહેર મદદ 
કરનાર”) કલો છે. આ આતર્નુ' “અસીશ્ત' વિશૈષણુ સિદ્ધ કરે છે કે એ. 
આતર્‌ ધણે દૂર પહોંચી સૃષ્ટિમાં સધળે વ્યાપે છે. આ એક વિશેષણુ 
બેશક પુરવાર કરે છે કૈ અહુરમજ્દાનતા આ આતર્‌ અહુરમજદાની 
મીતોય હસ્તીમાંથી મીનોય તેમજ શારીરિક સૃણ્િ ઉપર આવતે હોવાથી 
તે મીનોય આતર્‌ છે જેની અષો જરયુશ્ત્રએ ઉપર “હેલા ગાથાના ૭'દોમાં 
સ્તુતિ ગાર છે. 


વળી યસન હા ૪૩, ૯ માં અષો જ૨થુસ્ત્ર અહુરમજદાના “અષ'નતા 
આતરૂતે “નમસ્કાર અપ'ણુ” કરવાની ખાહેશ દેખાડે છે. હાલમાં આપણે 
જરયુસ્ત્રિઓ ધર, દાદ્ગાહુ, આદરાંન્‌ કે આતશ ખહરામના આતશ કરે 
ચેરાગ સામે ઉભા રહી અષો જરથુશ્ત્રના શાગેરદોએ પાઠલા જમાનામાં 
રચેલી “આતશ નીયાવિશ્ન' ભ્રણુતાં આતર્ને નમસ્કાર કરિયે છિયે. એ 
દુન્યવી આતશ અહુરમજદાના આતર્નુ' ચિહન હોવાથી અને અહુરમજરદાનતો 
આતર્‌ એ દુન્યવી આતશમાં ઉતરી આવી વસેલો હોવાથી આપણે ન્નણે 
અહુર્મજદાના આતર્ને દુન્યવી આતશનાં ચિહન મારક્તે નમસ્કાર 
( - “નીયાયિશ્ન') પુગાડિયે છિયે., આ આપણી દીની રટી, આપણા 
પવિત્ર પયગામ્બરને પગલે ચાલી, હન્નરે। વષ* થયાં આજસુધી આપણા 
પૃવ'જનેએ અને આપણે જાળવી રાખી છે. 

વળી યસન હા ૪2, ૪માં “અહુર્મજદાના અતિશય નેરાવર્‌ 
આતર્‌ની ગરમી” વિષે જે ઈશારો છે તે ધરા અથ'સુચક છે. જેમ્‌ 
સુષ'ની ગરમી આ દુનિયાનાં દરેક ખુણામાં વ્યાપી રહૈ છે તેમ સૂય'થી 
અતિશય દૂરથી આવતી “અહુરમજદાના મીતોવ આતરૂતી ગરમી” આ 
સૃજ્ટિમાં બષે વ્યાપે છે. ખુદ અષો -#/ર્થરુસ્ગ:! ધણા પુરાતન કાળમાં 


2 . આ્ુલાસાવાર સમજણુ 


ઉચ્યારેલા આ શખ્રા ધણું ખ્યાન આપવાજ્ેગ છે, અને એ શાખ્રામાં 
અપે જરયુશ્ત્રનાં જાનના એક અચુક પુરાવે છે. 


વળી ગાથામાં આવતા “આત્‌ ને લગતા ઉપર જજણાવેલા આઠ ફકરા- 
એમાં અષો જરથુસ્ત્રતા એક ધણો મહત્વનો વિચાર ન્નહેર્‌ થાય છે. દાદાર 
અહુરમજદાતો ન્યાય અચુક છે. આ દુનિયાની હસ્તીમાં અહુરમજદા શોને 
ઇનસાફ આપે છે. લઅુરાંએ (- દર્વદેઝની ગમે એટલી કેોશેશ્ચ છતાં 
અહુરમજદાને! “આતર્‌ સેને સમ્પૃણુ' છતસાફ્‌ મેળવી આપે છે. ગાથાના 
આ કૂકરાઓમાંના યસન હા ૩૧ ફકરા ૩ અને ૧૯, હા ૪૭, ૬ અને હા 
૫૧, ૯ માં જે શખ્દો '“રાનોઇખ્યા' ( - “ખે લડનારા) અતે “રાતયાઓ' 
(:“લડાપંતુ'”? આવે છે તે આ દુન્યવી હસ્તીમાં નેક અતે બદ 
વિરોધીઓની લડાઈ વિષે ૪શારો છે. યસ્ત હા ૩૧, ૩ માં આવતા 
અષો ૪ર૨થુસ્ત્રનાં વચન દરેક જર૨્થુશ્ત્રિએ હમેશાં હૈડે રાખવાન્નેગ છે: 


“જે ખુશ્નુદી ખે વિરોાધીઓમાંના હરએકતે અદ્રશ્ય રીતે આતર્‌ 
અને અચળ નિયમની માર્કૂતે તુ' આપશે, માંગનારાઓ કાજે જે વ્રત તે, 
ઓ મજદા! તારાં મુખતી જબાનતથી અમતે ન્નણવા દે, જેથી સધળાં 
હયાતી ધરાવનારાંએને અમે ધમાનદાર્‌ બનાવિયે.” 


આ દુનિયામાં, દ્વિસ અને રાત, નિર'તર સાચ અતે જુદ વચ્ચે 
લડાઇ ચાલે છે. એ લડાઇમાં અહુરમજદા હમેશાં પોતાના આતર્‌ અને 
અચળ નિયમથી સાચાને જુઠા ઉપર ફત્તેહ આપે છે એવી અષો 
જર્ચથુસ્ત્રની માન્યતા છે, અને અહુરમજદાની બશારતી ગવાહી મેળવી 
અપે જર્થુસ્ત્ર આખી દુનિયાની માણુસન્નતને આ માન્યતા ધરાવતી 
બનાવવા »ેચ્છે છે. આ માન્યતા જર્થુક્ત્રિ દીનતા મૂળ પાથે। છે, અને 
આ માન્યતા ધર્‌ાવવાથીજ એક માણુસ પોતાની અષોઇ ભરી કાર્કીદિથી 
દુનિયામાં હર્‌ પ્રકારનાં જુઠાં સામે પોતાની જ'દગીમાં જરૂર ક્ત્તેહ મેળવે. 


ગાથામાં આવતા આ સધળા આઠ ફ્કરાઓમાં અહુરમજદાનેા 
આતર્‌ દર્વદ ઉપર અષોની છત બતાવે છે. ખાસ કરી “નીરગ્‌-૫ કુસ્તી 
પાદૂયાબ્‌'માં જે યસ્ત હા ૪૬, ૭ ભણ્‌ુવામાં આવે છે તે ૪ દમાં અષા 
જર્થુશ્ત્રએ એવે। દ્રઢ વિચાર નહેર કીધો છે કે જ્યારે દ્વેદ “અ ત્ર'એ તેમની 
સામે છન કરવા હામ ભીડી ત્યારે અહુરમજદાનાં “આતર્‌! અને “મનસ એ 


' આતર્‌' ૭ 


તેમનુ રક્ષણુ કીધું, અને વધુ જણુાવિયું છે કે “આતર્‌ અને “મનસ નાં 
કરમાંથી 'અષ' ( :: “અચળ નિયમ”) આગળ વષ્યે।. 

આ ઉષપર્‌ કહેલા ગાથાના આઠ પૂકરાએમાંથી ખુદ અષા ૪૨થુસ્ત્રના 
“આતર્‌' વિષેના વિચારો જાણ્યા. અષો જર્ચુશ્ત્રની પછીના જમાનામાં 
અષો જરથુસ્ત્રના નજદીકના શાગેરદોએ એ વિચારો કેમ ખીલવિયા ? 
“યસન હપ્તડહાઇતિ' (- “સાત હા ધરાવતી યસન”), જે યસન હા રપ 
થી ૪૨ માં સમાવી છે, તે અષો જરચુક્ત્ર પછી તેમના શાગેરદોએ ગાથાની 
શ્ાષામાં લખેલુ' સાહિત્ય છે. એ “યસન હપ્તડ્હાપ્તતિ'નાં બીન્ન' પ્રકર્‌ણુ 
હયસ્ન હા ૩૬) માં “અહુર્મજદાના આતર્્‌નું વણુન ધણું મનન કરવા 
ન્નેગ છે. અષો જરચુશ્ત્રના શાગેરદોએ જેમ કરવું જેઇએ તેમ આ 
“યસન હપ્તફ્હાધ્તિ'નતા લખનારે નહેર કીધું છે કે : 

“આતર્‌! તુ અહરમજદાનેો છે, એ મીનોનો તુ' “સ્પેનિસ્ત' 

- “સમ્પૃણુ' તેજસ્વિ”) છે; એ અહુરમજદાના આતર્‌! તારાં નામેોમાંનુ' 
એક નામ જે “વાજિશ્ત', તે નામથી તને અમે સમ્પૃણુ" પહેંચિચે, તને 
સુમનસથી, તને શુભ “અષ'થી, તને શુભ ડહાપણુનાં કર્મોથી, અને વચનથી 
અમે સમ્પૃણુ' રીતે પહાંચિયે.” 

'યરત હપ્તડ્હાપ્રતિ'નાં આ લખાણુમાં અહરમજદાના આતર્ને 
એ નવાં વિશેષણા લાચુ પાડવામાં આવ્યાં છે: “સ્પેનિશ્ત' (-- “સમ્પૃણુ 
તેજસ્વિ”) અને “વાજિશ્ત' (:- વારિછ-- “સોથી સરસ ઝડપે એક 
જગ્યાએથી ખીજ જગ્યાએ લઈ જનાર). “યસન હપ્તડહાઈતિ' રચવામાં 
આવી તે પહેલાં આ વિશેષગા અહુરમજદાના આતર્ને લાગુ પાડવામાં 
આવ્યાં હતાં એમ ખુલ્લુ માલમ પડે છે, કાર્ણુકે “યસન હપ્તડૂ- 
છાઇતિ'તા રચનાર કહે છે કે “આતર્તાં નામોમાંનુ' એક તામ “વાજિશ્ત' 
છે,” યાને કે ર્ચતાર્ના જમાનામાં અહરમજદાના આતર્નાં એ ઉપરાંત 
ખનન નામા પણ્‌ હતાં. આ ખે નામે! ખુલ્લું' દેખાડે છે કે “અહુર- 
મજ%જદાનો આતર્‌” આ દુનિયામાં માણુસન્નત અનેક રીતે ઉત્પન્ન કરે છે તે 
આગ્નિ નહિ પણુ “સમ્પૂણુપ તેજસ્તિ આતર્‌” છે જેનુ' તેજ કદી પણુ ધટે નહિ; 
તેમજ તે “ધણીજ ઝડપે એક જગ્યાએથી બીજ જગ્ય:એ લઇ જનાર” 
છે, કેમજે મીનોય “આતર્‌' પોતાનું તત્વ એક ક્વાણ્‌માં સૃષ્ટિ ઉપર્‌ 
સધળે પણોંચાડી શકે છે. 


૦”  ખુલાસાવાર સમજણુ 


“યસન હપ્તડ્હાઇંતિ' પછી પાછલાં અવસ્તા સાહિત્ય ઉપર આવત 
યસન હા ૧૭, ૧૧ અતે હા ૫૯,૧૧ માં “આતર્‌તું' આ વણુંન મળે છે : 


“અહુરમજદાના પુત્ર તુ' આતર્તે અમે ઇન્યિ છિયે; આતર્‌ “બૅરૅજિ 
'સવડ્હ્‌'ને અમે ઈજિયે ષિયે; આતર્‌ “વહુ ડ્યાન'તે અમે પન્તિયે છિયે; 
આતર્‌ “ઉર્વાજિસ્ત'ને અમે ઇન્યે ષિયે; આતર્‌ “વાજિશ્ત'તે અમે ૪જિચે 
ષિયે; આતર્‌ “સ્પેનિશ્ત'ને અમે ઇન્િયે છિયે; શાહીના નાભ નપર્યોસડ્હ 
યજતતે અમે ₹જિયે ષિયે; મજ્દાએ પેદા કીધેલા સધળાં ધરોના ધરધણી, 
અહુર્મજદાના અષો પુત્ર, “અચળ નિયમ'ના સરદાર “આતર્‌ ને, સધળા 
આંતરે સાથે, અમે ઇજિયે છિયે.” 


પહેલે આપણું “યસ્ત હપ્તડ્હાપ્તતિ'માં મળતાં આતર્તાં વણન 
સાથે યસન હા ૧૭ અતે હા પહ નું આ વણુખત સરખાવીશુ. “યસન હપ્તડ- 
હાઇતિ' માં અહુર્મજદાના આતરનાં ખે નામ અથવા વિશેષણુ આપખુને 
મળ્યાં: “સ્પેનિશ્ત' અને “વાજિસ્ત.' યસન હા ૧૭ અતે હા પટ ઉપરથી 
દિસે છે કે 'સ્પેનિશ્ત અને “વાજિશ્ત', “આતર નાં બે વિશેષણુ નહિ પણુ બે 
જુદા આતરનાં નામ છે, અતે એ ખે આતરતનાં નામ ઉપરાંત ખીન્ન ત્રણુ 
આતર્નાં નામ : “નેર્જિ સવ ડહ્‌', “વૉહુ ક્યાન' અતે “ઉર્વાજિશ્ત' વધુ મળે 
છે. જો ખારીકીથી તપાસ કરિયે તે “યસ્ત હપ્તડહાપ્તતિ'માં “ઉર્વાજિસ્ત' 
નામ પણુ આપ્યું છે, જેકે તે એક આતર્નું નામ છે કે કાંઇ ખીજુ' એ 
નક્કી કરવું કઠૅયુ છે. આ પાંચ આતર્નાં નામો! ઉપરાંત “સધળાં ધરેના 
ઘરધણી, અહુરમજદાના અષો પુત્ર, “અચળ નિયમ'તા સરદાર આતર્તે, 
અતે સધળા આતરે”તે યાદ ૪ીધા છે. 


યસન હા ૧૭ અને હા પહ નાં આ વણુ'તની પાસીકક દ'તકથાએ 
આપેલી સમજણુ મુજ્બ “આતર્‌ બરેંજિ સવડૂહૃ' એકઠો કીધેલો “આતશુ-છ 
વરહરાંન: છે; “આતર્‌ વહુ ક્યાન' માણુસજતનાં તનમાં છે; “આતર્‌ 
ઉર્વાજિશ્ત' ઝાડપાનમાં છે; “આતર્‌ વાજિશ્ત' આકાશમાં વસતા “સ્પે'જધ્ર 
રવ'તે મારે છે; “આતર્‌ સ્પેનિશ્ત' ગરે-રદેંમાનમાં, અહુર્મજદાની હજુરમાં, 
મીનાયમાં છે. 


આ પ્રમાણે આ પાંચે “આતર્‌'માંના પહેલા ત્રણુ દુનિયાની શારીરિક 
હેસ્તીમાં રહેતી મીતોય ગરમી છે; “આતર્‌ વાજિશ્ત' આકાશમાંનાં 


“આતર. ૮૧: 


વાદળાંમાંનુ' પાણી આ પૃથ્વી ઉપર આવતુ અટકાવનાર “સ્પેજધ્ર રેવ'ની 
સામે લડી પાણીનો પૃથ્વી ઉપર આવવાનો રસ્તે! મોકળો કરે છે, યાને 
એ “આતર્‌ વાજિશ્ત' વાદ્ળાંમાં વસે છે; અતે “આતર્‌ સ્પેનિસ્ત' અહુર- 
મજ્‌દાનાં મકાન ગરે-દૈમાનમાં અહરમજદાની સાથે વસે છે 


વળી જ્યારે ગાથામાં આવતા ક્કરાઓમાં “આતર્‌ ન “અહુર- 
મજ્દાતો” કલ્નો છે ત્યારે આ યસન હા ૧૭ અતે હા પહ માં “આતર્‌'ને 
“અહુરમજદાને। પુત્ર” કલ્યો છે. અવસ્તા સાહિત્યના કેટલાક અભ્યાસીઓને 
“આતર્‌' અહુરમજદાતો “પુત્રઃ હોવાની અલ કારિક બ્રાષા નહિ 
સમન્નવી શકાય એવી લાગવાથી “પુત્ર' શખ્દને “પુ' ( --“રવચ્છ, પવિત્ર 
કરવું”? ધાતુ ઉપરથી ઉત્પન્ન થયલો ધારી તેએ '“આતર્‌'તે “અહુર- 
મજદાતો પવિત્રતા આપનાર” ગણે છે. ગાથામાં અષો જરથસ્ત્રએ 
“આતર્‌'તે “તારો,” “અહુર્મજ્દાનો', જણાવ્યો, પણુ તેને 'પુથ' શબ્દ 
લગાડયો! નહિ. “ઉશ્તવ૪ંતિ' ગાથા, યસન હા ૪૫, ૪ માં અહરમજદાને 
વાહ મનફહ્‌નો “પિતા' અતે “સકમી: આરમપતિ”ને અહૃર્મજદાની 
“દીકરી” કહી છે; તેથી કરીને ન્ને પાછલા અવસ્તામાં '“આતર્‌'તે અલ”કારિક. 
ભાષામાં “અહુરમજદાને। પુત્ર” કલ્મો હોય તો તે કોઇપણ રીતે ગેરવાજખા 
કૈ અસાધારણુ તથી. મીનોય પિતા અહુરમજદાનાં મીનોય તત્વમાંથી 
મીનોય પુત્ર અને પુત્રિનું મીતોય તત્વ હસ્તીમાં આવ્યુ. તેથી “વીહુ મતહહ્‌' 
( - “સુમનસ્‌'), “આર્મહતિ' (ગ “સમ્પૂણુ' મતિ”) અને “આતર્‌', જે 
ત્રણે, જર્થુશ્ત્રિ ધમ' મત સુજ્બ, અહરમજૂદાનાં મોતોય તત્વમાંથી પેદા 
શ્રયાં છે તેઓને આપેલી 'પુત્ર', “પુત્રિ' તી ઉપમા કઇપણ્‌ રીતે ખોરી નથી. 

વળી આ યર્ત હા ૧૭ અતે હા પહ ના ફકરાતે છેડે “સધળા 
આતરે'ને જવામાં આવ્યા છે તે ઉપરથી ખે અનુમાન કી રકે: 
૧) 'અહૃરમજદાના પુત્ર આતર્‌' ઉપરાંત ખીન્ન છ આતર્‌ ૧. “બેર્‌જિ 
સવફ્હુ, ર. “વહુ ક્યાન', ૩. “ઉર્વાજિસ્ત, ૪. '“વાજિશ્ત', 
પ. “સ્પેનિશ્ત, ૬. “શાહીના નાભ નરપર્માસફ્હ યજત'નાં નામ 
આપવામાં આવ્યાં છે, તે છ આતર્‌ માટે “સધળા” વિશેષણ મેલ્યું 
હેય; અથવા તો ર) આ અવસત્તા સાહિત્ય લખાયું તે પહેલાં 
ધણા “આતર્‌-૪ આતસરાંન અતે “આતશૂ-૪ વરહરાંત્‌: હસ્તી ધરાવતા 
હતા તે. સધળાઓતે સામટા અત્રે યાદ કરવામાં આવ્યા હોય. 

હ 


૮૨ ખુલાસાવાર સમજુ 


ઉપર જે ફકરાઓ ટાંકવામાં આવ્યા છે તે ઉપરાંત વ'દીદાદ, 
મીસ્પરલ્‌, અતે યસ્તોના ખીનન અતેક ફકરાઓમાં “આતર્‌ વિષે ઇશારા 
મળે છે;-- 


“આતર્‌ અહુરહે મજદાઓ!' (:- “અહુરમજદાતે। આતર્‌ ') વિષે જુવે 
યૂસ્ન હા ૧, ૪, હા પ્ડ, ૨, હા ૨૪, ૪, હા ૫૮ કૂકર જ અતે ૪, 
હા૬ર, ૬; વદીદાદ પરગરદ ૩, ૧૫, પરગરદ પ, ૪૬, પરગરદ ૮ 
ફકરા પ, ૧૪, ૨ર અને ૮૦, પરગરદ ૯, ૩, પરગર્‌દ ૧૪ મૂકરા ૨, ૩ 
અને ૭, પરગર્‌દ ૧૫, ૪૮, પરગરદ ૧૮ ફકરા ૧૮, ૨૦, ર૨ અતે ૨૬; 
વીસ્પરત્‌ કેરદો ૧૧, ૬; મેહેર્‌ યશ્ત્‌, ૩. 

“આતર્‌ અહુરહે મજદાઓ પુશ્ર' (-અહુરમજદાને। પુત્ર આતર્‌') 
વિષે જુવે યસ્ત હા રપ, ૭, હા ૬૨,૪, હા ૬૫, ૧૨; વ'દીદાદ 
પરગરદ પ, ૨, પરગર્‌દ ૧૫, ૪૫. 


“તવ આતર્‌ પુશ્ન અહુર્હે મજ્દાઓ' (- “તારો અહરમજાદાને। પુત્ર 
આતર્‌') વિષે જુવે યસન ણા ૧, ૧૨, ણાર, ૧૨, 'ા%૪, ર૩, 
વીસ્પરત ફરદા ૧૧, પ. 

'આતર્‌ અસખ્તે નામતે! (- “તામ દઇતે આરાધવામાં આવેલે 
આતર્‌”) વિષે જુવો વીસ્પરત્‌ કરટે હ, પ. 


“વીસ્પે આતરોા' (- “સધળા આતરે”) વિષે જુવે! યરૂ હા ૧, 
૧૨, હા ૨, ૧૨, હા ર૫, ૭, હા ૭૧, ૧૦. 

વળા #વદી“ન્‌ યશ્ત્‌ ફકરા ૮પ માં અછુરમજદા અને અર્મષા- 
સ્પંતોની ક્વષિતે આરાધવા બાદ “તેજરિવ મશહુર ઉર્વાજિસ્ત આતર્‌”ની 
ક્વપિતે આરશાધવામાં આવી છે; જે ઉપરથી જણાય છે કે એ યસ્ત્‌ ર્ચનારે 
“ઉર્વાજિસ્ત આતર્‌'તે માત્ર અર્મેષાર્પંતાથી ઉતરતો દરને આપી 
ખીન્ત યજતો કરતાં ચઢિયાતો ગણ્યે! છે. 

જે પ્રમાણે અષો જર્યુસ્ત્રએ પોતાના ગાથાનાં લખાણુ યસન હા ૪૬ 
૭ ૭માં “આતર્‌' અને “મનસ ખેને સાથે મેલી એ બન્નેને દર્વેદ 
(- “શુરા” અગ્ર મપ્ન્યુ) ના હુમલા સામે રહ્ષણુ કરનારાં ગણ્યાં છે તેજ 
મુજ ક્રવદીષત્‌ યંસ્ત્તો રચનાર ફકરા ૭૭-૭૮ માં કહે છે : 


“આતર્‌ ૮૩. 


“યત્ર તિતરત્‌ અડૂરા મપન્ગુશ્‌ દાહીમ્‌ અષહે વડ્હેઉશ્‌ , અ તરે 
પધ્રિ-અવાર્તેમ્‌ વીહુ-ચ મનો આતશ્‌ચ. તાઓ હે તઉવ'ર્તેમ્‌ 
«હબએષાઓ અડ્રહે મધન્ચેઉર્‌ દ્રવતો.' 

અચ : “જયારે “અગ્ર મળન્યુ' તેક અચળ નિયમની પેદાશની સામે 
થયો ત્યારે સુ-મનસ, અને આતર્‌ વચમાં આવ્યાં. તે બન્નેએ તે દર્વદ 
“અમ્ર મખન્યુ'થી ઉપજેલાં દુ:પમ તોડયાં.” 

કવદીષત્‌ યસ્ત્તો રચનાર અહી'આં, અષા જરથુસ્ત્રનાં યસ્ત હા 
૪૬ ના સાતમા ૪૬માં આવેલાં વચન મુજબ, 'આતર્‌' અતે “સુ-મનસ” 
દર્વદ “અગ્ર મધન્યું'ની ભુંડા૪ સામે “અષ' ( - “અચળ નિયમ”)ની 
પેદાશનું રહ્ષણુ કરે છે એમ જખષાવે છે. કવદીન્‌ યસ્ત્ના લખનારે 
ગાથાની શાહદ્તથી આ વિચાર ખાંષ્યો છે એ ધણું ધ્યાન આપવાજેગ છે. 

જે આપણે જ૨્થુસ્ત્રિઓ જેમ ઉપર કહ્યું છે તેમ ગાથા અતે પાછલાં 
અવસ્તા સાહિત્યમાં આવતા “આતર્‌' રાબ્દતેો અથ' ખરાખર સમજશુ' તો 
પૃરકામવાળાઓ આપણી કહેવાતી 'આતશ-પરસ્તી ના જે અથ કરે છે તે 
કેટલે! ગેરવાજખો છે તે ખુલ્લું જેઇશું. જ્યારથી કદીમ જરથુસ્ત્રિઆએ 
અષો અહૃરમજકાની ભકિત માટે “આતશ્ર-ઈં વર્હરાંન્‌|, “આતર્‌-૪ 
આતરાંત્‌' અતે “આતશ્‌ગાહે' તૈયાર કરી પવિત્ર મકાતો બતાવવા 
માંડયાં ત્યારથી અહુરમજદાની ભકિત માટે બરપા કરેલાં મકાનમાં 
તખ્તાનેશીન કીધેલા દુનિયાના આતશમાં મીનોય “સ્પેનિશ્ત' આતર્‌ 
આવી વસમો છે, અને જેમ ગરે-દૅમાનમાં અહરમજ્દાની હજુરમાં 
એ “સ્પેનિશ્ત આતર્‌ નવેદાન જળે છે, તેમજ જ્યારથી તે દુન્યવી 
આતશામાં આવી વસે છે ત્યારથી તે દુન્યવી આતરા ન્તયાંસુધી જળતો 
હોય ત્યાંસુધી તે મીનોય આતર્‌ દુન્યવી આતશમાં જળતો રહે છે, અને 
જ્યારે તે દુન્યવી આતશને ખુઝાવવામાં આવે ત્યારે તે મીતોય આતર્‌ 
પાછે અહુરમજદાનાં મકાનમાં જદ વાસો કરે છે. જ્યારથી દુન્યવી આતશ 
તખ્તતિશ|ીન કરવાની રૂઢી દાખલ થઈ ત્યારથી જર્થુસ્ત્રિ મજહમ મત 
આ હતું કે જેમ દાદાર અહુરમજદાની હજુર્માં ગરે-દંમાનમાં 
'સ્પેનિસ્ત' આતર્‌ નનવેદાન જળે છે તેમ અહુર્મજદાની ભાકેતનાં દુન્યવી 
મફાતમાં તખ્તનિશીત કીધેલા આતશમાં મીનોય “સ્પેનિસ્ત' આતર્નુ' નુર 
હમેશાં હાજર રહે છે, અતે એ મીતેોય આતર્‌તાં નુરના વસીલાથી હરએક 
ભકિતભાવ ધરાવનાર જરચુસ્ત્રિ અહુરમજદા સાથે એક્તાન થઇ શકે છે. 


«૪ ખુલાસાવાર સમજણુ 


જેમ માતાના ગભ્ર'માં જદગી શરૂ થાય છે ત્યારે મીતોય હરતી- 
માંથી રવાન સુદ્ષમશરીર સાથે ઉતરી આવી! પોતાને માટે તેયાર કરેલાં: 
દુન્યવી શારીશિક તનમાં વાસો કરૈ છે, તેમજ મીનોય ગરો-દેમાનમાંથી 
“સ્પેનિશ્ત' આતર્‌ દુનિયામાં તખ્તનિશીન કરેલા આતશ્ઞમાં આવી વસે 
જી; અને આપણે જરથુસ્ત્રિઓા જે “આતર્‌'ની પરસ્તેશ કરિયે કિયે 
તે આ દુનિયામાં આવી વસેલા મીનોય “સ્પેતિશ્ત' આતરની છે. એટલા 
માટેજ આપણે જરથુસ્ત્રિસા આતશને ખુઝાવી નાખવાતુ' કામ ધણું 
ગુનાહભયુ ગણિયે છિયે. 


આપણે જ૨્થુસ્ત્રિઓ એકલા એક પેદા કરનાર અહુર્મજદાને માનનારાં 
ષિયે. પણુ સૃણ્િમાં જે ગરમીનું તત્વ સધળે વ્યાપી રહ્યું છે તે હોય નહિ 
તો સૃષ્ટિ રચનામાં કેઇપણુ વસ્તુ કે અસ્તિત્ત જવન ભોગવી શકે નહિ. 
એ ફ્લસુદીનો સિદ્ધાંત સમજીને આપણે મીનોય હસ્તીમાંથી આ સૃષ્ટિમાં 
આવતાં આતરનાં તત્વને પિછાણિયે ષિયે. તે પિછાણુ કરવાની આપણી 
રૂટીથી આપણી એક અહરમજદાતી માન્યતામાં કૉઈપણુ ખલલ 
આવતી નથી. 


આ “આતર્‌' એક બહુજ ઝીણું તત્વ છે જે સવધ્ર સૃષ્ટિમાં વ્યાપી 
રહું છે. જુતી આય ગ્રન્નમાં “આતર અતે “0107 શખ્દો બન્ને 
આ એકજ અથે” વપરાતા હતા. આતર્‌ અને “210 બન્ને એકજ 
શદ છે. 


આ “આતર' શખ્દ ઉપરથી નિકળેલા અવસ્તા ભાષાના “આદ્રવન” 
શખ્દતે મળતો સસ્કૃત આથવેળ્‌ રાબ્દ, અથ્વન્‌ શખ્દ ઉપરથી ઉત્પન્ન 
થયે છે. મચર્ષનૂ્‌ શખ્દના ધણા અર્થા છે; જેઓમાંતા એક અથ મુજ્બ 
અચર્ષન્‌ બ્રહ્માના સોથી વડા પુત્ર છે, જેણે સોથી પહેલાં ખહ્મવિધા 
શિખી અને શિખવી, જેણે “અથવ*-વૈદ' રચ્યાં, જે અગ્તિનો પિતા. 
આ ઉપરથી સાખેત થાય છે કે અષા જર્થુશ્ત્રતી આગમચ આયત 
પ્રજનની માન્યતા મુજબ આસિ લથવેન્‌તો પુત્ર છે, અને સચર્વેન્‌ બહ્ાતો 
વડા પુત્ર છે.. 

આ અલ'કારિકે ભાષાને સાદા શખ્દમાં એકજ અથ' છે. તે આ 
જ 'આતર્‌' તત્વ અહુર્મજદાની સૈથી પહેલી, જ્ષોથી ઉત્તમ, પેદાશ છે. 


“આતર્‌, “મનડૂહુ' ૮૫ 


ગાથા કે અવસ્તા ભાષામાં “આતર્‌' શખ્દને બદલે મરિન શબ્દ કદી 
વાપર્યો નથી. વેદ કે સંસ્કૃત ભાષામાં “આતર્‌ં શખ્દ અસ્તિ શખ્દને 
અથે મળતો નથી. 


ગાયા અને પાઠલા અવસ્તાના “આતર શખ્દને। ધાતુ મત્‌ ( -“તિર'તર 
જવું”, “ચાલવું”, “રાડવું”) હેય. પાસીક દ'તકથા મુજ્બ “સ્પેતિશ્ત 
આતર્‌ અહુરમજ્દાની હજુર્માં, 'ગરે-દૅમાન'માં, નિરંતર ઝળકે અને 
પ્રકાશે છે. યસન હા ૪૬ના ૭ મા ૪૬માં જે “આતર્‌' વિષે ઇશારો 
છે તે આ “સ્પેનિશ્ત આતર્‌ હોય, જે માણુસજતને અહુર્મજદા તર- 
જ્ૂથી ચાલુ બશારત લાવી આપે છે અતે માણુસજનતને અહુરમજદા સાથે 
હમેશાં સંબંધમાં રાખી અહુરમજદા સાથે એકતાન કરે છે. 


“મનહ્હ્‌' 


યસન દા ૪૬ના ૭સા છંદમાં 'આતર્‌' સાથે જે “મનડ્હ્‌' 
(- “મતસ'”) વિષે અષો જરધશ્ત્ર બોલે છે તે મોટે ભાગે ગાથા અને પાછલા 
અવસ્તામાં 'વીહુ' (- “સું ) વિશેષણુ સાથે “વીહુ મનડ્હ' (: “સુમનસ”) 
કરી આવે જે. અપા જરથક્ત્રની દીનમાં અહુરમજદાને 'મનસ' 
(- “વિચાર”, “મનશકિત”) ધરાવનાર અતે ઉત્પન્ન કરનાર કલ્યો છે. એ 
“મનસ , “આતર્‌'ની માફક, અહરમજદાની તમામ પેદાશમાં વ્યાપા રહયું 
છે. જર્થુશ્ત્રિ મજહબ મત મુજબ, 'વૉહુ મનડહુ અર્મેષાર્સ્પંત' દાદાર 
અહુરમજદાની સાથી પહેલી “અમગ' તેજાસ્વ” પેદાશ છે. એ સાથી 
પહેલી પેદાશથો કુલ્લે સૃણિ ' મનસ્ગત્‌! યાતે “વિચાર શકિત ધરાવનાર” 
થી, અને તમામ માણુસ”નતે, મૃખ્યત્વે કરી અષો જર૨્યુશ્ત્રએ, બીજી 
પેદાશે। કરતાં એ પેદાશના સેથી વધુ ઉપયોગ ૪ીધાથી સૂાણમાં “રએના' 
(- “દીન”, “ધમ” ) દાખલ થઈ. 


જેમ “અપ' વિષે ઉપર નોંધ કરવામાં આવી છે તેમ “વહુ મનડ્હ્‌', 
જે પણુ માત્ર એક ગુણ્વાચક નામ છે, તેને પણુ ગાથા અતે અવસ્તાની 
અલ કારિક ભાષાનાં લખાણાર્માં વ્યક્તિત્ત આપવામાં આવ્યું છે; તેથી 
ખઅહુમન અર્ચેષાર્સ્પેતનતે જર્યુસ્ત્રિસા સાધારણુ રીતે એક “ચઢિયાતો 
ફૂરેશ્તો' સમજે છે. 


«૬ ખુલાસાવાર સમજણ 


અત્રે દાદાર્‌ અહુરમજદાનાં “આતર્‌ અતે “મનસ ને સવ થી 
ચહતાં રહ્ષણુ કરતાર્‌ ગણ્યાં છે તે વિચાર બહુ મનન કર્વાજોગ છે. 
અહુરમજદાની આ ખે પેદાશના લ્યા ઉપથેોગથીજ આ દુનિયામાં 
માણુસ પોતાનું કાય' સમ્પૂણુઃ કરી શકે. આ જર્થુસ્ત્રિ વિચાર આપણી 
જામમાં વધારે આગળ વધવે જ૨થુશ્ત્રિ દીતનાં ખરાં મહત્વની કમન 
મળા શકશે. “આતર્‌' અને “મતસ' એ ખેતાં કાય'થીજ સૃષ્િમાં “અ 
(:-: “અચળ નિયમ”) ચાલ્યો અને ચાલે છે. સૃદ્દિની શરૂઆતયીજ સિ 
રચનામાં અચળ નિયમની ગતિ દાખલ થઇ. પાણી, જમીન, ઝાડપાન, જાનવર, 
મનુષ્યજાત, આકાશ, વાયુ, સધળાં “અષ તે કાયદે, અહુર્મજદાનાં “આતર્‌' 
અને “મનય'ની દોર્વણીથી શુભ કાય” કરી રાકે છે. આ બાબતનું જ્ઞાન તેમને 
દીન માટે જહેર કરવાને અષો જર્થુરત્ર અહર્મજદાને વિનતિ કરે છે. 


'ધ્રઓરતા' 


“થરએસ્તા' શબ્દ વૃણૂ, સ્તુક્ષ્‌ (-- “જવું”, “ચાલવુ, “પણોંચવું '') 
ધાતુ ઉપરથી નિકળ્યો છે. 

આ શખ્દ ગાથા સાહિત્યમાં ખે વાર્‌ મળે છે: “અહુનવર્છાતિ ગાથા 
(યર્ન હા ઢ૪, ૩)માં અને 'ઉશ્તવદતિ' ગાથા (યસન હા ૪૬, છ) માં. 
યસન હા ર૪, ૩3 માં પાસીક દતકથાએ એ શખ્દતો તરજુમો “સ્ાયિશ્ન' 
(:- “પોષણુ”) કરી, તેની ટીકામાં 'પર્ર્વાર્શ્ના ( - “પર્વરેશ ) શબ્દ 
આપ્યો છે. યસ્ત હા ૪૬, ૭ માં 'અવેમ્‌ થએશ્તા'તો પાસી5ક 
દતકથાએ “અશહી પર્વરેમ્‌' (- “અષોઇની પર્વરેશ્‌ કરં) તરજુમો 
કરી, થીકામાં સમજણ તરીકે “કામ અતે રઃવાબ કરૂં” શબ્દો આપ્યા છે. 
પાસી ક દતકથાના આ તરજુમાં અતે ટીકાને આધારે ભાષાશાસ્્રીઓગ 
“્રખસ્તા' રાખ્દનો ધાતુ શ્રષૂ (ધાતુ “શ્રાનૃ ખીજીં રૂપ) : “આબાદ 
ચવું, રહ્ણિત થવું, પોષણુ યનું” લીધે. 

ગાથા પછીનાં અવસ્તા સાહિત્યમાં વાસ્પરત કરદા ૧૨, ૪ માં, 
આવાં યશ્ત ફકરા ૬ર માં, હાતોખ્ત્‌ તુસ્ક પરગરદ ર્‌, ૪ માં, પરગર્દ 
૨, રપ માં, અને વિસ્તાસ્પૂ-સાસ્ત્‌ નુસ્ક પરગરદ ૮, પપ માં “થઓશ્ત' 
શખ્દ પાંચ વાર મળે છે. એ “થ્રઓશ્ત' કાંઇજ નહિ પણ ગાથા સાહિત્યના 
“શ્રઅસર્તા'તુ' પાછલા અવસ્તાનુ રૂપ છે. 


“શ્રએસ્તા,' “ દાંસ્ત્વાંમ્‌” ૮૭ 


વીસ્પરત કરદા ૧૨ માં આ શખ્દો મળે છે :-- 


'અએત દામાંન્‌...યાં દયત અહુરો મજદાઓ અષવ, થબશ્ત 
વહુ મતડ્હ, વખ્શ્ત અષ'. 

અર્થ: “આ પેદાશો જે અષો અહરમજદાએ સરજ, સુમનયથી 
ચાલુ થયલી, અચળ નિયમથી વધેલી.” 


અહી'આં અહુરમજદાએ સૃણિતે પેદા ીધા પછી, તેને સુમતમથી 
ગતિ મળી અતે તે અચળ નિયમથી આગળ વધેલી હોવાતો જર્મુસ્ત્ર 
દીનના વિચાર સમાવ્યો છે. 


એ ફકરામાં આવતા “થઓશ્ત શખ્દતો અથ પાસી” દ'તકથ્રાના 
તર્જુમામાં “પર્વરૂત' (- “પોષી”) આપ્યો છે. 


આવાં યક્ત્માં 'થશ્ત ખ્ષફતો થિત્યાળી' અતે હાતોખ્ત્‌ તુક્ક 
અતે વિસ્તાસ્પ-સાસ્ત્‌ નુસ્ક્માં 'થિત્યાઓ ખ્ષપો મ્રએશ્ત રાબ્દો મળે 
છે, જેનો તરજુમો “ત્રીજ રાત ગઇ થાવ. 

પાસી“ક દ'તકથાતા તરજુમામાં આ “શ્રઓશ્ત' શબ્દને બદલે “સર્‌ 
( - “છેડો'”) શખ્દ મુકી, એ શખ્દોનો “ત્રીજ રાતને છેડે ' તરજુમો! કીધે છે. 


આ દ'તકથાનો તરજુમો પણ ભાષાશાસ્ત્રીઓએ કબુલ રાખી એમ 
ધાયુ” કે ગાથાતો શબ્દ “'થએશ્તા' અતે પાઠલાં અવસ્તા સાહિત્યમાં આવતો 
'થઓક્ત' એકજ ધાતુ ઉપરથી નેકળેલા છે પણુ જુદા અથ ધરાવે છે. 
ખરી રીતે જેતાં “'શ્રઓસ્ત અતે “શઓશ્તા' એકજ રબ્દ છે, ગકજ 
અથ' ધરાવે છે, અતે એકજ ધાતુ વૃક્ષ, શ્ણૃક્ષ ઉપરથા નિકળેલા છે. 

“ાસ્ત્વામ' 

'દાંસ્ત્તાંમ' શબ્દ આખાં ગાથા સાહિત્યમાં માત્ર એકજ વાર મસ્ત 
હા ૪૬, ૭ માં મળ્યો છે. એ શખ્દ નારીજતી બીજ વિભક્ત એકવચન 
છે. 'દાંસ્ત્વ' શબ્દ “ત્વ' પ્રત્યય ઉમેરી એક ચુષુવાચક નામ બતાવવામાં 
આવ્યું છે, અતે એતો ધાતુ ટૂલ એકથી વધુ અથે' વપરાયલે! મળે છે: 
“જેવું”, “ખોલવું”, “ઝળકવું”. પાસી'ક દતકથામાં એ શબ્દનો તરજુમો 
“સ્તોખર્‌! ( : “કાયદો”, “કાતૃત , “નિયમ” ) કીધે છે. . 


ક 


૮૮ ખુલાસાવાર સમજણુ 
ભના? 

ગાથા અતે અવસ્તામાં જે અથે “દએતા' શખ્દ આવે છે તે અથે' 
એતે મળતો સસ્કૃત શખ્દ ષેના વપરાતો નથી, જેતા અથ “વાચા” 
અથવા “અવાજ” કરવામાં આવે છે. આગેવાન જર્થુશ્ત્રિ અભ્યાસીઓ, 
ખુૂરશેદ્છી કામા અતે ઉસ્તાદ કાવસજી કાંગાએ 'દએના' શખ્દને ધાતુ 'દી' ર 
સંસ્કૃત ખી, બયે ઉપરથી ઉત્પન્ન થયલે! ધાર્યો છે તે વાજબી દેખાય છે. 
એ ધાતુનો અથ “મનન કરવું”, “વિચારનું.” 

અષો જરયુશ્ત્રના ગાથામાં “દએના' શખ્દના એકથી વધુ અર્થે 
ચાય છે : 

૧) “દાદાર અહુર્મજદાએ અષો જરથુશ્ત્રનાં મતમમાં આપેલુ 
અ'તર્સાન જે અષો જરચયુશ્ત્ર પહેલાં કોઈપણ ખીજ પુરૂષે મેળવ્યુ' હતુ' 
નહિ.” 

૨) “અત:ડરણ.' 

૩) “અષો જરથુશ્ત્રની દીન કષ્ઠુલનાર કમર ઉપર જે બધ બાંધે 
છે તે, જેને પાસીષક દતકથામાં “કસ્તી' કહે છે.” 

યસ્ત હા ૪૬ ના હઠ મા દમાં 'દ૬એના' શખ્દ “અતર્સાન”, 
“ખૂરારત” અથે” વાપરેલો છે. 

વરેશ્રેમ્‌-જા' 

'વેરેમ્રેમ-”ન' નું અસલ રપ “વેરૅશ્ર-જન્‌' છે, જેને મળતો! વેદ અને 
સસ્કૃતમાં આવતો શખ્દ જૃત્ર-દ્ન્‌ છે. ગાથા, પાઠલા અવસ્તા, વેદ અને 
સસ્કૃતમાં ખે શખ્દાોતો શખ્દરા: અર્થ" “દુશ્મનને માર્તાર્‌| યાય છે. 
પાસીક દતકથામાં એતા અય “દુશ્મન્‌- જતાર્‌ (:- “દુશ્મનને મારતાર”) 
કરવામાં આવ્યે છે : “વેરૅશ્ર' - “જૃત્ર' - દુસ્મન, “જન્‌? - 'દૃસ્‌' -“મારવું.” 

વેદમાં યૃત્રદન્‌ “૪દ્ર'નાં એક વિશેષણુ તરીકે વાપર્યા છે; પણુ 
ગાથામાં “વરૅમ્રેમ-ત' રાખ્દ “૪ ' માટે વાપર્યો નથી, અને વાપરી શકાય 
પણુ નહીં. આ શખ્દ ગાથામાં માત્ર એકજવાર આ ફકરા યસ્ત ણા ૪૪, 
૧૬ માંજ વાપર્યો છે. પાછલાં અવસ્તા લખાણામાં કેટલીક જગ્યાએ આ 
શખ્દ “વેરેશ્ર-જન્‌' ને એક વિશેષણુને બદલે એક વિરૈષનામ બનાવી એક 


“વૅરેષ્રેમ-જન,' “પોઇ ૮૬ 


ચજત ગણેલો હોય એમ દૈખાય છે, અને પાસી'ક દતકથામાં “વેરેથધ્ત તો 
“વર્છુર્હુન્‌' - “વર્હરાન્‌! - “વહરામ્‌' - “બહરામ્‌' થઇ '“વહરામ્‌ યજન. 
પેરોજગર્‌ દુસ્મત-જતાર્‌' (- “દુર્મનતે મારનાર ફ્ત્તહમ દ ખહરામ્‌ 
યજત”) આપણુને મળે છે. અને ખુદ અવસ્તા સાહિત્યમાં તેમજ પાસી ક 
દ'તકયામાં “બહરામ્‌ યજત્‌' મગળ મ્રહનાં નામ તરીકે વાપરેલે! પણુ મળે છે. 


પણુ ગાથાના આ ૭૬માં “વૅરેશ્નેમ-ન' ( - “દ્શ્મતને મારનાર) 
વિશૈષણુથી ખુદ અષોા જરથુશ્ત્રને પોતાને માટે છશારે। છે. યસ્ત હા ૪૬ ના 
છ મા છ ૬માં અષો જરથુશ્ત્ર અહુરમજદાને અરજ કરે છે કે અહુરમજદા 
તેમને દીનને માટે “આતર્‌' અને “મનસ'નો કાતુન સ્પષ્ટ કણે. યસન હા 
૪૪ તા ૧૬ મા છ૬માં ઉપર મુજ્બ માંગેલો સ્પષ્ટ કહેલો કાનુન જેને 
'સેગ્ડા (:“સુખત” : “વચન”) તરીકે પિઠ્ઠાણ્વામાં આવ્યો છે, જે 
અહરમજદાનાં 'સેગ્હા' (-“વચત”) ર્ક્ષણુ કરનારાં છે, તે “સેટ? વડે 
“શત્રુને મારનાર” કાણુ કરી જર્થુશ્ત્ર અહુર્મજદાને પ્રશ્ન સુ૭વા 
પછી અરજ કરે છે કે અહુરમજદા તેમને એક જ્ઞાની ગુરૂ કેર્વે; જે 
અષા જર્યુશ્ત્રને એક સાની ગુરૂ ઠેરવવામાં આવે તો તેગ અહુર- 
મજૂદાના “સેગ્હા વડે “શત્રુને મારનાર” થાય, અને જે આ રીતે ગએ! 
રાત્રને મારી શકે તો. જે કોપ્તતે પણુ અહુરમજદા ઇચ્છે તેની તરક 
“'સઔઓષ (ત “શ્રતિ” - “બશારત') 'વીહુ મનડણું (:-- “સુ-મતસ) 
મારફતે આવે. 


આ “વૅરેષ્ેમ્‌-“ત' શખ્દને! ગાથામાં આ જગ્યાએ કરવામાં આવેલે 
અથ “શત્રુને મારનાર”, પાછલા જમાનાનાં અવસ્તા સાહિત્યમાં કેટલીક 
જગ્યાએ સચવાયલે છે. પણુ એ રાભ્દ બીજે કોઈપપ્યુ ડેકાણે અષો 
જરથુશ્ત્રને માટે વિશેષણુ તરીકે વાપરેલો મળતો નથી. 


' પોઇ' 


યસ્ત હા ૪૪, ૧૬ માં આવતો શખ્દ “પોઈ ગાથા સાંહિત્યમાંજ, 
હા ૪૪ માં, માત્ર ખે વાર વપરાયો! છે, ૪ દ્વો ૧૫ અતે ૧૬ માં, ૭૬ 
૧૬ માં પાસીક દતકથાના તરજુમામાં એ “પોઇ' શખ્દનો અથ 'પાન' 
(:- “સક') કીધો છે, જેમ ઉપર નોંધ આપેલા “પાયું શબ્દનો અથ' 
જીધ્ો છે તેમ. બનવાન્નેગ છે કે એ ગાથામાં મળતા “પોઈ શાખ્દનુ 


ક 


હૃ૦ ખુલાસાવાર સમજણુ 


પાઠલા અવસ્તામાં જે એ શખ્દ વપરાયો હેય તો “'પએ' રૂપ હોય, અતે 
એતો ધાતુ પણ “પાયુ' શબ્દનો ધાતુ “પા? ( - “રક્ષણુ કરગું”) હોય. - 

૪છ'દ ૧૫ માં આવતા એજ શબ્દનો પાસીક દતકથાતો તરજુમો 
“પ પેતાઇહુ (- “સ્પષ્ટ રીતે”) કીધેલેો લાગે છે. સથળા ભાષાશ્ચાસ્રને 
કાયદે તરજુમો કરતારા અભ્યાસીઓ પાસી દ'તકથા પૂડે ચાલ્યા છે, અને 
૭'દ ૧૬ માં આવતા “પોઈ શખ્દતો અથ “પાત ( - “ર્ક્ષક') ઠરાબ્યો છે. 


'દામ્‌ રતૂમ્‌' 

અષો જર૨ચુશ્ત્ર દાદાર્‌ અહુરમજ્દાતે યસન હા ૪૪, ૧૬ માં 
અરજ કરે છે કે દુનિયાની બન્ને હસ્તીઓ કાજે તેમતે એક 'દાંમ્‌ 
રતૂમ' (- “જ્ઞાતી ગુરૂ”) ઠેરવે. અષો જરથક્ત્રએ “તું શબ્દ “ગુર્‌” અથે' 
વાપર્યો છે. “રતું' શબ્દ જરર ધાતુ ઉપરથી નિકળ્યો છે. એજ ધાતુ ઉપરથી 
“અષ' - “અરેંત' શખ્દ પણુ ઉત્પન્ન થયો છે. “તું શબદતો અર્ધ 
“ઝમચળ નિયમતે માગે' ચાલનાર અને ચલાવનાર”, “ગુરૂ. 

પાસીક દ'તકથા મુજ્બ “તું શબ્દ ગાથામાં આ જગ્યાઝે 'દસ્તોબર્‌ં 
(-“દસ્તુરૂ”-“વડા ધમગુરૂ') તે અથે" વાપર્મો છે. 'અહૃતવઇય”તાં 
માંથમાં “રતુ' શખ્દ એજ અથે* વાપર્યો છે. 

ઈરાતતું રાજ્ય સાસાનતી શેહેનશાહેતા હાથમાંથી જવા પછી 
યૂજદગદી' સતે ર૫૦ (- સવી સતને ૮૮૧) માં ઈરાનમાં વસતા 
જર્થુસ્ત્રિઓાના પૅશ્વા અને વડા ધમગુરૂ મનૃશ્ચીહર્‌ ગોશ્તજમાનને 
“પાસ ઉ કેર્માન્‌ રત' (- “પાસ” અતે કર્માનૂતા “રલ યાને વડા ધમ શરૂ) 
તી ઉપમા આપવામાં આવી હતી. 

'વીસ્પરલ્‌| નામતી અવસ્તાની કેતાખમાં “વીસ્પે રતવેો! (: “સલળાં 
રતુઓ')તી આરાધના કરવામાં આવે છે; ત્યાં “રતુ' શબ્દનો અથ “વડાં 
ખમ ગુરૂએ” કરતાં વધારે બહેળે થાય છે, કેમજે “વીસ્પર્ત'માં 
સણ્િતી જુદી જુદી પેદાશોના 'રતું' યાતે “સરદારે”નતું વષત કરવામાં 
આવ્યું છે, અને ત્યાં અષો જરથુશ્ત્રતે દુતિયાની મતૃષ્યજાતના “રતુ' 
( ર “સરદાર) ગણ્યા છે. 

નેમ વીસ્પરલ તેમજ યસ્તમાં, ગાથા પછીનાં લખાણોમાં, 
“અરૂ્ય' (: “દિવસના પાંચ વિભાગો યાતે ગેહો'), “માલ્મ' ( - “મહિતાના 


'દાંમ્‌ રવૂમ', “અદ્દમ્નબિર્‌' લ્૧ 


વિભાગો), 'યાહ્ય”(-- “વષષના છ વિભાગો” યાતે ગાહાનખાર્‌)ને “સતુ'તે 
નામે ઓળખ્યા છે. 


અવસ્તા ભાષામાં “રત શખ્દતો ખીજો અથ કછુ ( -“રતુ”, 
“મોસમ”) થાય છે. 


' અહમ્‌ ,/બિશ્‌? 


'અદ્દમ્‌.બિશ્‌' શખ્દો ગાયામાં માત્ર ત્રણુવાર મળ્યા છે : યસન હા ૩૧, 
૧૯, અતે હા ૪૪ ૭'દો ર અતે ૧૬ માં. 'અહુ' રાબદ અવસ્તા ધાતુ “અહ 
(-વેદીક અતે સસ્કૃત “શ્રજૂ' - “ થવું”, “હેવું') ઉપરથી નિકળ્યો છે. 
વેદનો મજુ ગાથા અને પાઠલા અવસ્તાતા '“અડ્હ, “અહ તે મળતો છે, 
અને એતો અથ “જ'દગી”, “મીત્તય જદગી” થાય છે. પાસીક દત- 
કથાના તરજુમા મુજ્બ “અદ્મ્‌.બિયૂ' નો અથ “અ'દર્‌ હર્‌ દો અહવાન્‌ 
(-“બન્ે જ'દગીમાં”) કરવામાં આવ્યા છે. ભાષાશાસ્ત્રને કાયદે તરજુમે। 
કર્નારાએ પાસીક દ'તકયાનો તરજુમો કબુલ રાખે છે. 


સસ્કૃત વ્યાકરણુને કાયદે ઝછુમિ : (:ર અવસ્તા “અહુબિશ') ત્રીજ 
વિભકિત બળ્વચન છે, અને એનો શખ્દ્સ : તરજુમો “જ'દગીઓએ વડે” 
“હસ્તીઓ મારતે થાય. 


ગાથામાં જે “અદ્દમઃબિશ્‌' રૂપ મળ્યું છે તે બે શખ્દો “અદ્‌ અને 
“બિશૂ'નું બનેલુ' છે. “અદમ્‌' રાબદ “અહ$ું'નું બીજ વિભક્તિ એકવચન છે. 

બશ્ચ' શબદ જે, ઉપર જણાવ્યા મુજબ, “અદ્ટમ' સાથે ગાથામાં ત્રણુ- 
વાર મળ્યો છે, તે બે શખ્ક્તને સાથે મેલી ઉસ્તાદ કાવસજને ખે વાર્‌ યસન 
હા ૪૪ના છંદો ૨ અને ૧૬ માં “અઠ્ષમખીશ' અને યસ્ત હા ૩૧ ના 
૭દ ૧૯ માં “અહમબિશ્‌' વાંચ્યો છે. વેસ્તરગાડએ તણે જગ્યાગ્મે 
“અદબિશ્‌' વાંચ્યો છે. જે હસ્તલેખો ઉપરથી વેસ્તરગાડ'એ પોતાની ગબા- 
રત રચી તે સઘળા હસ્તલેખોમાં હા ૩૧ છ ૬ ૧૯ માં “અડમ્‌ બિચ 
શબ્દો મળેલા હોવા છતાં વેસ્તર્ગાડઈએ ઝએખબારતને સુધારી “અદૃબિચ 
શબ્દ વાંચ્યો. હા ૪૪ ૭ દ રમાં એક હસ્તલેખમાં “અઠ્બિશ્રૂ' શદ મળેલે 
કબ્રુલ રાખી, બીન્ન એક હસ્તલેખમાં મળતુ “અદ્મ્‌:બિય્‌' વાંચ્રય્‌ પડતુ 
મેલ્યું, હા ૪૪ ૭'દ ૧૬ માં એક હસ્તલેખમાં “અદદ બિશુ' શબ્દો અને 


"ફ્રે ખૂુલાસાવાર સમજભણુ 


ઔન્ન સધળા હસ્તલેખોમાં “અઠ્ટમ્‌ બિશ્‌' શખ્રો મળ્યા હોવા હતાં “અટ્બિચ્‌' 
'વાંચણુ-કણ્ુલ રાખ્યું. ગેલ્ડનરએ પોતાની એબારત રચી ત્યારે યસન હા ૩૧ ના 
૭'૬ ૧૯ માં ખે હસ્તલેખામાં 'અકૂમ્‌-બિય્‌' અતે બારીના સધળા હસ્ત- 
લેખોમાં “અડ્મ્‌ બિશ' મળે છે, તેમાંથી “અઠ્ૂમઃખિશ્‌' વાંચણુ કહ્યુલ 
રાખ્યું. હ ૪૪, ર્‌ માં ત્રણુ હસ્તલેખામાં “અદ્દબિશ્‌' અને બાકીના સધળામાં 
“અટ્ટમ્‌ બિશૃ' મળેલુ' હોવા છતાં “અદ્દમ:બિશ' વાંચણુ પસ'દ કીધું, યસ્ન 
'હા ૪૪ છ'દ ૧૬ માં એક હસ્તલેખમાં મળતો “અઠ્મ્‌:બિશૂ' કષુલ રાખી, 
ખીન્ન એક હસ્તલેખમાં મળતા “અદ બિશુ' અને બાકીના સધળા હસ્ત- 
લેખોમાં મળતા “અદ્‌ બિશ' નાકબ્ુલ રાખ્યા. 


જે જે અભ્યાસીઓએ “અદ્દબિર્‌' વાંચણુ કખ્ુલ રાખ્યું તેઓને એ 
રાબ્દ વ્યાકરણુને કાયદે ત્રીજ વિભકિત બહુવચનમાં હોવા છતાં પાસી”ક 
દ તકથાનો તરજુમો કઞઠુલ શખો એનો અથ'* “બન્તે જ'દગીમાં” કીધે. 


હવે આપણુને ન્નેવું છે કે મોઢ ભાગે હસ્તલેખ લખનારાઓએ 
“અદ્દમ્ટખિશ્‌' વાંચણુ આપ્યું છે તે શખ્દોતો અથ* શુ. ગાયાની ભાષાનું 
વ્યાકયુ ઉજુસુધી સિદ્ધ થયું નથી; અને તેથી એ ભાષાનાં લખાણે 
ભેદી રહ્યાં છે. જુદી જુદી પ્રશ્નના સમાગમમાં આવ્યા પટી, %રથૂસ્ત્રિઓ 
પોતાનાં દીની સાહિત્યના શુદ્ઠ તરજુમા પોતા પાસે નહિ ધરાવતા હોવાથી, 
જુદી જુદી ગ્રન્નનાં ધમમત પોતાની દીનમાં હતાં એવું માની લળ 
પોતાનાં દીની સાહિત્યના તરજુમાએઓમાં, અસલ #તકથાના તરજુમા 
ખાજા) મેલી ફેરફાર કારિયા નય છે. મહાન હિંદુ પ્રનનની સાથેના છેલ્લી 
અગિયાર સદીગ્ઝ]ો સુધીના વસવાટ પછી જરથુસ્ત્રિઓને। એક ભાગ પુતર- 
જન્મની માન્યતા ૩ખ્યુલ રાખતો થઇ, અસલ દીની સાહિત્યમાંથી એ 
માન્યતાના પુર્વા બહાર પાડવાની કોશૈશ કરે છે. તેમાં તે મત પસદ 
કર્તારમા ધારે છે કે જે “અઠ્બિશ' શખ્દનો અર્થ “ઈ'દગીઓ માટે” 
કરવામાં આવે તો. અધો મા દીતમાં યર માન્યતા હતી 
એવે પુરાવા મળે. કારણકે પુતરજન્મની માન્યતા મુજબ એક રવાનને આ 
શારીરિક હસ્તીમાં અતેકવાર આવવાનું હોવાથી જે “અદ્મ્‌બિશ્‌' શ્રોતા 
થ* “અસે હસ્તી માટે” લેવાને બદલે “અઠ્બિશ્ન' વાંચી “જ'દગીઓ માટે” 
તરજુમો કરવામાં આવે તો પુતરજન્મનાં સિદ્ધાંતની દલીલ ગાયા સાહિત્ય- 
માંથી મળે. 


“ અહુમ્‌-બિશ ' હડ: 


ગાયા સાહિત્યમાંથી 'અટ્મ્‌-બિશ્‌' તો અથ* શેધવાતે આપણે યત્ન 
કરીશુ'. “અડહુ', “અહુ' શબ્દ ગાથામાં “હસ્તી,” “જી દગી”તે અથે' 
થ્રુમારે પાંચ વેળા વપરાયો છે. જુવે અહુનવપતિ ગાથા યસન ર ર૮, 
૭૬ ર: 'અહુવાઓ અસ્ત્વતસ-ચા લ્રત-ચા મતડ્હે'; વસ્ત હા 2૮, છદ 
૧૧: 'અડહુશૂ '; ઉશ્તવઇતિ ગાથા, યસ્ત હા ૪૩, છ'દ : “અડહેઉસૂ 
અસ્તવતો મતડ્હસ-ચા'; સ્પેતામઈન્યુશ્‌ ગાથા, યસન હા ૪૮, ૭૬ રઃ 
“અડહેઉશ્ૂ'; વાહુ"ખ્ષથ ગાથા, યસ્ત હા ૫૧. છદ હ: “અહૂવા$'. આ પાંચ 
દાખલામાં એકવાર “અડહુશ' (:-“હસ્તી”) પહેલી વિભકિત એકવચનમાં, 
એકવાર “અડહેઉશ્‌' (- “હસ્તીના”) છઠી વિભકિત એકવચનમાં મળે છે; 
એક્વાર 'અહ્વાઓ' (:“ખે હસ્તીના') છઠ્ઠી વિભકિત દ્‌િવચનમાં છે, એ 
દાખલામાં “અસ્ત્વતો' (: “હાડમ' દ) અતે “મનડહે' (-“મનયને લગતી”): 
ખે જાતની હસ્તીતે પશ્ારો છે; એજ મુજ સોથા દાખલામાં 'અડ્હેઉશ્ુ 
અસ્ત્વતો મનફહસ-ચા' (-“હાડમ'દ અતે મનસને લગતી હસ્તી”) વિષે 
ઇચારો છે; અને એકવાર “અહવાઠ્' (-“બે હસ્તીમાં”) સાતમાં વિભકિત 
દ્િવચનમાં મને છે, જ્યાંપણુ ખે હસ્તીઓને ઇશારો છે. આ પાંચ દાખ- 
લાઓમાંના બેમાં “અફહુ' : “હસ્તી”તું જે વણુ*ન છે તે ઉપરથી સમજ 
પડે છે કે અષો જર્યુક્ત્રએે પોતાના ગાથામાં “બે હસ્તી,” એક હાડમ'દ 
યાતે શારીરિક, અતે ખીજ માનસિક યાતે મનસને લગતી, હસ્તી વિષે પોતાના 
વિચારે દાય છે. આ દુન્યવિ હસ્તીમાં મનુષ્યજાત બે તરેહની જ'દગી 
યુજારે છે: એક, શરીરની જતન અતે જળવણીને લગતી, અતે ખીજી, 
મનસ. યાને વિચારથી જે કાંછ કલ્પી શકાય તેતે લગતી યાને માનસિક. 
આ ખેવડી જદગી, દરેક માણુસ પોતાની આ દુન્યાની હસ્તીમાં ગુજ્નરે 
છે. માનસિક હસ્તીથી “વહિશ્ત અડહું' (-“સર્વોત્તમ હસ્તી,” “મેહેશ્ત”) 
અતે “અચિસ્ત અડહુ' (-- “સેથી ખુરી હરતી”, “રાજખ' ')નું ભાન 
માણસ મેલવી શકે છે. આ બે હસ્તીના અચળ નિયમથી ધડેલા નિયમે। 
જે પ્રમાણે અષો જર્થુશ્ત્રએ “દીન' મારફતે મેલવ્યા હતા તે નિયમો 
પ્રમાણે ચાલવાની દરેક જર્થુશ્ત્રિતી ફરજ છે. માનસિક હસ્તી એક 
સાંકળ છે જે આ દુન્યાની માણુસન્નતની શારીરિક જ'દગીને જે હસ્તીમાં 
અહુરમ%૬ા રહે છે તે હરતીની સાથે ન્નેડે છે. એજ કારણુસર યસ્ત હા 
૪૩, ૭'દ ૩ માં અષા જચ્યુશ્ત્ર માતસિક હસ્તીની સમજ આપતાં 


કજ  ખુલાસાવાર સમજણુ 


“દથ્યેગ્‌ આરતીશ્‌ યે આ ષએતી અહુરે' (- “તે સભ હસ્તીઓ જે 
ઉપર અહુરમજદા વસે છે” ) શખ્દ્દો વાપરે છે. 


ગાથાનાં સાહિત્ત પછી લખાયેલાં “સ્ત હપ્તફહાષ્તતિ'નાં સાહિત્ય 
ઉપર આવતાં યસ્ત હા ૩૫, ૩ માં “ઉખેોઇંબ્યા અહુખ્યા' ( : “બન્ને 
હસ્તી માટે”) ચોથી વિભકિત દ્િવચનમાં મળે છે, અતે યસન હા ૪૧, ૨ 
માં “ઉખેયેો! અફહુવે' (:“ખે હસ્તીમાં”') સાતમી વિભકિત દ્વિવચનમાં 
મળે છે. 

આ ઉપર ટાંકેલા દાખલાઓ ઉપરથી સિદ્ધ થાય છે કે ગાથાનાં 
અતે તેની પછીનાં સાહિત્યમાં જર્થુસ્ત્રિ મજહુબ મત મુજબ “ખે હસ્તી, 
એેક સારીરિક અને એક માતસિક” વિષે પશારા જે. 


દવે આપણે “અહૂમ*બિશુ શબ્દાનો અથ કરવાને યત્ન કરીશુ. 
ગાથા સાહિત્યમાં 'બિશ્‌' શખ્દ માત્ર ત્રણુવાર “અદ્દમ્‌તી પાઠળ મેલવામાં 
આવ્યો છે. પાઠ્લાં અવસ્તા સાહિત્યમાં 'ખશ્‌' શખ્દ “ખે વાર્‌,” “ખેવડુ” 
ને અથે વપરાયલે! મળે છે. જુવો વ'દીદાદ પરગરદ ૭, ૭૪, પરમરદ 
૧૩, ફ્રેકરા ઢ૦ અતે ૩૪, પરગરદ ૧૪, ફકરા ૬ અતે ૧૬, પરગર્‌દ 
૧૮, ફકર ૪૩ અતે ૪૯, પરગરદ ૧૯, કૂકર ૨૨. સસ્કૃત ભાષામાં 
એતે મળતો એજ અરથ ધરાવતો શખ્દ દ્રિ મળે છે. 'અદ્દમ્ઃખિર' 
શખ્દતો શખ્દ્સ: અય “બેવડી હસ્તી” છે, આ શારીરિક હસ્તીમાં આપણે 
ખેવડી હસ્તી ભોગવિયે છિયે: શારીરિક અને માનસિક; આ શારીરિક હસ્તી 
સાથે જેડાયલી જે માતસિક હસ્તી આપણે ભોગવિયે છિયે તે માનસિક 
હુસ્તી આપણને મીતોય હસ્તી સાથે સબધ ધરાવતા કરે છે. “અદ્દમ્‌- 
બિશૃ' શ”દ્દોતી આ સમજણુ ખુલ્લુ દેખાડે છે કે પાસીક દ તકથાએ 
કીધેલો તરજુમો શુદ્ધ છે. ગાયા સાહિત્યતે આધારે પાછલાં સાહિત્યમાં 
પણુ “ભે હસ્તી” વિષે લખાણ કરવામાં આવ્યું છે. જે “બે હરતી” વિષે 
લખાણો છે તે લખાણો પુતરજન-મની સાખેતી માટે અથવા તેની વિરૂદ્ધ 
ફાં્તપણુ દલીલો રજુ કરતાં નથી. અષો જર૨થુશ્ત્રના જમાતામાં પુનર- 
જન્મનો ખ્યાલ મનુષ્યન્નતમાં હતો નહિ. જે અજલપસ'દ વિચાર અધો 
જરથુસ્ત્રના ગાથામાં મળે છે તે વિચાર દુનિયાની સધળી મનુષ્યજનતે હજારે 
વષષ થયાં કહલ રાખ્યો છે 


'ચોજૂદી, “સએઓષ' હૃપ 
' ચીજરી” 


આખાં ગાયા સાહિત્યમાં માત્ર એકજ વાર્‌ યસ્ત હા ૪૪, ૧૬ માં 
“ચોજૂદી' શખ્દ આવે છે. પાસીક દ'તકથાના તરજીમામાં એ શખ્દનો 
અથ 'ચાશિસ્તીફ' ( : “ચખાડવું”, “શિખવવું”, “નેમણુક કરવી”) કીધે 
છે, અને એને અય' સમન્નવવા આ ટીકા ઉમેરી છે : '“રોશત્‌ કુ એતુર 
ઉ આંતો-ચ પ દસ્તોબર્‌ દાંરેશ્નુ ઓમ્‌ (- “પ્રગટ છે કે ઇંહલેકમાં 
અને વળા પરલોકમાં હુ' દસ્તુર તેમાયલે હોવું”). પાસી દ૬'તકથામાં 
'ચાશિસ્તીહુ' તરજીમે! જીધેલેો હોવાથી ભાષાશાસ્રને કાયદે તરજુમો કર- 
નારા અભ્યાસીઓગએે “ચીજદી' શખ્દ્તો ધાતુ “ચવ, “ચીભ્‌' લીધે છે. 
'ચીજદી' આસાર્થક ક્રિયાપદ, બીજે પુરૂષ, એકવચન છે અતે 'ચત' 
(“જણાવવું”) ધાતુ ઉપરથી નિકળ્યો છેય. 


' સખઓષ' 


ઝેજ પૂકરામાં આવેલો “સઔષ' શખ્દ માત્ર ગાથા અતે પાછલાં 
અંવસ્તા સાહિત્યમાંજ મળે છે, વેદ કે સસ્કૃતમાં નહિં. ગાથામાં એ શબ્દ 
યસન હા ૨૮, પ, હા ૩૩, ૧૪, હા૪૪, ૧૬, 5 ૪૫, પ અતે હા ૪૬ 
૧૭ માં મળે છે. 


ન શ”દ અવસ્તા ધાતુ “જી : સસ્કૃત “છું (- “શરુણવું', “સાંભ- 
ળવું', “જ્યાનતથી સમજવું”) ઉપરથી નિકળ્યો છે. “સુ (- “જું) ધાતુ 
ઉપરથી 'સ્રએષ' શખ્દની ઉત્પત્તિ થવાનો ભેદ વેદમાંથી મળે છે. 
વેદમાં સંસ્કૃત ક્રપ્લસ્તિતે બદલે શ્રોષન્‌ ( - “તેએ સાંભળે છે”) અને 
કળ્યતુને બદલે ભો્ષતુ મળે છે. વેદ્નાં આ રૂપો ઉપરથી માલમ પડે છે 
% જે ગાથાનું રૂપ “સ્રએપ' વેદમાં હતે તો તે શ્રોષ હતે. 

ગાથામાં “સ ઔઓષ' રાખનો અસલ અથ “અહુરમજદાના “સે'ગ્હા' 
(ગસુખન:- વચન)તું કાને પડવું”, “શ્રતિ”, “બશારત”. પાછલા અવ- 
સ્તામાં ચુણુવાચક નામ “સ ઔઓષ'ને “યજત'તી ઉપમા આપી તેનુ 
લ'બાણ વ્યાખ્યાન આપવામાં આવ્યું છે : “સ ઔષ અષ્ય તખ્મ તનુ-માંથ 
દષિ“દુ આહ ': “ “અષ' યાતે અચળ નિયમતે લગતો, બહાદુર, 
સ'ત્રતુ' તન ધરાવનાર, સખ્ત ઉથિયાર્વાળા, અહુર્મજદાનો સ ઓષ.' 


હે ખુલાસાવાર સમજલું 


આ વ્યાખ્યાન ઉપરથી “સ ઔઓષ' તે શુ' અતે કોણુ તેતી સમજણ 
મળે છે. 'સએષ' (- “શ્રુતિ”, “બશારત”) અહુરમજદાનુ' બુરાઈ સામે 
લડવા માટેતુ' અચળ નિયમને લગતુ હથિયાર છે; 'સઓષ'નુ' શ્વરીર તે 
ગાયા 'માંમ' છે. એ માંથ અહ્‌રમ%જદાનાં વચન છે, જે વચન અભો 
જર્ધુશ્ઝતે અહુરમજદા તરફથી મળ્યાં હતાં, 

ખ્રિસ્તીઓનાં ધમ* પુસ્તક “ન્યુ ટેસ્ટેમે.ટ'માં અતે યુનાની ફ્િલસુદ્ીમાં 
“0 ૪૦૪૧' અતે 508૬05 મળે છે તેતો વિચાર અષો જર્યુસ્ત્રતા 
ગાષામાં મળતા “સેગ્હા' (:-:“સુખન'”) ઉપરથી લેવામાં આવ્યે! છે. 

યૂસ્ત હા ૧૯ માં 'અહુનવહ્ઠય” (યથા અહુ વર્ષા ના “વચ? 
વિષે વણુષત છે. યસ્ત હા ૧૯ અતે વ'દીદાદ પરગરદ ૧૯ ની 
અવસ્તા દ'તકયા મુજબ અષોા જરથુસ્ત્રતે અહુર્મજદા તરફથી “અગ્ર 
મપન્યું', દેવો અતે ડુજે સામે લડવા માટે “અહુતવઇય”' નુ' સબળ 
હથિયાર મળ્યું હતુ; તે સખળ હથિયારને યસન હા ૪૪, ૧૬ ના આ 
ફકરામાં “સેગ્ડા' શખ્દ વાપરી છશારોા કરવામાં આવ્યો છે; તે 
હથિયાર્તી મદદ વડે અષો જર્થુસ્ત્ર વરમ્રેમ્‌-નન' ( - “શત્રુને માર્નાર''). 
થઇ શ્રકયા હતા. 

પાછલાં અવસ્તા સાહિત્યની દ'તકયા મુજ્બ “અષ', “આતર્‌' 
“સઓષ અતે “વરૅથાજન' (-અદિણેશ્ત્‌, આદર્‌ , એષ અને બહરામ્‌) 
“ડુમકાર્‌ (:“સહકારી”, “સાથે મળી કામ કરતાર”) કહેવાય છે. તે 
્યાલતું મૂળ ગાથાનાં લખાણુમાંથી મળે છે. 

વળા પાસી” દ'તફથાનાં મત પ્રમાણે યસન હા ૪૪, ૧૬ ના આ 
૭'દમાં 'સએષ' શ્રખ્દ શાહ વિશ્તાસ્પને માટે વાપરવામાં આવ્યે! છે. 
એ ઉપરથી માલમ પડે છે કે પાસીોક દ'તકથા મુજ્બ “સ્રઆઓષ' યાને 
શાર વિશ્તાસ્પની હથિયાર રૂપી મદદથી અને અહુર્મજદાએ આપેલા 
“સેગ્રા' (-“સુખત”) થી અષો જર્થુશ્ત્ર “વેરમ્રેમ-ન' (:- “દુશ્મનને 
મારનાર ) થયા હતા. 

'આરમઇતિશ્‌-ચ સ્પંતસ-ચ' 

ગાયામાં આવતે “આરમધતિ' શખ્દ વેદતા 'બરમત્તિ'ને મળતો છે, 

જેના વેદમાં થતા અર્થા “તાખેદારી”, “ભકિત”, “રવતાઓનતા ભકતો અતે 


'આશર્મપંતિર્‌-ચ રસ્ષંતચ-ચ' ૯ 


શુભ કર્મોનું રક્ષણ કરનાર દેવી.' ગાથા, પાઠલા અવસ્તા અતે વેદમાં એ 
શખ્દ મોટે ભાગે ગુણવાસક નામ તરીકે શા આવે છે. એ શ્દતી 
વ્યુત્પાત્ત સરકન-મતિ -“સમ્પૃણ્‌' મતિ. પાસી'ક દ'તકથા મૃજમ “આર- 
મદતિ'ના અથ “ખુન્દ મીતિશ્નીહ કરવામાં આવ્યો છે. ઉસ્‍્તાદેના 
ઉસ્તાદ મોળ મેરિયાસંગ ધવળઝ સ રકતમાં સશય સત તરજુમો કીધો 
છે. આ સવ્રળ! કરવામાં આવેલા અથા મુજ્વ, વેટ, ગાથા, સ'સ્કત, 
અવસ્તાતાં ભાર કરનોરાએ “આર્મઇઈ તે - ગરમતિ એ અથ વાન 


ક] 8#3#?[,* ૫ 1૬" ર ક ર પુન મક મ પી જે મ 
રીતે ભ:વવાચદ નાઇ લઈ “સસ્પણ મોત. “તાબેદાર. “કિત 
કર જે, 


પા જેમ ઉપર “અપ, 'મતથ. , 'વેરેથેમ-#. 'સઔઓવ વિષે જાયા- 
વવામાં આવ્કું છે ગમ આ બભાહવાચક નામ 'આરમઝાતેને પણ 
અલ'કારક ભર બોકરત આપી, તળ ઝેક ન” “અમેષા સપેત' 
(: “અમગ ઈવ ) ગીતે “પૃથ્વા”. “જમીન ઉપ: સઅતાધારી 


જ તા. 2 જ. હૃ 
બનાયા હ; ખુદ અહા જર “વુરતવા પાતા ગાથાનતા વચનાવાં “અ!ર3૬)- . 
“” .,૪. જ ડઝ દુ ૧ આ.” 2. / ન ન 
[વ ત. ક્ટ સ્ત ર, વશે! 4“ લગા.,ચૃ «૦ (જી'ઃ। વસન 


છા પં કે અન વ પાછલા અવસ્તામાં પાણ “આરમષાત ને એ 
[વરેધણ સમાડવાગા અવું છે; અતે પારક ઇ'તકથામાં '-પેગ આરમષાતે' 
ખે શેના એલ ભગો શબ્દ 'સ્પેદમતલ બનાવવામાં આજે છે. અને 
હાલમાં જ સ્થસ્બગ્પામાં 'અસ્પ'દામદ્ 3પ ચાછુ વપરાશમાં છે. 

'સ્પતઃમછન્યુશૂ' ગાથા [યસ્ત હા ૪૯, ૪૬ ૧૦ નાં ત્રીજ" પદ)માં 
'આર્મછાત (ત “સમ્પ્રણુઈ મતિ') તે નમસ્કાર અને ગમારાંધના ફરવામાં 
આવે છે. આ પદ આપણી “નતીર'ગ્‌-% કુસ્તી પાદ્યાબ્‌'માં મેલવામાં આવ્યું 
ત વેળાએ 'આર્મધાતે'ને જમીન ઉપર સત્તાધારી “અર્મેષા સ્પેંત' ગણી, 
દાતિયામાં મતુખ્યનત પૃથ્વી ઉપર્‌ જે અસ્વચ્છતા પેદા કરી પૃથ્વીને 
અપવિત્ર કરે છે તે માટે જર્યુસ્ત્રિએ પોતાની રોજ'દી બ'દગીમાં પૃથ્વી 
ઉપર સત્તાધારી “અમેષા સ્પૈત' “આર્મપ્રતિ'ને નમસ્કાર કરી તેની 
આરાધના કરે છે અતે 'તેતા ગુણુ ગાય છે કે મતુષ્યજનતનાં ભલાંને 
ખાતર તે સધળા રજ અને અજાબ ખમે છે. 


એજ મ્રમાણે પાઠલા અવસ્તાનાં સાહિત્યમાં, વ'દીદાદના જમાનામાં 


રચેલા ફકરા પરગરદ ૮, ૨૧ માં “મજદા' ( - “મહાજ્ઞાની”), “આર્‌- 
અ 


લ્ત્ક “ ખુલાસાવાર સમજણ 


મધ્તિ' (:- “સમ્પુણું માંતે”), અને 'સ્મેત (મદન્યુ)વુ' રહ્ષણુ માંગવામાં 
ચપાવે છે. 
“નસ 

“સ્‌ (ગ તશ) ધાતુના અથ “અદ્રસ્ય, અણુદીઠ, ખેમાલમ ચવું”, 
“તારા પામવું." 

“અપ-તસ ( : સવન) : “નાશ પામાં ગુમ થઇ જવું.” 

'વિ-તસ' (ગવિતશ)-“સમ્પૃણુ નાશ થવો.” આ ધાતુ ઉપરથી 
પાસી'ક ભાષામાં 'વિનાસ્‌ (: વિનાશ “ગુૃતાણું - “સમપણ નાશ” ) 
રાખ્દ મળે છે. 


'ૃએવી-ડ્ખ્શ', “અએવો-ંચેત્રે% '૬અવે-ક્કશ્તે”; 
ધ્ટરપેવો-ક્દાદતિ' 
આપણી “નીર ગ્‌-૭ પાદ્યાબ્‌ કુસ્તી'માં જે '૬એવી-કુખ્શ', “#એવે।- 
ચિમે', '૬એવે-ડકસ્તે” અને 'દગેવો-ક્દાઝતિ' રાખ્દ્ો આવે છે તે શબ્દોના 
અચ* સમજવાની કોશૈશ્ કરિયે. આ ચારે શબ્દો આઠમી વિભકિતના છે. 


ધિ 


“એવી કુજ' : વ'દીદાદ, પરગરદ ૧૮, ફકરા ૩૦--૫૯ માં “સ ઔઓષ 
અખષ્ય' (“અચળ નિયમતે લગતા ઝ્રોષુ') અને 'ડુજ? વચ્ચે એક અલ” 
જારિક સ'વાદ છે; ત્યાં “દુજને નારીન્નતીમાં બોલાવી તેને “દએવી' વિશેષણ 
લગાડવામાં આવ્યું છે. આ સ વાદમાં ભાવવાચક નામ 'ડુજ'તે વ્યક્તિત્વ 
આપા “ખુરી હાનિ કરતાર શકિત” એક નઠારી સ્રી હેય તેમ તેની સાથે 
વાત ૪ીધી છે. “દએવી' (- “દએવ્ય) વિશેષણુ “#એવ' ઉપર્‌થી નિકળ્યું 
છે. “૬એવી-ડુજ' તે “દએવથી ઉત્પન્ન થયલી હાનિ, અસત્યતા, ડંગાઇ.” 


યસ્ત હા હ ફકરા ૮, આવાં યશ્ત્‌ ફકરા ૩૪ અતે બહરામૂ યશ્ત્‌ 
ફકરા ૪૦ માં “અજિ દહાક' (:: “જેહાક”)તે “દએવયાઓ ડુને' 
(: “દએવી ડુજ્તે!”) કલો છે. યસ્ત હા પછ (-- સત્રોષુ યશ્ત્‌ ), ફકરા ૧૫ 
માં કોઇ રાખ્સતે માટે “એવયાઓ ડુજે અષૂ-અખઓજ્ડ્હો અઠ્મ્‌-મેરેચે' 
( “ધણું જેર ધરાવનાર, જ'દગીનો તાશ કરનાર, દએવી-ડુજતે'') વિશેષણો 
વાપર્યાં' છે, જે વિશેષણો સાધાર્‌ણુ રીતે “અજિ દહાક' માટે વપર્‌ાયાં છે. 


“એવ' ૯ 


આ ઉપરથી સિદ્ધ થાય છે કે “એવી-દુજ શબ્દ “ખુરાં હાનિકારક 
તત્વ”, “બુરી અણુદીઠે શક્તિ” અને “અજિ દહાફ' જેવા ખુરા 
માણસની માતા માટે વપરાચે! છે. 

“દવો-ચિથ': “દેવનાં તે'ખમ, ખુન્યાદ, એલાદ, ખીજ.” 

'દએવે-ડ્કશ્ત”:(: રેવ પ્રરુ?) - “દેવનું આગળ પાડેલું, ઉંચી ટાંચ 
ઉપર મેલેલુ''; “દવનું વાવેતર”; “દેવની પેદાશ". 

“દએવે।-ક્દાઇતિ': (- રેવ પ્રસિ) : “દેવની ભેટ, બદ્લેરા'. 

“દવ 

'નીર્‌ગ-પ પાદૂયાબ્‌ કુસ્તી'માં ગાથાતા ફકરાએ પછી વદીદાદ 
પર્ગરદ ૮ માંથી લીધેલા ફકરા ૨૧ માં જે “દએવ' અને “દુખ્યૂ' રાખ્દો 
આવે છે તેના અર્થ ઉપર નજર પુગાડવાની જરર જે. 

'કુખ્યૂ' શબ્દ “૦ શખ્દની આઠમી [વર્ભાકત છે. આ ફૂકરામાં 
“દએવા-દ્રજ', “દએવે-ચિથ', “દએવો-ક્કશ્ત* ' અને “દએવે-કદાઇતિ'નો, 
યાતે “દેવને લગતી છાને”, “દેવનાં બીજ, “દવની પેદાશ”, અને 
“શવની ભેટ” ને સ બાધી, ભણનાર તેઓના નાશ થવાની ૪ંચ્છા દર્શાવે છે. 

હવે ગાથા અતે પાઠલાં અવસ્તા સાહિત્યમાં “દએવ' તે શુ' અને કેણુ ? 
ગાથા અને અવસ્તા સાહિત્યમાં આવતે *દએવ' રાખ્દ વેદમાં અને સ'સ્કૃતમાં 
આવતા શખ્દ રેવ ને મળતો છે. એ શબ્દનો ધાતુ રિ , રેવ -“ ઝળકવું,” 
“ઉન્નશ આપવે!”; અષોા જર્થુસ્ત્રતી પહેલાં જુની આયર્'ન પ્રન્નમાં એ ધાતુ 
ઉપરથી નિકળેલા હેવ રાખ્દતા અથ “આકાશમાં વસનાર,” “એક દેવતા” 
જતો. એવા જેવ ની સખ્યા તેત્રીસતી હતી. 

“દએવી' (ગ રવી ) શબદ “દએવ' (: શૈઢ ) નું નારીશ્નતી રૂપાંતર છે. 
અને “દએવી-દુજ'માં આવતો 'દએવીઃ શખ્દ “દગગ' ઉપરથી ઉપન્નવુ' 
વિશેષણ છાવાથી, 'દએવી-કુજ'તો અથ “દએવને લગતી દ્રુજ'' થાય છે. 

અષોા જર૨થુસ્ત્રએ પોતાના ગાથા (યસ્ત હા ર૯, ૩૨, ૩૪, ૪૪, 
૪૫, ૪૮, ૪૯) માં “દએવ' શબ્દ પોતાના જમાનાના જીતો આયત ધમ 
શિખવનાર માણસો, “અસુર ના ભકતો અતે ગુરૂખોતી ઉપમા તરીકે 
વાપર્યો, છે. અષો જર૨થુસ્ત્ર પછી તેમના શાગેરદ્દોએ પાછલાં અવસ્તા 
સાહિત્યમાં “દએવ' નો એ અથ* ચાલ રાખ્યો છે (યસ્ત હા ૧૨, ફકરા ૧, 


૧૦૦૮૦ સ ખુલાસાવાર સમજણુ ર 
વ'દીદોદ પરગરદ ૧૮, કફ્કરા ૧૬ અતે ૨૪, ક્રવદી5ત્‌ યશ્ત્‌, ફકરો ૮૯), 
આ પછી 'દએવ' શખ્દતો અર્થ બદલાઇ, એ શખ્દ “અણદીઠં બુરી 
શકિત” માટે વપરાવા લાગ્યે!. 


વ'દીદાદની પરગરદ ૧૯ મી માં “અ'ગ્ર મધન્યુ' અતે તેનાં મળતિઆંઓ 
અષા જર્થુસ્ત્રતા જન્મ થવા આગમચ તેમને મારી નાંખવાની કોશેશ કરે છે, 
એ પરગરદમાં “અગ્ર મઇન્યુ' તે “દએવનાંમ્‌ દએવે।' ( :- “દેવોનો દેવ” 
- “દેવોનો વડે”) કહ્યે છે. 'અ'ત્ર મધન્યુ' અષો જરુસ્ત્રતે મારવા જે 
'દએવ'તે તેડે છે તે “જ ખૂઈતિ-દએવ' છે. જ્યારે “અ'મ સષ્ન્યુ' 
“પ્છાતિવ દએવ દએવનાંમ્‌ દએવોતેમ' ( : “આગેવાન દેવ, દેવોને 
દેવ”) અષો %૬થુક્ત્રને મારવામાં નિષ્ફળ નિવડે છે ત્યારે જે ખાન્ત 
“દગવ' તેતી સાથે પોતાની નાસિપાંસી ન્તરણેર ડરે છે તેએનાં નામ: “4 
દએવ', “સાઉરું (:: સર્વ, શય ) દેવ,” “તાઓડ્ણપથ્ય (- ચાસ્ય ) 
દએવ', “તઊંવે, “જહરિ', “અગેષ્મ ખ્રવીદુ', 'અકતષ ૬ગેવ', “જમ 
દએવે-દાત', “બૃષ્તિ દએવ', “દ્રિવે દએવ', “દવિ દગ્ેવ', “કસ્વિ દવ”, 
આ સધળા દેવે! અણુદીટ હાનિ ઉપન્નવનાર ખરી શકિતઓ અને દુગુ ણ છે. 

વ'દીદાદ પર્‌ગરદ ૧૯, ફકરા ૪૦ માં 'દએવ સ્પે જઘ્ા'તે માટે ઇશારે 
છે જે “દએવ'ને “આતશ્‌ વાશ્ટ્ક્તિ' મારે છે. એ 'દએવ સ્પે'જલ્ય'ની “તિસ્ત્ય 
સેતારા સાથની લડાઇતું વણુ'ન પાસી*ક પુસ્તક “બુન્દહિસ્ન'માં મળે છે. 

વ'દીદાદ પરગર્‌દ ૧૯, ફકરા ૪૧ માં જણાવવા મુજ્બ સ્રોષ અપે 
“દવ કુન્દ બગડ વીબડહ'ને મારે છે. 


વળી વ'દીદાદ પર્ગરદ ૧૦ ફકરા હ, ૧2, ૧૪ અને ૧૬ માં, વ'દીદાદ 
૧૯ કૂકર ૪૦ માં જણાવેલા દેવો “%', “સાઉરુ, “નતાઓડહ્હદથ્ય', 
“તઉવિ”, જર્તરિ', “અએષ્મ' અને '“અકતષ' ઉપરાંત “વરેન્ય દએવ', 
'વાતીમ્ૂ દએવ', “માજ"ન્ય દએવ'નતાં નામ વધારે મળે છે. 

વ'દીદાદપરગરદ ૧૧ ફ્કરા ૯, ૧૨, ૧૫ અતે ૧૬માં કુદરતની 
હયાતીઓમાં હસ્તી ધરાવતા કેટલાક દુગુ'ણનાં નામ મળે છે, જેઓને 
'દએવ'ને એલ્કાખે ઓળખાવ્યા નથી: “અએષ્મ', “નસુ', “હાંમ્-રએથ્વ', 
“પઈતિ-રએથ્વ', “ખૂ ', “ખ્વી્રની', “બૂઇધી', “બૂધધિજ', “કુ'દિ', “મુ'દિજ', 
“ખૂષ્યાસ્ત જઇરિત', “ખૂષ્યાંસત દરેઘે।-ગવ', “મૂધધિ', “કપસ્તિ' અતે “પઇરિફ।', 


“દએવ', “દુજ' ૧૦૧ 


વ'દીદાદ પરગરદ ૧૩, ફકરા ૬ માં “અત્ર સપન્યુ'તી એક 
નુકસાનકારક પેદાશતે “દએવ જ૪૫ર૨િમ્યડ્ઉર'ને 'નામે ઓળખી છે. 

વ'દીદાદમાં આવતા દેવોની એક ટીપ ઉપર્‌ રજુ ૪ીધી છે; તે 
ઉપરાંત બીન્ન કેટલાક દુગુષશણે અને બુરી શકિતએઓનાં નામ અવસ્તાં 
યશ્તોમાં મળે છે 

આ ઉપરથી આપણે અનુમાન કરી શકિયે છિયે કે અષો જરથુસ્ત્રના 
જમાનામાં, તેમતા લખેલા ગાથામાં, અસક્ષની આયર્ન પ્રશ્નના ધમ'ગુરૂઓ 
અને ખાહ્મણાને “દએવ'ને નામે ઓળાખયા છે. પાઠલાં અવસ્તા સાહિત્યમાં, 
“દએવ'તો ધમ તજી અષોા જરથુસ્ત્રની દીન સ્વિકાર્નારાએઓ એ યસ્ત હા 
૧ર માં આવતો એકરાર ટરી, 'માજદયસ્ની, “જર્થુક્ત્રિ' થઈ, “અહુર- 
ભ્ઝગેષ' (: “અહુરમજદાને માતવાતો ધમ”) અંગીકાર કીજે. 
તે ગડફાર “ઊસહારમ દએવોા' શખ્દોથી શરૂ થાય છે. એં શબ્રાનો અથ 
“હુ “દવ મારે અસલ ધમ તજું છું. ી 


દે 


%, 
મ 


અહ'આં પણું “દઝેવં રા”દ, જ અથે ગાથામાં વપરાયો છે તેજ 
અથે યાને અષો જર્થુરત્રતી દીન શરૂ થઈ તે અગાઉના “જુના આયત 
ધમ પાળનાર ન માટ છે. 


“વદી. યરતૂના ફકરા ૮/-કપ માં અધો જશ્થુક્ત્રતી ક્તષિને 
આફરાધવામાં આવી છે. ત્યાં ફકરા ૮૯માં જણાવવામાં આવ્યું છે કરે 
“અષા જરથુસ્ત શેશ્રો પહેલા 'સ્તઔઓત્‌ અર્ષેમ્‌ (- અષની સ્તાત કરનાર), 
'તાઈસ્ત્‌ એવા (:૬ખવ ધમ તજી દેનાર) હતા.” 

વ'દીદાદ પરમરદ ૧૮, ફરરા ૧૬ અતે ૨૪ માં અજ શખ્દ્દો બીજે રૂપે 
આવે છે: 'તીસ્ત દએવ' ( “તમે દેવો તમારો અસલ ધમ તજે”). 

પાઠ૭લાં સાંહત્યમાં “ખુરી અણૂદીઠ રસાકેતએ ને અતે કુદરતમાં, 
“્તતવરે।માં અને માણુસ'નતમાં દાખલ થતા તથા “અગ્ર મઇન્યુ'તી સત્તા 
તળે કામ કરનારા સુરા દુગુંાતે 'દએવ કહ્યા છે. 

હ દિ 
ડ્જ્‌ 

જમ “અષવન્‌ રાબ્દથી ઉલટો અથ ધરાવનાર શખ્દ દ્વેગ્વત! અથવા 
“ૂવત' છે, તેમજ “અષ'થી ઉલમરા અથ* ધરાવનાર શબ્દ 'ઠુજ' છે. “દુજ”” 


૧૦ર ખુલાશાવાર સમજણુ 


શખ્દ પણુ 'દ્રવત' શબ્દ્નાજ ધાતુ દુ, દઇ ઉપરથી ઉત્પન્ન થયો છે. ગાથા 
અને પાઠલા અવસ્તામાં “દુજ' શબ્દ ધણે અથે” મળે છે. 

“જ (-ડઇ) તો અથ “ઇન્ત અથવા હાનિ કરનાર,” “ખુરી 
શઝુવટ ધરાવનાર વ્યકિત” અથવા “મીનોય અખુદીઠ તત્વ” થાય છે. રિ એ 
શખ્દ નારીન્નતીમાં વપરાયલે હોય ત્યારે એનો અથ “હાનિ,” “જનન,” 
“હાનિ ઈન્ન કરનાર નારી ગણુ થાય છે. અવસ્તા ભાષામાં એ શખ્દ 
ખનન અથે* પણ્‌ વપરાયલેો મળે છે, જે અર્થો વેદ કે સંસ્કૃતમાં 
જડતા નથો. 

વ'દીદાદમાં “દુજ' નરજાતીમાં “અગ્ર મષન્યુ' માટે વપરાયો છે. 
પાછલા જમાનામાં પાસીક ભાષામાં એ શબ્દ ધણું કરીતે નર કે નારી 
ન્નતતીમાં “ખુરી અદ્રશ્ય ચકિતએ'' માટ વાપર્યો છે. 

પાસી'ક દ'તકથાનાં મત મુજ્બ, યર હા ૪૮,૧ (રપેતામ!, ન્યુજ” 
ગાથા) માં “દુજ' શબ્દ “દ દેવતા” માટે વાપરેલેો ધારવામાં ગ્યાવ્યા છે. 

હવે જે “દુજ'તે અદ્રશ્ય થવા, દુર જતા રહેવા, નાશ થઇ ગુમ 
ચવા, સમ્પૃણ' નાશ પામી ઉત્તરે જવા કણ છે તે કોણુ અથવા શુ? 

'ુજ' શબ્દ વિશેષષ્નુ અથવા ગૃણુવાચક્ર નામ તરીકે ગાથા અને 
પાછલા અવસ્તામાં અનેક શખ્સો કે ચીન્નેને લાગુ પાડવામાં આવ્યો છે. 

અષા જરથુક્ત્રના ગાથામાં: યસન હા ૩૦ ૭૬ ૧૦, હા ડવ છદ 
૧ અને૪, હાડ૩્રહ૭દ ૩, હારર ઇદ ૭૪, હા૪૪ ૭૬ ૧૩,હા 
૪૬ છદ ૬ અને ૧૧, હા ૪૮ ૭૪ ૧, હા ૪૩૯ છ# ડ અને ૧૧, 
તયા હા પ૩ ૭૬ ૬ માં આ “દુજ શબ્દ મળે છે. 

આ ગાથાના છદોમાંતા ૭ છ ૬: થવરન હા ૩૦, ૧૦, હા ૬૧.૭ રો 
વ્‌ અત ૪, હા૩૭૩, ૪, ણા૪૪, ૧૩ ચ્યન હા પ૩, ૬માં ડી જોખ્દ 
સામાન્ય નામ તરીદ્દે “નૂડુ' બોલનાર, હગનાર, હાંત કરતાર' કેઈ 
વ્યક્તિઓ માટ વપરાયો છે. 

છા ૪૬. ૬ માં “દુજો દામાંવ (:-“ડદુજનાં મકાન), હા 
૪૬, ૧૧માં “દુજ્ને દેમાનાઇ' (: “કુજતાં મકાને”) અને હા ૪૯, ૧૧માં 
“ટુનને દેંમાને' (-- “ફુજ્નાં મકાનમાં”) મળે છે. એ ત્રષ્યુ ઠેકાણુ અહુર- 
મજદાનાં “ગરી દૅમાન' (: “વ્યર્વાસ્થત ગાથા ગાયનનાં મકાન')થી ઉલયાં 


“જ ૧૦્ઢૅ 
“અ'્ર મઇન્યુનાં અસત્ય, ઠગાઈ, હાનિનાં મકાન”, “દોજખ” વિષે 
ઇશારા છે. 
બાષ્નીના ગાથાના ત્રણ ૭€ેો : હા ૩ર, ૩, હા ૪૮, ૧, અને હા 
૪૯, ડમાં “હજ શખ્દ ગૃખણ્વાચક નામ તરીદે “જૂદાઇ, હાનિ, ઠંગાઇ” ને 
અથે વપરાયો! છે. 


ગાથા સાંહેત્ય પછીનાં અવસ્તા સાહિત્ય ઉપર આવિયે. વ'દીદાદ 
પરગરદ પ ફકરા ર૭-૩ર (- પરગરદ ૭ ફકરા ૬-€ ) માં, પરગર્‌દ 
દ ફકરા ૩૦, ૩૩, ૩3૬ અને ફહ માં, પરગરદ ૭ ફકરા ૧-૪, ૧૦ અને 
૨૭ માં, પર્ગરદ ૮ ફકરા ૪૧-૬૯ માં, પરગરદ હ પકરા ૧૫-૨૬ માં 'દુખ્ય્‌ 
યા નસુશૂ (: “દરજ જે નસુ ) નું વણન છે. “તસુ દુજ , માણુસ અને 
નનવરતાં મરણ્‌ બાદ, તેમની લાશમાં દાખેલ થઇ કેોણવાટ, દુર્ગેધ અને 
સદા ઉપજાવી, આ જગતમાં માખસજાતની, ન્નનવર્તી અને બીજ પેદા- 
શેની તનદરેસ્તી અને સ્વચ્છતાનો ઘટાડા અતે નાશ કરે છે. ગુજરેલાંતી 


લાશને અવસ્તામાં “નસુ' અતે પાસી”ક ભાષામાં “તસા' કહે છે. વળી 


જ 


“મ. 


જ ૧ થૂક ઈજા ૨૫ ૧ 
કેટલીક જ્ગ્યે કુ'ખ્શ યા નસુશ શ”રાનં બદલ માત્ર" દુખ્ય્‌ રાખ્દ ગ્ગેજ 
ય જક છ ક જ 
અથે મળે છે :--વ'દીદાદ પરગરેદ ૯ કકરા ૧૩, ૪૫ અને %૭, અને 
પર્ગરદ ૧૦ ફકૂકરે। ૧. 


“'અહુનવર્દીતિ' ગાથા (યસ્ત હા ૩૧.૪) માં 'પેથ્યા વરેંદા વનએમા 
દુજમ્‌! ( - “જેના ફટકાથી અમે દુજ્ને માર્વિં”) શબ્દો આવે છે. 
ગાથાના આ ૭ દમાં ઉપર જણાવ્યુ તેમ “ફ્જ શખદ એફ વ્યક્ત “અગ્ર 
મમ્ન્યું મામે વપરાયો! છે. આજ શખ્દો વ'દીદાદ પર્ગરદ ૨૦, ૮ માં 
ઉતાર્યા છે, ત્યાં 'ુજ શખ્દતા ખાસ જુદો અથ કીધા છે. પરગરદ 2૦ 
માં બીમારી, મોત, દુ:ખદદદ દ્રે કરવાં માટે ભખ્વાતી નીર્‌ંગ છે. 
અવસ્તા દ'તકથા મુજ્બ “થેત' નામના પુરૂષ દાંનેયામાં સોથી પહેલે તીર'ગ 
ભણી દુ:ખદદ મિટાડયાં ચતાં. આ પરગરદના ફકરા ૭ માં અહરમજૂદા 
“યસ્ક' (સ: “બીમારી”), “મહક (“મોત”), “દજ'. 'તફનુ” 
(:- “તાપ”), '“સારન', “સારસ્તિ, અજનત', 'અજહવ', 'કસ્થ' 
'અજિવાક', “દુરક', “અસ્તઈય”, “અધશ' નામની બાર ખામારાઓ અને 
મોતને દે થવાને હેકમ કરે છે. આ હોકમ (:- “પદતિ-સડહન') પછી, 


૧૦૪ :  અુલાસાવાર સમજણુ 


ગાથા 'અહુનવર્છતિ' (: યસન હા 8૧, ૪) માં આવતા શખ્રો “ચેહ! 
વરેંદા વનએમા કુમ! (:“જેના ફ્ટકાથી અમે કુજને માર્ચે” ) ખોલ- 
વામાં આવે છે, પરગર્‌દ ૨૦ ના આ ફકરાઓમાં જે “કુજઈ વિષે ઇશારે 
છેતે “જ કલે ખીમારી અને દુ:ખદદમાં વસતુ' “હાનિકારક તત્વ” છે. 
પાછલા અવસ્તાના આ કૂકરમાં અસલ ગાથામાં 'કુન રાખ્દ જે અથે' 
વાપર્યા. હતો તેને બધ્લે ગે શખ્દને ખીન્ને અથ લાગુ પાચ્યો છે. 


ગુજરેલાંની લાશને છેવટની મ'જ્લે દાદગાહે પુગાડવા આગમચ 
આથ્થવને। “અહનવછાત' ગાથાના હા સાત ભણી 'ગેહસાર ( -ઃ યવસ્તા 
'ગાથા સ્રાવળ') કરે છે. એ ગેહસા* યાં વખતે, ગાથા યસન “1 ૩૧, ૪ના 
કલામ “ચેલા વરેદા વતએગા। દુજમ્‌ ઉપર આવતાં આગળનો અટઝીને 
માહું ફેશ્વા ઉભા રહ છે અને "સગદીદૂ' (ગ “કતરા દેખાડવા ની 
કિયા કરવામાં આવે છે; તે પછી ગઝુભરેલાંતી લાશને 'ગેહાંવ' ઉપર મેલ- 
વામાં આવે છે. આ ડ્રસગે આ વાકય “વેલા વરેદા વગએમાં ડ મમાં 
આવતા “દ્રજ્ટ બદર દુ યા નસુશ. “નસ ડુ”? ને અથે લેવામાં આવે 
છે, અસલ ગાધાાને અથે” નહે. 


'ઉશ્તાતિ' ચાથા (યરન હા ૪, ૧૨) માં “કથા ફક મ્‌ તીશ્ઞ્‌ 
અહાતલ આ નીશૂ-તાશામા' (ર “કેમ દુજ્તો એથી અમે નાશ ઝરે ?') 
શખ્દા આવે છે. ઉપર્‌ «ણાવ્યું તેસ આ ગાથાના ૭માં “દુ” શબ્દ 
એક કા 'અગ્ર પઇન્ય, માટે વાપર્મો છે. પણુ જ્યારે એજ શખ્રો 
યસ્ત હા ૬1 ફકરા પ માં યાને ગાથા પછીનાં સાહેત્યમાં લેવામાં 
આવ્યા છે :ઘરે ત્યાં “જ શબ ખાસ જુદો અથ કરવામાં આવ્યો 
છે. યસન હા ૬૧ માં ભણવનાર ચાર ઉમદા ખાંથ, 'અહુનવઇપ, 'અષ 
વદિરત (- “અરવેમ્‌ વદ'), 'વેષે હદાતાંમ્‌ અને “દહ્યાંમ્‌ અકાતે', 
જમીન અતે આસમાન વચ્ચે યાને તમામ સૃછ્ટિમાં, આગ્કારાં કરવાની 
દુવા ગુજારે છે. આ ચાર માંથનાં પવિત્ર વચનો ભણી ભણુતાર “અ'શ્ર 
મઇત્યુ'તી પદાશ “કખરૅધ', “કપખરેઈધિ', 'કયધ', 'કયેઘંધિ', “તાયુ' 
(2 “ચોર”, “હજગ' ( - “લૃટારા”), “જદા, “યાતુમતા' ( - “દુગર”), 
“સિમ્નો-જય!' (-* કાલની હાનિ કરનાર), “મિશ્રો-ડુજ (“કોલ તોડનાર), 
'અષવબ્ર' (:- “અધાને મારનાર”), “અષવ-ત્બએષ' (: “અષોને દુ:ખ 


હજ ૧૦૫ 
દેનાર), “અપેંમઓધ' ( - “અધમી''), 'સારમ' ( : “જુલમી રાજ્યેકર્ત્તા''), 
અને “જ્ાછૂખી ખોટા વિચાર, વચન અને કમ'વાળા દર્વદ”તી સામે 
યઈ દુનિયામાંથી બહાર હાંકી કહાડવાની પેરવી કરે છે; ત્યારપછી 'ઉશ્ત- 
વઇતિ' ગાથા (હા ૪૪, ૧૩) ના કલામ “કથ કુર્જમ્‌ તીશૂ અહાત આ 
તીશૂ-નાષામ' ભણવામાં આવે છે, જેનો યસન હા ૬૧માં લાચુ પડતે 
ખુલાસો એ અસલ સાહિત્ય ર્ચનારે અવસ્તા ભાષામાં આ પ્રમાણે આપ્યો 
છે: “નીશ્‌-નાષામ સઓખ્ય'તા ડુર્જેમ' (- “સોષ્ય'યનતી સામે થનાર 
કુજ્નો અમે નાશ કરિયે” ). એતો અથપ આ કે ઉપર નામ દીધેલાં 
'અ'મ મપ્નત્યું'તુ' કામ ફરનારાંએઓ ભવિષ્યમાં આવનાર સાષ્ય-નનાં 
આગસંન સુ ડુંનપામાં “દુઃ યાને “બદી”નો ફેલાવે કરેયા જશે; 
તે સવળાં છુરં તત્વોનું જાળ ઉપર કહેલાં ચાર ઉમદા માંમ્રનાં ચતની 
મદદથી જે નાશ કરવામાં આવે તો જ્યારે દુનિયામાં લેકોતે પાવત રાઉ 
ઉપર ચલાવવા સાષ્ય' ( 2: “ભાંવેખ્યમાં શુષ્ધિ મ ') વશે ત્યારે 
“દુ” (સ“બદીતાં 40) ને! સહજ પણ અ'શ આ 4તેયામાં રહેદૈ નહે. 


ગાષાના “મેક ર્લામ જમ્યાદ થસ્ત્‌ ફેકસ વરમાં અવીજ રીતે 
સમ”નવવામાં આગ્ચો છે. જેમ વસ્ત હા ૬૧માં સેખ્યસચનાોં આગમન 
પહવાં 'ઠુજ'નો તાશ થવાના ઉમે બાંધવામાં આવી છે, તેમજ જમ્યાદૂ 
યર્ત્માં પરસ્ત્-આખોડદન ખવ, જયારે સલળો હયાતી ધામેથી “નનતદાર 
પે'ાશનાં જુદાં પડેલાં ખારી તન અને મીતોય ર્વાનને ફરી સાથે ક્ષ 
સજવન કરવામાં આવશે ત્યાર 'તશ તત પડતે દુખ્યૂ નાષાળતે' (2 
અહુરમજદાતાં ખરેહથી કુડટ નાશ પામશે). અહીં'આં પષ્ય્‌ “દુ 
પ્રરાર્તી “બદી”નાં મૃળાને અથે વપચયેો છે. 


સચળા 


જર્યાસ્ત્રમો 'આંદબેહૈક્ત્‌ યમ્ત્‌ તું ભણતર પુરાતન કાળથી ૬૪ મદદ 
દફે ડરવા પીછી કરી ભણ છે. ગે યરત્માં અનેક પ્રકારતી ભામારીગો 
અને ઊહાંનેકારક તત્વોને નામ બ નામ યાદ કરી તેઓને! કડમૂ(1!! “દશ 
“*છવામાં આવે છં, અ મયગ્તૂના ફકરા 1૧૭ ને છેડે ભણુનાર ડવા 
ગુ'રરે છે : 

'ુખ્શ નસ્યાત્‌, ડુખ્શૂ દ્વારાત, ડુખ્શૂ વીતસ્યાત્‌. અપાખેધ્રે 
અપનસ્યેહે, મા-મેરૅંચકનીશ્‌ ગજેથાઓ અસ્ત્વપતીશુ અષહે ! 
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ગચ : : “જ્‌ નાશ પામે, દ્ુજ ચાલી ન્મ, દુ દુજ જ સમુળગોા તાશ 
પામે. ઉત્તરે નાશ પામ, તા માર અષતી હસ્તીવાળી જેરાતને ! ”” 


“અદિખેહેશ્ત્‌ યશ્ત્‌'ના આ શળ”્દોનો સમાવેશ આપણી “તીર મ્‌-ઇં 
પાદ્યાબ્‌ કુસ્તી'માં કરવામાં આવ્યો છે. “અદિષબેહેશ્ત્‌ યશ્ત્‌ 'ના આ કૂકરમાં 
અતે આપણી “નીર'શ્ર-ઈ પાદ્યાબ્‌ કસ્તી'માં ને 'દુજ'તો તાશ ચાહવામાં 
આવે છે તે “જ' દુતિયાની સધળી બદીનું મૂળ તત્ત, “અષ'તેો. વિરોધી, 
“અ'ગ્ર મઈન્યુ' છે. જર્થુક્ત્રિ મજબ મત મૃજબ “અગ્ર મળન્યુ'નું રહેંઠાણુ 
ઉત્તર દિશાએ છે. તેટલામાટે જર્થુશ્ત્રિ મજહુબ મતનું શિહ્ષખુ છે કે 
“અગ્ર મષ્ન્યું' આ દુનિયામાં દાખેલ “9 જે જ અને હાનિ પૃગાડે છે 
તે કરતો અટકી, દુનિયામાંથી નાખ્રુદ થઇ, તે પાછે પોતાનાં અસલ 
રહેદાખ્માં જાય ગપેવી દુવા જર્થુસ્ત્રિગેયે ચાલુ અતે ચાલુ ગુન્નર્વી; 
તેથીન “અદિ'બેહેશ્ત્‌ યક્ત્‌'માં આવતા આ શળ્દો આપણાં દરરોજના 
ભણતરમાં ખાસ સેલવામાં આવ્યા છે. 


પાછલાં અવસ્તા સાહિત્યમાં જે અથે 'દવ્‌' અને “ન શખ્રો 
લેવામાં આવ્યા તે અથે'જ એ શખ્દો પાસી૩ ભાષામાં પુ વપરાયા છે. 


'મા-મૅરૅચઇનાશ' 


વ'દીદાદ પરગરદ ૮, ર૨૧ માં આવતો આ શખ્દ “મા-મરચણતીથ્‌' 
આગ્ાધક ક્રિયાપદ, બીજે પુરૂષ, એકવચન છે. પાસીક દ'તકથાના 
તરજાુમામાં એતો અય “મ-મર ચીન્‌ (ર “ના માર્‌,” “નાશ ના કર) 
કીધો છે. “મા' પ્રત્વય આજ્ઞાથક ક્રિયાપદને નકારમાં દર્શાવનાર શદ છે. 
“સરેંચઇનીશુ' શખ્દ અવસ્તા સાહિત્યમાં માત્ર ખેજ વાર, વ'દીદાદ પર્ગર્‌દ 
૮, ૨૧ અતે “અદિબેહેશ્ત્‌ યશ્ત્‌', ૧૭ માં મળે છે. આપણ ઉપર જ્યું 
તેમ 'અદિષ્બેહેશ્ત્‌ યશ્ત્‌ 'ના ફૂકરા ૧૭ તા શખ્દો વ'દીદાદ પરગરદ ૮, 2૧ 
માં ઉતારી લીધેલા હોવાથી ખરી રીતે જેતાં આ રસેરંચઇતીશ્‌' શખ્દ 
આખાં હયાત અવસ્તા સાહિત્યમાં માત્ર ખેકજ વાર મળ્યો છે. ભાષાશાસ્નને 
કાયદે તરજુમો! કરનારા કોષક અભ્યાસીઓએ એ શખ્દતું અસલ રૂપ 
સેરરંચઇન્ય' લઇ એતો અથ* “મારી નાખવાતે લાએક”' લીધો છે. એ 
શખ્દતો ધાતુ અવસ્તા શેરંચ્‌ (:ઃ વેદીક અને સસ્કૃત 'જૃછુ, “મજે - 
“તાશ પામવું”) છે, અતે પાસીકક દતકથાનો તરજુમો ખરો છે. પ્રોફેસર 


“મા શેરેંચસતીથુ', “અગ્ર મધન્યું'_ ૧૦૭ 


જેકસતે પોતાનાં અવેસ્તા ભાષાનાં વ્યાકરણૂમાં એ શખ્દતો ખરે અથ" 
જેમ આપણે કીધા છે તેમ આપ્યો છે. 
અગ મદન્યુ? 

અષો જરથુક્ત્રએ પોતાનાં ગાથાનાં |કતષ્તામાં “અત્ર મઇન્યુ' વિષે સુ 
વિચારે! જાહેર કીધા હતા તે જાણુવું અવશ્યનું છે. શુ ગાથામાં “અમ્ર મઇન્વુ' 
મળે છે? ગાથામાં “અ'શ્ર' શખ્દ જુદે જુદે રૂપે છ વાર આવ્યો છે : 
“ઉશ્તવદતિ' ગાથા (યસ્ત હા ૪૩ છદ ૧૫ મા)માં “અ'ગ્રૅ'ગુ'; યસન હા 
૪૪ ૪'દ ૧૨ મામાં ત્રણવાર “અગ્રે'; યસન હા ૪પ હદ ખીન્નમાં 
“અગેમ'; 'ર્પેતામણન્યું' ગાથા (યસન હા ૪૮ ૪૬ દસમા)માં “અ પ્રયા'. 
કથે પણુ ગાયામાં “અ'શ્ર મપંન્યુ' મળતો નથી. એ સધળી છ જગ્યાગ્ે “અ ગ્ર” 
શખ્દતો અથ' પાસી“ક દ'તકથાના તરજુમામાં “ગના? (-“મારનાર”') કીધો 
છે. પણુ આ પાસી'ક તરજુમો કરનારાઓએ ગે જ્યારે “અ'ત્ર'તો અય 
“ગના' શ્ાખ્દથી કીધો ત્યારે તેઓ શું કહેવા માંગતા હતા ? 

હા ૪ના પ'દરમા ૪૬માં “અશચેગ' શખ્દથી પાસી'ક તરઝુમેો 
ર્ચનારાખએોએ “મારનારા”તો શાર લીધા છે. એ રાખ્દતો બરાખર્‌ તરજુમો 
સમજવા માટે આપણે એ ૪દનાં ચોથાં અને પાંચમાં પદતો પાસી'ક 
તરજુમો અત્રે આપીશુ : 

“પ્રાઇપણુ માણુસ દવ'દોતે ધણા રાજ રાખનાર થરો નતહી', જેખો 
આ રીતે તાર અહુરમજદાનાં સધ્રળાં અષો લેકેોને મારનારાં ધારે છે.” 

આ તરજુમા ઉપરથી જણાય છે કે પાસી તરજુમાએ 'અગ્રેગ' 
શબ્દતે “અષાઉતે!'' (-“અષેો લેડા”)નું વિશેષણુ ધારિયું છે! આ તરજીખે! 
"ખરો હેય કે ખોટો, પણ આ છંદમાં “અ ગ્રે'ગ્‌ શખ્દ “મારનારાં' મનુષ્યે! 
માટે વપરાયો છે, કે 'મઈન્યુ' (:-“માનોય €સ્તી” ) માટે નહી. 

ઉસ્તાદ નેરિયાસ ગ ધવળએ એ શખ્દતો અથ રૃન્‍્તન્‌ (- “મારનાર ) 
કરી તેતી સમજણુ માટે ટીકામાં વછિજુતરાસ (-“બધણ્‌ા બળવાન”) એ શદ 
આપ્યો છે. 

ઉસ્તાદ કાવસજનેો તરજુમો, “કારણુકે તેઓ સધળા રાસ્તને નઠોરો 
ગણુતા આવેલા છે,” પાસીક તરજુમાને મલતે। છે અતે “અ શ્રેગ્‌' શખ્દનો 
અથ' “તઠારા” કીધે છે. 


૧૦૮ 3  અખુલાસાવાર સમજ્ણુ 


આ તરજુમાઓ ઉપરથી માલમ પડે છે કે હાલ સુધી સધળા તરજુમે।! 
કરનારાઓએ હા ૪ર ના આ ૪૬માં “અ'ગ્રે'ગૂ' શખ્દર્માં “અ'ત્ર મધન્વુ' * 
વિષે છચારે જ્નૈયો નથી. 

હા ૪૪ તા ૧૨ મા ૭૪€માં ત્રણુવાર “અગ્ને' શબ્દ મળે છે. અસલ 
ગાથાના શખ્રા તેના પાસીક તરજુમાં સાથે વધારે ષ્યાનથી જેવાની 
રેર છે :--- 

“તત થ્વા પૅરેસા એરૅષ્‌ મોઇ વઔઓચા અણહુરા : 

કે અષવા, યાછશ્‌ પરસાળ, દ્રગ્વાઓ વા, 

કતારેમ્‌ આ અ'ગ્રો વા હવે વા અગ્રે, 

ચે મા દ્રંગ્વાઓ થ્વા સવા પછતિ-એરૅતે, 

સ્‍્યડ્હુલ હવે નાઈત અયેમૂ અગ્રે મન્યેતે?' 

પાસીકક તરજીમા; “જે તને પુછું તે ઝટ મતે કહે, એ અહુર ! 
ક્ોખ અષો જે પુછપરછ ડરે છે અતે કોણ દર્વદ? કોણુ તે જે 'ગના', તે 
જે “ગના'નો, જે દર્વદ તારા ફાયદાની બાબતમાં, તારી દીનની બાબતમાં, 
મારી સામે થાય છે? ખુદ તેમનાં આગમન વેળા તેમને :14 “ગરના 
ધારું નાહે, યાને જ્યારે તેમને જઉં (પરે તેમને 'દેવ' તરીક ઝઆળખુ' 
ક નજિ?” 

ઉસ્તાદ કાવસજીતે। તરજુમો: “અએ ણોરમજદ! તુને હુ પૂછુછુ, 
તે (તુ) મને ખરૂં કેહેજે. જે (માણસો) સાથે હુ' વાતચીત કરૂંછુ' (તેઓમાં) 
રાસ્ત કોષ તથા દુષણ કોણુ (છં)? તે બેમાંથી કોણુની તરફ અ'ચેમેન્યુશ્ 
(છે)? (તે ખેમાંતો કીયો શખ્સ) પોતે અ'ગ્રેમેન્યુશના જેવા (છે) ? જે દુષણ 
માણુસ (અએે હોરમજદ!) મતે (તથા) તારી નેઆમતોને વગોવેછે, તે 
પોતે શામાટે અશ્રેમેન્યુશ્ષને લગતો ગણાતો નથી.” 

ઉસ્તાદ નેરિયોસ'ગ પોતાના સ'સૃત તરજીમામાં આ તણું વેળા 
આવતા “અશગ્રો' શખ્દનો ત્રીજ" પદમાં છુન્‍્તા અતે પાંચમાં પદમાં દન્‍્સૃન્‌ 
તરજુમો કરે છે. 

પાસીક દ'તકથા પ્રમાણું આ ૭૪૬માં “અ'ગ્રે' શખ્દ દુનિયામાં વસતાં 
અુરા “મારનારા” માણુસ વિષે છે, “અ'મ્ર મળન્લુ' માટે નહી. ઉસ્તાદ કાવસજનેો 
એ 'અ'ગ્રે' શખ્દતો અથ “અ'પ્રેમેન્યુશ” વાજબી લાગતો નથી. 


“અગ્ર મઇન્યુ ૧૦૯ 


હાલના જમાનોતા તરજીમો કરતારાઓએ “અ'્ર' તે “અ'ગ્ર મણન્યુ'જ 
છે એમ માતી લીધેલુ' હોવાથી આ ૭'દમાં ઉસ્તાદ કાવસજઝ “અ'મ્રોમાં 
“અ'થ મપન્યુ'ને માટે ઈશ્ચારો છે એમ ધાયુ” હશે. 


હા ૪૫ના ખીન્ન ૪૬માં “અર્ગેમ્‌ શબદ મળે છે. અસલ ગાથાતા 
શખ્દો અને તેતો પા્સીંક તરજૂમો તીચે મુજ્ળ છે :-- 


“અત ફ્‌વખ્ષ્યા અડ્ણેઉય્‌ મ્‌પ્ વન્ય પૌઉરુયે 
યયાએય સ્પન્યાઓ ઊછતી ખ્રવત વેમ્‌ અર્ગ્રેમ્‌: 
“તાઇત ના મનાઓ નોઈન સે'ઝડા તોઈલ ખતવે 
નએઘ વરના નાઇલ ઉખ્ધા નએદા ખ્યઓથ્ના 
તોષ્ટલ દએેનાઓ નેોઇત ઉર્વા'જો ભગતે.” ' 


પાસાકક તરજુમો: “આ ગ્રેમાળ હું જાહેરમાં કહુ'છુ' જ'દગીમાં 
પહેલી મનાય (- ગાથાના [તેયમની) હત. તેઓમાં જેની રદ્દ હેલી 
તેણે તે 'ગના ( સ માર્તાર)તે આ પ્રમાણે કહુ : (તથી આપી માવ 
નથી [શહ્ષશુ, નથી ડહાપણુ, નથી છરા, નથી સુખન, નથી કૃત્ય, નથી દીત, 
નથા ર્વાત એક મળતાં.' ” 


ઉસ્તાદ કાવસજતોા તરજુમો : “સઉવાં પેઈટ્લાં (ડુ તમુતે) દુનિયાના 
ખે માતો ધેશે જહેર કરૂછું, જેમાંના વધારે આબાદી કરનાર (માતો) એ 
કાોતાહી (અથવા તાશ) કરનાર (માતો)તે આએ પ્રમાણે કહયું :--તવા આપણા 
વિચારો, તથી આપણી શિખામણો, નથી આપ'ગી અકલ (અથવા સમજ), 
નથા આપણી રીતભાત (અથવા તરીકા), તથી આપણા સખુતો, નથી 
આપણાં કાંમો, નથી આપણાં અ'ત:કરણુ, નથી આપણાં ર્વાંન એક ખીજ્નને 
મળતાં (અથવા અનુસરતાં) આવતાં." 


ઉસ્તાદ કાવસજી આ છંદના તરજુમા ઉપર તોંધ કરે છે : “સપેના- 
મીતોએ અ'ગ્રેમીનોને કહું કે, આપણુ ખેહુ દરેક બાબદમાં એક ખીજાથી 
તદન ઉલટા છિયે; કોઇબી બાબદર્માં એક મળતા નથી.” 


ઉસ્તાદ નતેરિયાોસ'ગ ધવળ આ ૪'૬દમાં આવતા “સ્પન્યાળ' શખ્દનો 
અય મરમ : ફોર્મિસ્ટ : ( “સેથી મોટા અહુરમજૂદા') અતે “અગ્રેમ્‌નો 
અથ' દૂંતારત્‌ આદ્મેનનજ્‌ (: “મારનાર અહરિમત”) કરે છે. 


૧૧૭ _ ર ખુલાસાવાર સમજુ 


જ્રાસીષક દ'ત' થા, ઉસ્તાદ નેરિયોસગ અને ઉસ્તાદ કાવસજના તરજુમા 
પ્યાનતથી તપાસીગ તો ખુલ્લુ' જણાશે ડે “સપન્યાઓ'તો અય પાસી5ક 
ઇતકચા “શૃહ્દિ કર્તાર”, ઉસ્તાદ કાવસજી “વધારે આબાદી કરનાર” અને 
ઉસ્તાદ નેરિયોસ'ગ “સોથી મોટા અહુરમજદા” કરે છે. પાસીક દ'તકથા 
અતે કાવસજ વાજબી રીતે આ “સ્પનન્‍્યાઓ' શખ્દતો અથ “સ્પેંત મધન્યુ' કરે 
છે જ્યારે ઉસ્તાદ નેરિયોસ ગએ એ શખ્દમાં અહુરમજદાને છશ્ચારા લીધે છે. 

ત્રણે તરજુમા “અ'ગ્રૅમ્‌' રાબ્દ્તો અથ ૧) “ગના : “મારનાર, 
૨) “કાતાહી (અથવા નાશ) કરનાર”, ટ) છૂંતારત્‌ ગારયેનમ્‌ - “મારનાર 
અર્ણારમન” કરે છે. 

હા ૪૮ના ૧૦ મા ૪'€તાં ત્રોજન પદમાં “અશ્નયા શખ્દ મળે 
છે, જ્યાં અષો જરથુસ્ત્ર અહુર્મજદાને પુછે છે: 

“કયારે, ગો મહાસાની મ%દા! બહાદુરીવાળા નરો અમારી પાસે 
આવશે? કયારે તેઓ આ 'મગ' (- સાહસ કમ”)માંની ગ'દ૪ીને દુર કરશે, 
જે સાણસકમ5તો કરપન્‌ ટોર્ળાનાં લોક “અ મા' (- હાનિ)થી અને દેશના 
ખરા સત્તાધારીએઓ “ખતુ' (: જેર જબરી)થાં નાશ કરે છે?” 

આ ૪૬માં મળતો “અ-ત્રા' શખ્દ “અ-શ્ર'તું નારીન્નતી રૂપ છે અને 
અહી'આં પણુ એ શખ્દ “હાનિ”તે અથે વપરાચોા છે, એટલે “અમ્ર 
મધન્યુ' વિષે કાંઇંપણુ પ્ચારો નથી. 

ગાથાના જે ૭'દોમાં “અ_ત્ર' શખ્દ છ વાર્‌ મળે છે તેમાંના માત્ર એકજ 
૭ હા ૪૫, ર માં “અશ્ર! શખ્દથી “અ'“મ મળ્ન્યુ'તો ઈશારો છે. આ 
છમાં “અહ્હેઉશ્‌ મઈન્યુ' ( - “દસ્તીની બે-મીનો શકિત”) વિષે અષો 
જરથુશ્ત્રની દ્િલસુષ્ટીનું પ્રાથમિક અવલોકન છે. જ્યારથી સૃછ્ટિ પ્રગટ થઇ ત્યારથી 
તેમાં ખે એકેક સામે કાય કરતી શક્તિઓની પ્રગતિ થઇ. અષો જરથુસ્ત્રએ 
આ છ'દ્માં એ ખે શક્તિઓનાં તામ “સ્પન્યડ્હુ' (:: “ધણી તેજસ્વિ”, 
“ધણી હહ કરનાર”) અને “અ'પ્ર' (:“નાશ કરતાર'”, “માર્નાર”) આપ્યાં. 


અસલ ગાયામાં અષોા જરથુસ્ત્રએ આ ખે “મીતોય હસ્તી''ને અહુર્મજદા 
સાથે કાંઇપણુ સ'બ'ધ નહિ આપેલે। હોવા છતાં પાછલા જમાનામાં જર્યુસ્ત્ર 
ક્રિલસુરી સમજવનારાઓગો “સ્પન્યટૂહૂ' તેજ “અહુરમજદા' એમ ધારી 
'અગ્ર'ને “અહુરમજદા'ની સામે મેલ્યો હેય. 


“અમ મખ્ન્યુ' ૧૧ 


આ દુનિયામાં સારૂં અતે નરસું એકેકની પૂડે આવ્યા કરે છે. દ્વિસ 
અને રાત એકેકની પૂ્ડે આવે છે પણ્‌ *મેકૈકની વિરૂદ્ધ કાય” કરનારાં નથી; 
દિવસ અતે રાત ખન્તેની આ દુનિયામાં જર્‌ર છે, ખન્ને કેકની પૂડે સૃષ્િતી 
સરૂઆતથી અહુરમજદાના નેયમે ચાલ્યા કરે છે; બન્નની પેદાશ અહુરમજદાથી 
થઇ છે. દિવસ સારે અતે રાત નઠારી એે જરથુશ્ત્ર દીનનતો વિચાર નથી; 
પણુ પાછલા ફિલસુરી સમજનવનારાઓએ 'રેોશની' (:- “૦ જશ”) અને 
“તારીકી' (:- “અ'ધકાર”)ને દિવસ અતે રાત સાથે ચુ'ચવી નાખી દિવસ 
અહુરમ%૮દાની પેદાશ અતે રાત અહુરિમનની પેદાશ હોવાતે! ભૂલશર્યે 
વિચાર્‌ થયહાર પાડયે. 


આ દુનિયામાં જે કાંઇ સારું અને નરસું પ્રગતિમાં આવે છે તે 
સધળ' “સ્પન્યડૂહુ' અને “અ_પ્ર'તી અન'ત શક્તિને લીધે છે. જન્યુસ્ત્રિ મજહબ 
મત મુજબ અહુર્મજદા સધળી નેકીતો ભડાર છે; અડરમજદા કાંઇપણુ 
ખુરૂં કરતો નથી; અહુરમજદાતે। કછ હરીફ નથી; એહુરમકદાએ સૃણિમાં 
જે “અષ' (ત: “અચળ નિયમ”) મેલ્યો તે અચળ ।નયમથી સજ 
પોતાની ગતિમાં ચાલે છે. 

આ ૪*'દમાં “અ'થ્ર મળન્યુ' એક શખ્દ તરીકે મળ્યો! નથી પણુ 
'સ્પન્યડ્હુ્‌' અને “અ_ગ્ર'તે ખે “મઇન્યુ' ( -“મીતોય શક્તિ”) કહેલી હોવાથી 
કુદરતી અનુમાન કરી શકાય કે “સ્પન્યહ્હૂ' અતે 'અ'ગ્ર' બનન મીતોય છે. 


'મપન્યુ' (:“મીનોય')તો અથ આ છે કે “જે કાંઈ મનથી 
વિચારી શકાય તે.” મનથધી વિચારી શકાતી હસ્તી અથવા તત્ત “અદ્રસ્ય” 
હોવાથી “મપન્યુ' (ર “મીનાય”)તો અથ* “અદ્રસ્ય” આપવામાં આવે 
છે. જે કોઈ વ્યક્તિ અથવા તત્વ અદ્રશ્ય ( - “અણુદીઠં') હેય તે 
જ્રારીરિક હસ્તી નહિ ધરાવતાં 'ેહરપે' (:-“સુઘમશરીર”) ધરાવે છે. 


ભાષાશાઅનાં સાનમાં આપણે જેઈએ તેટલા આગળ નહિ વધેલા 
હોવાથી આપણે “મન (:“વિચારવું”) ધાતુ ઉપરથી નિકળેલા ચખ્દો 
“મનડૂહુ' (:- મનસ્‌ ), “મનલ' (: મનણ) અને “મઈન્યુ' ( : સન્યુ)તા 
અર્થામાં રું તફાવત છે તે સમજી શકતા નથી. 


'મનડૂહુ' (ગ મનવ્‌)તો અથ “મન”, “વિચાર”, “વેચાર શક્તિ” 
થાય છે. 


૧૧ર ર ખુલ્ાસાવાર સમજણ 


'વાહુ મતડૂહુ' (:- શુમનસ્‌ ) - “સારૂં મત”, “સારે વિચાર”, 
“સારી વિચાર શક્તિ” છે. અષો જરથુશ્ત્રએ અહુરમજદાતી ૭ શક્તિગમાં 
વાહ મનહૂષુ'ને પ્રથમ સ્થાન આપ્યું છે. પાંહલાં અવસ્તા સાહિત્યમાં અહુર્‌- 
મજૂદાની પ્રથમ શક્તિ “વીૌહુ મતડ્હ્‌'તે “અર્મેષા રસ્પંત' (-“અમગ' 
તેજસ્વિ”)તી ઉપમા આપેથી હોવાથી અહરમજદાતી આ શક્તતને, અવસ્તા 
ભાષાના અલ કાર સમજ નહિ શકાવાથી, એક વ્યક્તિ માની લેવામાં આવી. 
વ'દીદાદ પરગરદ ૧૯ ના ફકરા ૨૦ માં “વૌીહ-મતે' શખ્દ ભેદી અથે 
મેળે છે, જ્યાં તેના અથ* “સારા વિચારનો માણુસ ' અથવા “સારા વિચાર 
પ્રદાશિત કરતુ શુદ્દ સફેદ પહેરણુ” ધારવામાં આવ્યો છે. 

અષો જરથૃક્ત્રમે ગાથામાં “મનડૂહુ' (:- મનગ )ને અનેકવાર અતિ- 
શયાથષક 1વશેષણ 'વાહશ્ત' ( - “સર્વોત્તમ”) લગાડયું છે : જીવો “મનસૂ-ચા 
વહિશ્તેમ્‌', હા ૨૮, ૯; “વહિશ્તા મનડૂહા', હા ૩૦, ર, હા ૩૧, ૪, હા 


ક્ર 
કર્‌,૬, છ! રટ, ૯; 'વાહેશ્તા-ચ મતકછણા', હા ૪૭, ૧, દા ૫૦, ૪: “મતે 
૭" ફઇ “ઃ ૫૪૧૪ “ર ૫25૬ દ! હ ૩ ક જપ, ૪ ક ષા ૦% ૪. ી ર 


૧૮ ફૃ , ર ખા ક આ ક ળે 
વણિ્તેમ્‌', જા પ૧, ૪; “વહિર્તેમ્‌ મતો, હા ૩૦, ૪; “ાહિસ્તાત મતહ્ડો', 


હા 2૨, ૧૧; “વાડશ્તાઅલ-ચા મતડણા, હા પ૦, ૧. 


'તોાહું મનડ્ણુ'થી ઉલરા 'અક્ન મનહહ (- “દુષણ ગનસૂ') ગાથામાં 
મળે છે: યસ્ત હા ૩ર, ૫$ 'અકા મનડા; યંસ્ત હા ૩૩, ૪; 
“અકેમૂ-ચા મતો'; હા ૩ર, ૩, હા ૪૭, પ ; 'અકાત મનહ્‌ઇા', 


'મતડહ' ઉપરથી ઉપજેલુ' વિશેષણુ “મનલ્ર' (: “મતતે લગતુ”) 
ગાથા “વહિશ્તોફિત' (:યસ્ત હા પડ, ૬)માં “મતણીમ્‌ અદમ” 
( - “મનસતે લગતી હસ્તી”) માં વપરાયલું મળે છે. ગાથાના જમાનામાં 
'મનલ્ર' શખ્દની હસ્તી છતાં અષો જરથુશ્ત્રએ એ શખ્દતે ખદલે 'મનડ્ડુ' 
ઉપરથી ઉપજેલો હઠટ્ઠી વિર્ભાકત એકવચનતો શખ્દ, “મતડશે', વાપર્યા 
છે: જીવા હા ર૮, ૨ “અહૂવાઓ . અસ્ત્વતસૂ-ચા લત્‌-ચા મનડૂહો' 
(: “શારીરિક અને મતસતી બને હસ્તીના”); હા ૪૩, ૩ “અલ્યા 
અડ્હેઉશૂ અસ્ત્તતો મનડ્ડસૂ-ચા' (-:: આ શારીરિક અતે મનસતી 
હુસ્તીતા”). 

ગાયા પછીનાં અવસ્તા સાહિત્યમાં 'મતણ' શખ્દ કેટલીકવાર મળે 
છે: જુવે યસન હા ૫૭, ર૫, મેહેર યશ્ત, «૩? “અહે-ચ અડ્હેઉશ્‌ યો 


“અમ મપન્યુ' ર ૧૧૩ 


અસ્ત્વતો યસૂ-ચ અસ્તિ મનલયો' (-: “આ હસ્તી જે શ્રારીરિક અને જે 
છે માનસિક”); યસન હા ૭,રપ, હા ૪૦, ર્‌, હા ૪૧, ૬: “અહાા૪-ચા 
અહુચે મનખ્યાઇ-ચા' (-'“આ અતે માનસિક સ્તી માટે”); હાતોષ્મ 
યશ્ત્‌ શ્રકરા ૧૬, ૩૪ : “અસ્ત્વતત્‌ હચ અડ્દઓત્‌ મનહીમ્‌ અવિ અદમ્‌' 
(- “શારીરિક હસ્તીમાંથી માનસિક હસ્તી તરફ”); વિશ્તાસ્પૂ સાસ્ત્‌ તુસ્ક, 
૩ર : “'મનલેહૈ-ચ અડ્હેઉશૂ' ( - “માનસિક હસ્તીના”). “મનલ' વિશેષણુ 
અને “મઇન્યુ' નામ એકજ શખ્દ હેય તેમ તરજુમો કરનારાઓએ “મનલ' 
રાખ્દતાો અથ “મીનોય” કરે છે. 

“મઈન્યુ' શબ્દ વિશેષણુ અથવા નામ તરીકે “જે વસ્તુ અથવા 
વ્યક્તિનો વિચાર કરી શકાય, જે શારીરિક આંખે દેખાય નહિ તેવી અણુદીઠ” 
એવે અથે* આવે છે. કેટલીક જગ્યાએ આ “મપન્યુ' શખ્દને “મનડ્હ'ને 
અથે* વપરાયલે! ધારી એ શખ્દનો અથ* “વિચાર” કરવામાં આવ્યો છે. જેમ 
કે હા ૩૧, ૨1 : “મઇન્યૂ' (: “મીતોય સાધતે');. હા ૩૪, ૨ : “મધન્યુશ્્‌ 
વડ્હુરા' ( - “નેક માતાય” યાને “રપેત મઇન્યુ'); હા ૪૫, ૮ : “વડ્હેઉથૂ 
મન્યેઉશ્‌' (- “તેક મીતોયતા” યાતે “ર્ષેત મઇન્યુ'ના); હા ૫૩, ૭: 
“મધ્ન્‍્યુશ્ન દ્રંગ્તો' (: “દવ"દ મીતા” યાતે “અ'ત્ર મળન્યુ'); હા 
રર, ૫: “અકસ-ચા મઈન્યુશૂ' (:- “બુર! મીનો” :: “અ'ત્ર મણન્યુ'). 

“મનડહુ' અને “મઈન્યું' શખ્દોતે એકેક સાથે ભેળી નાંખવામાં આવેલા 
હાવાધી ઉપર આપેલી જગ્યાએ જ્યાં “સ્પંત' કે “અ-ત્ર'ને ધશારા છે તે 
હાલના તરજુમાઓમાંથી આપણા હાથમાં આવતા નથી. 

ઉપર ગાથામાં મળતા “સ્પન્યડૂહૂુ અતે “અ-્ર' શખ્દોનો ટુંક 
ખુલાસા આપવામાં આવ્યો છે, અને “સ્પૅત' તથા “અ'ત્ર'તી ક્લિસુષ્દીના 
સિદ્ધાંત અષો જરચુશ્ત્રના ગાથા (યસ્ત હા ૪૫, ૨) માંથી જે રીતે 
આપણા હાથમાં હજુ સુધી જળવાઇ રહ્યો છે તે આપણે ન્નેયો, પણુ 
આ ઉપરાંત 'સ્પન્યડ્હુ' અને “અ-ગ્ર' માટે બૉજીં કાંઈ લખાણુ ગાથામાં 
મળે છે? “સ્પન્યડ્હ્‌' અને “અત્ર વિષે કોઠ બીશ્ન શખ્દો વાપરી અષા 
જરચુશ્ત્રએ કાંઇ લખ્યું છે? 

'ઉસ્તવધતિ' ગાથા (યસ્ત હા ૪૫, ૨) માં ખે “મળન્યુ' “સ્પન્યહ' 
અતે “અ'ત્ર' વચ્ચેની મતફેરી વિષેનું લખાણુ આપણે જ્નેયું, “અહુતવણતિ' 2 
ગાથા (યસ્ત હા ૩૦) માં એ ખે “મપન્યુ' વિષે વધુ' વિવેચન છે. 

ત 
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યસન હા. ૩૦ માં અષો જચ્યુક્ત્ર છજ્ઞાસાથી સાંભળવા આવેલાઓ 
સમક્ષ એક ઉપદેશ કરે છે. તેતા ૭'દો ૩-૬ માં પેોતાતી દીનમાં “બે 
મીનોમ”ની કલ્પના રજુ કરી હા ૪૫, ર માં “બે મીતોય” વિષે ને 
હશારો કીધે! હતો તેતો ખુલાસો કરે છે, તે વેળા દો ૨-૬ માં પોતાને 
ઉપદેશ સમજવા આવેલા સાંભળનારાઓને કણે છે:-- 


“તમે તમારા કાન ૬૪ સાંભળે, બશારત આપનારાં સર્વોત્તમ મનસ્‌થી 
તે મહાન પ્રસંગો પહેલાં અમારા ષુદ્ધિવાતો મારફતે શિક્ષણુ લેવાને 
જુરએક જણુ પોતાને માટે પોતાને ગમતી માન્યતા તરફ જુવેત, 


“આ ખે મીનોય જે જડિયા છે તેઓએ પોતાને પ્રથમ એમ જાહેર 
કીધા; તે બેમાંતાો એક મનસા, વાચા, કમ'માં ધણા ભલે, અને એક ખુરે; 
અતે એ બેમાંથી સુસ્તાતીઓએ લભલાને પસ'દ કીધો, દુર્સાનીઓએ નહી. 


“અને એમ ત્યારે પ્રથમ આ ખે મીતેય, દર્વદાનો અતિશય ખુરેો, 
અષો માટે સર્વોત્તમ મનસવાળા, જવન અને અજવન (:: નાશ્ચ ) ઉત્પન્ન 
કરવા સાથે મળ્યા, અતે સેવટ સુધી તેમ થતુ રહેશે. 


“આ ખે મીનેોયમાંનો જે દર્વદ તેણે અતિશય માઠું” કૃત્ય પસ'દ 
જીધું; અતિશય તેજસ્તિ મીતોય જે અતિશય સખ્ત આસમાનનાં વસ્થી 
સજજ થયે છે તેણે, અને જેઓએ અહુરમજદાને સત્ય કર્મોથી ખુશાલ 
૪ીધેો! તેઆએ, અચળ નિયમ પસ'દ ૪ીધો. 


“જયારે અમે દૈવો સાથે વાદવિવાદ કીધો ત્યારે તેઆએ આ ખે 
મીનોયમાંથી ભલાને પસ'દ કીધો નહિ. તેઓ વાદવિવાદ કરવા આવ્યા. જ્યારે 
તેઓએ અતિશય બુર મતસ પસ'દ કીધું ત્યારે તેઆએ “અએપષ્મ' સાથે 
ન્નેડાણુ જીધું જેથી મનુષ્યોની મીતોય હસ્તી બિગાડે.” 


યસન હા ૩૦ માંથી ૭'દ ૨-૬ ને તરજુમો ઉપર આપવામાં આવ્યો 
છે. તે ઉપર્‌ ષ્યાન પુગાડતાં માલમ પડશે કે હા ૪૫, ૨ માંખે 
“મઇન્યુ'તું વણુષપ્ત આપતાં તેઓને “સ્પનન્‍્યડહું' (: “ધણો તેજસ્વિ” ) 
અને “અગશ્ર' (: “મારનાર,” “તાશ કરનાર” ) કહેવામાં આવ્યા છે. હા 
૩૦ માં એ ખે “મળ્ન્યુ'માંના એકને “વલફૂહુ' ( - “ધણુ ભલે”), “સ્પેનિશ્ત' 
(:- “સેથી વધારે તેજસ્વિ”), “વહિસ્તૅમ્‌ મને' ( -“સર્વોત્તમ મનસ્વાળા”), 
અને બીજતે “અક (: “શુરા” ), “આચિસ્તે' ( - “સોથી બુરા”), 
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જ્રેગ્વત' ( : “દર્વદ') કલ્લો છે. તેમજ હા ૩૨, ૫ માં “અ'ગ્ર'તે 'અકસચા 
મઇન્યુશ' ( “બુરા મીતોય'') તરીકે એળખ્યો છે. 

આ ૪'દાનો તરજુમો કરતાં પાસી"ક દ'તકથાએ ખે “મખન્યુ'થી 
“અહુરમજદા અને ગના'તે છશારે ધાર્યો છે; “હુદાઓફ્હે' (-- “સુજ્ઞાની''), 
“અષાઉતે' ( - “અષો માટે”), “મઇન્યુશૂ સ્પેનિશ્તો' ( - “સેથી વધારે 
તેજસ્વિ મીતોય”) શખ્્ન અહુર્મજૂદાને લાચુ પાડી, 'દુજ્દાઓડ્હો' 
(:“દુર્સાની”), “અચિસ્તો' (: “સોથી ખુરો'”9, “્ેગ્તાઓ' (: “દર્વદ”) 
શખ્શો “અગ્ર સળન્યુ'ને લાગું પાડયા છે. 

ઉસ્તાદ નેરિયોસ'ગએ સધળી જગ્યાએ “ખે મીનોય”તે અહુરમજૂદા 
અને અડુરિમન્‌ ધારી લીધા છે. ઉસ્તાદ કાવસજગઞે વાજખી રીતે “ખે 
મીતોય”તે “સપેનામીનો તથા અગ્રેમીતેો” લીધા છે. 


બ »- 


પાસીકક દ'તકથાએ “હુદાઓડ્હે' શખ્દ જે બહુવચનમાં છે તે 
અહુર્મ%દાને અથે' લીધો એ ખુલ્લી ભૂલ : છે. “અષાઉને' શદ 
અહુર્મજદા માટે એડ વિશેષણુ તરીકે વાપચેો1 હોય એ બનવાનજ્નેગ છે. 

અષો જર૨થુસ્ત્રએ હા ૨૦ માં “મધ્ન્યુશ્‌ સ્પેનિશ્તો' (-- “સૈથી વધારે 
તેજસ્વિ મીનતોય”) અહુર્મજદા માટે વાપર્યો હતો? હા ૩૦ તો ૭૬ 
પાંચમો ખુલ્લું' કરે છે કે “મઇન્યુશૂ સ્પેનિસ્તો'ને “અહુરમજદા'થી અલગ 
ગણીને અષો જરથુક્ત્રએ આ છ૭'દની ભાષા રચી છે. ત્યાં કહ્યું છે કે 
“અતિશય તેજસ્વિ મીનોય ( -“મધન્યુશૂ સ્પેનિક્તેએ અતે જેઓએ 
અહુર્મજદાને સત્ય કર્મોથી ખુશાલ કીધો તેઓએ અચળ નિયમ પસદ 
ઝીધો.” એટલે કે અષો જ૨થુશ્ત્રએે “અહુરમજદા' અતે “મધન્યુશ્‌ 
સ્પેનિશ્તો'ને એકેકથી જુદા પાડયા છે, અને “મપન્યુશ્‌ રપેનિર્તે'ને 
“અહુરમજદાતે ખુશાલ કરતારાએ માંતા એક બનાવ્યો છે. 

ત્યારે “મઇન્યુશૂ સ્પેનિશ્તો' તે “અહુરમ%દા'જ છે એમ પાસીક 
દ'તકથામાં તરજુમો મળે છે એતુ' કારણુ શુ'? 

આ હા ટનના ૭*દ પ મામાં “મઇન્યુશ સ્પેનિશ્તો' વિષે અષો જર્થુશ્ત 
કહે છે. તે ઉપરાંત ગાથામાં ખીજ પાંચ જગ્યાએ એ “સ્પેનિશ્ત મઇન્યું' 
વિષે છશારે। છે હા ૩૭, ૧૨; હા ૪૩, ર અતે ૧૬; હા ૪૭, ર; હા ૫૧, ૭. 
આ પાંચ ૭'દોમાંના બે હા'૩૩, ૧૨ અને હા ૫૧, ૭ માં પાસી'ક દ'ત- 
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 ક્રથાના તરજુમામાં “સ્પેનિશ્તા મધન્યુ' શ્રખ્સ આઠમી વિભ્રક્તિમાં હોય 
એમ ધારી, ભૂલભરી રીતે, “મ%દા'તાં વિશેષણુ માની લેવામાં આવ્યાં છે; 
અતે ઉસ્તારો તેરિયાસગ ધવળ અતે કાવસજએ પાસી'ક તરજુમો કળુલ 
રાખ્યો છે. આ તરજુમા ઉપર તેઓની પસ'દગી ઉતરી તેતું મૂળ કારધુ 
આ હોય કે પાછલાં અવસ્તા સાહિત્યમાં અહુરમજદાને જે વિશેષણો 
લાગુ પાડવામાં આવ્યાં છે તેમાંતાં ખે “મધન્યો' અને “સ્પેનિશ્ત' મુખ્ય છે: 
'અહુર મ૨૬૬ મપન્યો સ્પેનિશ્ત દાતર્‌ં ગએથતાંમ્‌ અસ્ત્વધંતિનાંમ્‌ અષાઉમ્‌”' 
(:-“એઓ અષો અહુર મજદા, મીતોય, સૌથી વધારે તેજરિવિ, હાડમ'દ 
દુનિયાના પેદા કરનાર”) 

વળી હા ૪૫, પમાં “સ્પેતોતૅમા મળે છે; “હોમે યશ્ત'માં 
અહુરમજ%દાનાં અનેક નામો આપતી વેળાએ અહરમજદાનાં મુખમાં 
“સઇન્યુશૂચ અહ્ષિ સ્પેતોર્તેમો' (- “હુ' સૌથી વધારે તેજસ્વિ મીનોય છું”) 
શખ્દ)!ો મેલવામાં આવ્યા છે; અતે યસ્ત હા ૧, ૧ માં અહુરમજદાની 
સિકૃત ગાતાં “મપ્ન્યુશ સ્પેતોર્તેમે' ( - સાથી વધારે તેજસ્વિ માતાય”) 
શખ્દો વાપરેલા મળે છે. આપણે નેઇશુ' કે “સ્પેતિશ્ત અતે “પંતાર્તેમ' 
ખન્ને અતિશયાર્થક હોવા હતાં એ શખ્દાના અશ્રષ્માં કાંઇ ફેર છે, બને 
શખ્દા એકસરખી રીતે વાપરવામાં આવ્યા નથી. 

પણુ હા ૩૩,૧૨ અને હા ૫૧,૭ માં, બન્ને જગ્યાએ, પાસી*ક 
દ'તકથાના તરજીમામાં “સ્પેનિશ્તા મઈન્યૂ' શબ્દો આઠમી વિભક્તિમાં લીધા છે 
તે ખરૂ નથી; એ શખ્રા ત્રીજ વિભક્તિમાં છે અને ત્યાં એ શખ્દોતો તરજીમે 
“સેથી વધારે તેજસ્વિ મીતોયની મારફતે” થાય છે; યાતે આ બત્ને જગ્યાએ 
જે “મષ્ન્યુશ્‌ સ્પેનિસ્તે' વિષે યસન હા ૩૦, પ માં લખ્યું છે તેજ મીનોય 
માટે ઇશારા છે, અને પાસી5ક દ'તકથાના તર્જીમામાં જેમ ધારવામાં આવ્યું 
છે તેમ ગાથામાં એ ખે શબ્દો અહુરમજદાતાં વિશેષણુ નથી. 


વળી હા ૪૭, ર્‌ માં “મન્યેઉશ્‌ સ્પેનિશ્તલ્ા' ( : “સોથી વધારે 
તેજાશ્વ મીનોયના”) શખ્રા આવે છે; તે શખ્રા પણુ ભૂલથી અહુરમજદાનાં 
વિશેષણુ માતી લેવામાં આવ્યાં છે. એ છતો તરજુમો: _ 
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૨: જુવે વ'દીદાદ પરગરદ ૨, ૨૧; ૭, ૨; ૯, ૬; ૧૦, ૧; ૧૨, ૧; 
૫૪, 1; ૫૭, ૬; ૨૦, ૧; હોર્સ જદૂ યશ્ત, ૨; સેહેર. ચરત્‌ , ૭૪; હાતોપ્ 
નુસ્કૂ્‌ પરગરદ ૧, 1, 


“અ'શ્ર મળન્યું' * ૧૧૭ 


“તે અયળ નિયમતેો પિતા “મ%૬ા', સુમતસૂતાં મુખની જીભના વચને 
વડે, સમ્પૃણુ'-મતિના હાથોનાં કૃત્યાથી, માત્ર ડહાપણુથી, આ “સ્પેનિશ્ત 
મઇન્યુ' (- “સેથી વધારે તેજસ્વિ મીતોામે”)નુ' સર્વોત્તમ કાય કરે.” 

આ છ'દતી અલ'કારિક ભાષામાં “વહુ મતડ્હું (- “સુમતસ”)ને 
અહુરમજદાનાં મુખનું, અતે “આરમપ્રતિ' (: “સમ્પૃણુ'-મતિ”) ને 
અહુરમજ૪દાના હાથેનું રૂપ આપ્યું છે, અતે “અષ' (:--““અચળ નિયમ”) ને 
તેતો દીકરો બતાવ્યો છે. એ ત્રણુ “સુમતમ', “અચળ નિયમ” 
અતે “સમ્પૂણુ'-મતિ”ની મારફતે તથા ડહાપણુથી રી સૈથી 
વધારે તેજસ્વિ મીનોયનું કાય* કરે છે. 


આ છ૪*દમાં ખુલ્લી રીતે “મજૂદા' ( - “મહાસાની”) “સપેનિશ્ત 
મપંન્યુ'નું કાય" કરે છે એમ કહેવામાં આવ્યું છે, તેમાં “મ%દા' અને 
“સ્પેનિશ્ત મઇન્યું' એકેકથી તદન અલગ છે, અને કેણપણુ રીતે “સ્પેનિશ્ત 
મખન્યુ' શખ્દાો વિશેષણ તરીકે “મજ૮દાને' લાગુ પાડી શકાર્તા નથી. 

યસ્ત હા ૪૩ ના ૭'દ સોળમાંનાં પહેલાં ખે પદનો તરજુમો આ છે : 

“એ અહુરમ%દા! જરથુશ્ત્ર પોતે અતે હરક તારા સૌથી વધારે 
તતેજસ્વિ મીનેોયમાં માન્યતા ધરાવે છે.” 

અહી'આં પણુ ખુલ્લું' જણાય છે કે “સ્પેનિસ્તો'નો અહરમજદાને 
મીતોય કહી એક જુદી વ્યક્તિ તરીકે લીધો છે અને “મધન્યૂમ તથા “સ્પેનિશ્તે' 
શબ્દો અહરમજદાનાં વિશેષણો તરીકે વાપર્યા" નથી. 

ગાથાના આ ચાર ૪૨ ખુલ્લુ' કરે છે કે અષો જરથુક્ત્રએ પોતાના 
ખશ્ારતી કલામેમાં “સ્પેનિશ્ત મળન્યુ'ને અહ્ર્મજદાથી અલગ એક મીનોય 
લીધો છે અતે ખુદ અહુરમજદાને કદીપણુ “સ્પેનિશ્ત મપન્યુ' કલ્લો નથી. 

'સ્પંત'તુ' અઆતિશ્ચયાથક વિશેષણુ “સ્પેનિશ્ત' છે. તેતુ' ખીજાં રૂપ 
“સ્પતોર્તેમ' ( - “સોથી વધારે તેજસ્વિ” ) “ઉશ્તવઇતિ' ગાથા (હા 
૪૫, ૫) માં મળે છે. જ્યાં, તેમજ હોૉર્મ'જદટ્ યસ્તમાં, અતે યસ્ન 
હા ૧ માં એ વિરશેષણુ “અહુરમજ%૬દા' માટે વપરાયું છે એ નત૩ી છે. 
પણુ આપણુને ગાથામાં જે અથે* “સ્પેનિશ્ત મણ્ન્યુ' મળ્યો છે તે અથે 
ગાયામાં કે પાછલાં અવસ્તા સાહિત્યમાં કેથેપણુ “સ્પતોતેમો મઇન્યુ' 
“સ્પેતિશ્ત મળન્યુ'ને ખદલે મળ્યો નથી. 


પ્કૃટ 4 ખુલાસાવાર્‌ સંમજણુ 


આપણે ઉપર ન્નેયું કે યસન હા ૪૫, ૨ માં “સ્પત' (: “તેજસ્વિ”)નુ” 
અધિકાથ*ક વિશેષણુ સ્પન્‍્યાળ' ( - “ધણો તેજસ્વિ” ) બે મીનોયમાંના 
ગેકતે માટે વાપયુ” છે. યસન હા ૪૫, પ માં “સ્પેંતહે મન્યેઊશ'તે બદલે 
'વ્હેઉશૂ મન્યેઉશ્‌' ( :: “નેક મીનોયનુ”' ) શખ્દો વપરાયા છે. 


હવે આપણે જ્નેઇશુ' કે ગાથામાં અષો જરથુસ્ત્ર “સ્પેંત મખન્યુ' 
(: “તેજસ્વિ મીતોય” ) વિષે આઠ જ્ગ્યાએ ખોલે છે : યશ્ન હા ર૮, 
૧; ૪૩, ૬; હા ૪૪, ૭; હા, ૪૭, ફકરા ૧, ૩, ૪, પ અતે ૬. 


યસ્ત હા ર૮, ૧માં અષેો જરયુક્ત્ર “મજદા' પાસે “ “સ્પેંત 
મદન્યુ'તી ખાહેશ્ષમાંની પહેલી” માંગે છે. 


યસન હા ૪ટ, ૬ માં અષો જરથુક્ત્ર કહે છે કે સૃદિતી પેદાશતે 
અ'તે “મજદા 'સ્પંત મઇન્યુ' મારફતે આવશે.” 


યસ્ત હા ૪૪,. ૨ માં અષો જરથુશ્ત્રનું એક ભેદી વચત છે : 


જતે 


તતે પુછુ, ઝટ મતે કહે, એઓ અહુર! સર્વોત્તમ મીનોય 
હુસ્તીની શરૂઆત કેમ, કેવી રીતે, લાભકારક થઇ? જે કેઈ આ બને 
તત્વતે પારખે તે અચળ નિયમથી આડે માગે* ગયલાંતે ખરે ૨ૃદ્દિ તરક 
લાવનાર . ( : “સ્પેંતો'), સધળાંઓનો રક્ષક, મીતોય તત્વનાં સાધને 
ખન્ને હસ્તીઓ માટે રાસ્ત છે, એ મજદા !' 

આ છ૭'દમાં અષો જરથુશ્ત્ર અહુરમ%દાને પુછે છે કે સૃણ્રિતી સરજતમાં 
ત્રધમ મીતેો!ય હસ્તીની પ્રગતિ ક્રેમ થઇ, અતે તે હસ્તીની પ્રગતિથી લાભ 
શુ'?ઃ એ સવાલ પછી તુર્ત અષોા જરથુસ્ત્ર જણાવે છે કે જે મતુષ્ય 
મીનોય હસ્તીમાંનાં આ ખે તત્વ (સ્પેંત' અને “અગ્ર તે પિઠ્ઠાણે તે અચળ 
નિયમનાં સાધનથી, ચુમર્ાહતે ખરો રસ્તો ખતાવી, ૬દૃદ્દિ તરફ લાવનાર, 
સધળાં મતુષ્યોતો બચાવનાર, અતે શારીરિક તથા માનસિક બને હસ્તીઓને 
ખરે મિત્ર થાય. આ ૭'દતી ભાષા ભેદી કહેવાય. કારણકે આ ૪૬માં 
“ખે મીતોય” માટે માત્ર એક સવષતામ “ઈ (“ખે”) ખીછ વિભક્તિમાં 
વાપયુ” છે. “સ્પેતે' (: “તેજસ્વિ”, “વૃદ્ધિ કરનાર”) શખ્દ “સ્પેત મળન્યુ'ને 
અથે વાપરવાને બદલે જે પુરૂષ આડે રસ્તે ગયલાંતે સિદ્ધે માગે' લાવે તે 
પુરૂષને માટે વાપર્યો છે. પાંચમાં પદમાં આવેલો “મઇન્યુ' શ્રખ્દ ખે મીતોને 


 “અ'ત્ર મપન્યુ' ૧૧૯ 


સાટે, કે અહુરમ૧૪૬ાનાં વિશેષણુ તરીકે, વાપરવાને બદલે ત્રોજ વિભક્તિમાં 
વાપરી “મીનેોમ તત્વનાં સાધને” એવો અય કીધે છે. 

અષો જરથુશ્ત્રએ અહુરમ%દાતે જે સવાલે પુદ્યા તેમાંતા આ 
એક ધણે અગત્યનો! સવાલ ઝુદરતમાં કાય' કરતાં બે મીનોય તત્વોની પ્રગતિ 
વિષે પુછ્યો! છે. 


યસન હા ૪૪, ૭ માં અષો જરથુશ્ત્ર જણાવે છે કે “ “સ્પત 
મધન્યુ' નાં સાધનથી મજ૮દા સધળાંઓને પેદા કરનાર” છે. 

“્પેતામઈન્યુશ્‌' ગાથામાં આવતો હા ૪૭ મો અષોા જરથુશ્ત્રના “સ્પંત 
મધ્ન્યુ' વિષેના વિચારો પ્રદશી'ત કરે છે. એ હાના ખીન્ન ૭૬માં “સ્પેત 
મધન્યુ'તે બદલે “સ્પેનિશ્ત મઈન્યું' (-“સૈથી વધારે તેજસ્વિ મીનોય” ) 
ક્રખ્દો વાપર્યા છે. એ ૭'દને। તરજુમો આપણે ઉપર આપ્યા છે. એ હાના 
પહેલા ૭'દમાં અષો જરથુશ્ત્ર કહે છે :-- 

“સ્પંત મધન્યુ મારફતે, અને સર્વોત્તમ મનસનાં સાધનથી, અચળ 
નિયમથી ૪ીધેલાં કૃત્ય અતે વચન મારપતે, સત્તા અને સમ્પૂણુ-મતિનાં 
સાધનથી, અહુરમ%૮દા તેને (અષો જરથુશ્ત્રના મદદમાર્ને) સમ્પૂણુ'તા અને 
અમગી* આપે. 

આ શૃખ્દો ઉપરથી માલમ પડે છે કે અષા જરથુશ્ત્રએ અહુરમ૧૮દાની 
શ્રક્તિઓઆ “વહિસ્ત મતડહ' (-- “સર્વોત્તમ મનસ” ), “અષ' (- “અચળ 
નિયમ” ), “ખ્ષથ' (ત “સત્તા” ), “આરમપ્ાતિ' ( : “સમ્પૂણુ-મતિ”) 
“હુઉવ'તાત' ( : “સમ્પૃણું'તા” ) અને “અર્મેરૅતાત' (- “અમગી”” ) 
સાથે 'સ્પંત મખ્ન્યુ' ( - “તેજાર્વ મીતોય” ) ને સણકાર બનાવ્યો છે. 

હા ૪૭ ના ૭'દા પ૫ અતે ૬ માં અષો જ૨થુશ્ત્ર પોતાની દ્રઢ માન્યતા 
જાહેર કરે છે કે અહુરમજદા અષોા માણુસને “સ્પેંત મઇન્યુ' (:- “તેજસ્વિ 
મીનોય”) મારફતે જે કાંઇ સર્વોત્તમ તે શિખવે છે, અતે અહુરમજદા 
“સ્પધંત મઇન્યુ' અને “આતર્‌' મારફતે વિરોાધીએને છનસાફ આપે છે. 

ઉપર આપેલા ગાથાના ૪'દોને સારાંશ આ છેકે આ સૃદ્િતી શર- 
આતથી જવન (:-ઃ“ગયફહ') અતે અજીવન (:“અજયાઇતિ' :નાશ ) 
ઉપળ્નવનાર્‌ ખે અણુદીઠં શ્રક્તિઓઆએ સાથે મળી પોતાનુ' કાય* કરવા માંડયું 
અતે સ્તી હસ્તીનાં સેવટ સુધી એ જવન અને અજવનનુ' કાય'* ચાલુ રહેશે. 


«ર૦ સખ્ુલ્ાશાવાર સમજણુ 


“-આ ખે અણુદીઠં શક્તિઓમાંતી જીવન ઉપનવનાર ૨ાક્તિને “સ્પેત' 
. દ “વેજસ્વિ”), “સ્પન્યાઓ' ( - “ધણી તેજસ્વિ” ), “સ્પેનિશ્ત' ( : “સોથી 
વધારે તેજસ્વિ” ), “વાહુ' (- “ભલી” ), “વજ્મો' (: “ધણી ભલી”), અને 
“વહિશ્ત' ( - “સેથી વધારે ભલી” ) કહી છે. એ શક્તિ માટે અધિકાથ'ક 
અને અતિશયાથ'ક વિર્ેષણુ વપરાયલાં છે; તેતું કારણુ એમ હોય કે એ 
જવન ઉત્પભ્ન કરનાર શક્તિને માત્ર તેજસ્વિજ નહિ પણુ ખીજ શ્રક્તિઓ 
કરતાં વધારે તેજસ્વિ અને સધળી શક્તિઓમાં સૌથી વધારે તેજસ્વિ, માત્ર 
ભલીજ નહિ પણુ બીજ શક્તિએ કરતાં વધારે ભલી અતે સોથી વધારે 
ભલી ગણી છે. પાસીક દ'તકથાના તરજુમામાં એ આંધેકાથક અતે 
અતિશયાથ5ક વિશેષણાના તરજુમાં એ શખ્દોને સાધાર્ણુ વિરેષણુ લઇ 
અધિકાથ અને અતેશયાથ' વિના આપ્યા છે. એ દેખાડે છે કે પાસી"ક 
દતકથાએ એ અધિકાથ અને અતિશયાથ'ને કાંઈ ખાસ વજત આપ્યું તથી. 
વળી આ “પત મપન્યુ'તે “હુ' (- “ભલી” ) “વલ ( - ધણી 
ભલી ) અને “વહિશ્તેમ્‌ મતે' ( - “સર્વોત્તમ મનસવાળા” ) પણુ કહી છે. 
વળી *નણુવું અવશ્યનું છે કે અષા જરચુશ્ત્રએ ગાથામાં “સ્યંત' ચખ્દ 
માત્ર “મપન્યુ'નાં વિશેષણુ તરીકેજ વાપર્યો! નથી. 
અષો જરથુક્ત્રએ “આર્મણતિ' (:“સમ્પૂણું" મતિ')ને “સ્પંતા' 
(-“તેજસ્વિ”, “«હ્દિવાન”) કહી છે. જુવે “સ્પંતા આરમધતિશ્‌' : યસન 
હા ૫૧, ફકરા ૪ અને ૧૧; “સ્પંતાંમ્‌ આર્મધતીમ્‌ : યસન હા ૩ર, ર્‌; હાં ૩૪, 
ફકરા ૯ અતે ૧૦; હા ૪૯, ૨; “સ્પેતા આરમઇતે': હા ૩૩, ૧૩. 
અપા જરથુસ્ત્રએ ખુદ અહુરમજદાને માટે “સ્પંત' વિશેષણુ વાપયુ* છે. 
જુવો યસન હા ૪૩, ફેકરા ૪, પ, ૭, હ, ૧૧, ૧૩ અને ૧૫, જ્યાં અષાૉ 
જર્ચથુસ્ત્ર અહુરમજદાતે કહે છે : “સ્પંતેમ્‌ અન થ્વા, મજદા! મેગ્હી, 
અહુરા |' -“ ત્યારે તને મે' “સ્પત' (-- રૃદ્ધિવાન) માન્યો, આ અહુરમજદા'' ! 
જુવા હા ૫૧, ૧૬ : “સ્પતો મજ્દાઓ અહુર' (-- “ભદ્ધિવાન અહુરમજદા''). 


યસન હા ૪૫, ૧૧ માં અષો જ૨થુસ્ત્રએ “દએના' (- “દીન”) ને 
સમતા (:- “તેજસ્વિ”, “શુદ્ધ” ) કહી છે; અને “વહિસ્તોઇક્તિ' ગાથા 
(યસન હા પટ)તા ત્રોજા ૭'દમાં પોતાની દીકરી પઉરુચિસ્તાતે શિખામણુ 


“અ'શ્ર મળન્યુ' ૧ર." 


આપતી વેળા “ખરતુ' (:“ખેરદ”, “ડહાપણુ”) ને 'સ્પેનિશ્તા' વિશેષણુ 
લગાડયું છે : “થવા ખ્રથ્વા સ્પેનિશ્તા' -: (“તારી સોથી સ્વચ્છ “ખતુ'થી''). 

વળી આ રસૂંષ્ટિમાં જે કોઈ નર માણુસોની રાહબરી કરી “અસ્ત્વત્‌, 
'(ડ“શારીરિક”) અને “મતલ્ર' (: “માતસિક”) હસ્તીના ખરા નિયમે 
શિખવે તેને પણુ અષો જરથુસ્ત્રએ બાન્ન' વિશેષણા ઉપરાંત “ર્પત' 
“(-“શૃદ્ધિવાતન”, “તેજસ્વિ”, “શુદ્ધ') વિશેષણુ લાગુ પાડયું છે: જીવો યસન 
હા ૪૩, 2: “અરેદ્દો થ્વાવાંસ, હુજેતુરો સ્પેતો' (:- “સખી, તું' અહુરમજદા 
જેવો, સુજ્ઞ!ની, શુદ્ધ''); જુવો યસન હા ૪૮, ૩: “અહુરો રસ્પેતો વીઠ્દાઓ... 


થ્વાવાંસ' (- “તુ' અહુરમ%દા જેવો...શુદ્ધ વિદ્દાન સ્વામી”); હા ૪૮, ૭ ' 


અને હા ૫૧, ૨૧: “ના સ્પેતા' ( : “જૃદ્દિવાત નર”); હા ૩૪,ર: “સ્પત- 
પતયા-ચા નરશ ષ્યઓથ્ના' (: “શૃદ્ધિવાન નરનાં કામોનાં સાધને”). 

વળી જેમ અષો જરથુસ્ત્રએે પોતાના ગાથામાં “સ્પેત' વિશેષણુ 
“મપન્યુ' ઉપરાંત ખુદ '“અહુરમજ%દા ને, “આરમરોત', “દએતા', “ખતુ' 
અને “ના' ને લાચુ પાડયું છે, તેમ પાછલાં સાહિત્યમાં એ 'સ્પૈત' વિશેષણ 
'માંથ' (:- “મ'ત્ર”), “અર્સેષા' ( - “અહુર્મજ૪દાની અમગ' શક્તિઓ”), 
“'ગાથા' (-:“અષો જરથુશ્ત્રનાં રચેલાં કિતને”), “આતર્‌' અતે “ગએ 
(- “સછ્િ”) ને માટે વપરાયું છે. 

એ ઉપરાંત કટલાંક સમાસ વિશેષનામાં અવસ્તા સાહિત્યમાં મળે છે 
જેતા પહેલો ભાગ 'સ્પેત' છે : “સ્પેતો-ખથ્વાઓ' (- “જર્થુક્ત્રિદીન સાત 
'ર્વરેમાંનતા એક ઉપર ફ્રેસાવવા જનાર જર્થુસ્ત્રના એક શ્ચાગેરદતું નામ”, 
જેમને “શૃદ્ધિવાન ડણાપણુવાળા” નામે ગયોળખ્યા છે, જીવો કેવદી”ત્‌ યશ્ત્‌ , 
૧૧૫); “સ્પેતો-દયત' (શાહ વિશ્તાસ્પના દીકરા, જેવણુનું' નામ પાસી5ક 
દતકથામાં “સ્પેર દાત' થયું છે અને પાછલાં ફારસી સાહિત્યમાં “અસ્પ'દ્યાર્‌' 
થયું; ક્વર્દીન્‌ યશ્ત્‌, ૧૦૩); “સ્પંતો-દાત' (- એક પવતનુ' નામ, જમ્યાદૂ 
યશ્ત્‌, ૬); “સ્પેત કદખ્શ્ત' (:- “સાર્શા શુકનની નિશાન ધરાવતુ પક્ષી”, 
યસન હા ૧૦,૧૧); “સર્પતો કૂસ્ન' (:- “જ્યાં શુદ્ધ પ્રશ્નો અષો જરથુક્ત્રએ 
અહુર્મજદાને પુછ્યા તે પવ'ત'”', વ'દીદાદ પરગરદ ૨૨, ૧૯). 

“સ્પેત' શખ્દ જે જુદ્દાં જુદાં સ્વરૂપે અષા જરથુસ્ત્રના ગાથામાં અને 
'પાઠ્લાં અવસ્તા સાહિત્યમાં વપરાયો છે તે જતાં માલમ પડશે કે તે લાંબા 
'જમાતામાં એ શ્ખ્દ શુ' અર્થાનો ખ્યાલ આપતો હતે. 


૧૨૨  'અુલાશાવાર સમજણુ 


પાછલાં અવસ્તા સાહિત્યર્મા જેમ “સ્પંત' શબ્દ ઉપર દર્શાવેલા સ'બ'- 
ધમાં અનેક જગ્યાએ મળ્યે! છે તેમજ “સ્પેનિશ્ત' શખ્દ પણુ મળે છે. વ'દીદાદ 
પરગરદે ૨, ૭, €, ૧૦, ૧૧, ૧૪, ૧૪ અને ૨૦ની શરફઆતમાં અને પરમરદ 
૧૮નાફ્‌કરાં ૭, ૧૭, ૬૦ અને ૬૬ માં અહુરમ%દાને “મઇન્યોા સ્પેનિશ્ત” 
(ત: “એ સોથી તેજસ્વિ મીનોય”!) વિશેષણ! લગાડી બોલાવવામાં આવ્યો 
છે. મેહેર યશ્ત્‌ , ૧૨૬ અતે રષ્નુ યશ્ત્‌, ૭ માં ઉષ્તુ યજત'તે “સપેનિશ્ત' 
વિશેષણુ વાપરી ખોલાવ્યો છે. યસન “હપ્તડ્હાઇતિ' ( : હા ૩૬,૧)માં' 
“સ્પેનિશ્તા મપન્યુ'તાં સાધતે અહુર્મજદાતે સમ્પૃણુ* રીતે મળવા વિષે 
વિવેચન છે. પાસી"ક દ'તકથાએ એ કૂકરાને વાસ્તવિક તરજુમો આપ્યે છે. 
સોષ્‌ યશ્ત્‌ હાત , ૧૪ માં આ ભેદી શખ્દ્દો મળે છે: “યો 
આખ્સ્તિયૂ-ચ ઉવ%*તિશૂ-ચ દુજે સ્પસ્થો! સ્પેનિશ્તહે અવાઇન્‌ અમેષાઓ 
સ્પંત અવિ હપ્તા-કષ્વ'ઝરીમ્‌ જા'મ્‌' (- “સ્રોષ્‌ જે “સ્પેનિશ્ત' યાને અતિ- 
શય તેજસ્વિનાં સ"પ અને દાસતીને લીધે “ુજ' અગ્ર મધન્યુતી ચોકી 
રાખનાર; જેતે લીધે સાત કેષ્વરોની ભૂમિ ઉપર અર્પેષાર્સ્ચદા આવ્યા”). 
આ લખાણુ હજુસુધી બરાબર ઉકેલવામાં આવ્યું નથી. એ લખાણુમાં જે 
મુજબ વ'દીદાદ પરગરદ ૧૯ મી અને અદિષબેહેશ્ત્‌ યશ્ત્માં “અ'મ્ર મઇન્યુ' 
માટે જે “કુજ' શખ્દ વાપર્યો છે તેજ ઉપયોગમાં લીધો છે, અને ગાથામાં જે 
પ્રમાણે “ર્પંત મપન્યુ' માટે “સ્પેતિરત' વિશેષણુ વાપર્યું છે તેમ અહી'આં 
પણુ કીધુ છે. સ્રોષૂ યશ્ત્માં જે “સ્પેત' અને “અ”ગ્ર' વિષે એકથી વધુ 
છશારા મળે છે તે ઉપરથી ખુલ્લું' જણાય છે કે 'સએષ' એક શકત છે 
જે સૃછ્ટિમાં “અ'શ્ર મળન્યુ'ને “સ્પેંત' સામે તેનાં કૃત્યો કરતો અટકાવે છે. 

“સ્પંત મઇન્યુ'ની વિરૂદ્દ કાય કરતાર મીનોયને માટે “અ'ગ્ર' (ગ “તાશ 
કરનાર” ), “અક' (:ઃ “છુરો” ), “અચિસ્તો' (: “સાથી ખુરો” ), “દુ 
(: “છેતરનાર, અતે #દ્રેગ્વત: (: “દવ” ) શખ્દા વાપર્યા છે. આપણે. 
જેયું કે ગાથામાં 'ર્પંત અતે “અગગ્ર' શખ્દો તેઓને સાધારણુ અથે 
વાપરેલા પણુ મળ્યા છે, જ્યાં તેઓમાં “મધન્યુ' શબ્દ ઉમેર્યોય નથી. 

અષો જરથયુક્ત્રએ ધણા પુરાતન કાળમાં સ્ષ્િતો સરજનાર એક હોવા 
વિષેનુ' મત આય*ત પ્રજ્માં ન્નહેર કીધું ત્યારે કુદતી રીતે જે સવાલ 
ઉત્પન થવે। ન્નેઇએ તે આ હતો કે જે સૃણિતા સરજનારે સધળુ સારૂં: 
પેદા કીધું તો ખુરાછતુ' તત્વ કયાંથી આવ્યું અને કેોણુ લાવ્યું ? 


“અ'ત્ર મખન્યુ' ૧૨૭ 


અહુરમ%દાએ જે અચળ તનિયમતી સ્થાપના કીધી તે અચળ: 
નિયમની મારફતે સૃજ્રિતી અન'તકાળની હસ્તીમાં હરેક બનાવ બન્યા છે, 
બતે છે અતે બનશે. એ સધળા બનાવોને ખે મુખ્ય મથાળાં તળે વહે'ચવામાં 
આવ્યા: સધળા સારા બનાવો “સ્પૈત મઇન્યુ'તાં કાય'તે લીધે બને છે; 
સબળા માઠા બતાવો “અત્ર મઇન્યુ'તાં કાય'તે લીધે છે. સારાંતી પાછળ 
માઠુ' અને માઠાં પાછળ સારું અન'તકાળ સુધી, એકેકની પૂડે, એકેકમાંથી 
ઉત્પન થઇ, આવ્યા કરશે, અતે અ'તે માઠાંતો પરાજય થઇ જવનર્મા 
સારૂ નિભશે, અને “પોકેરેતિ' (“સૃષ્ટિનું તવજીવન” ) થશે. આ જરચુક્ત્રિ 
દીનના ઉપદેશ છે. 

સ્પંત' અને “અ'ત્ર' મીનોય બત્તે સાથે આવ્યા ( - 'હેમ્‌-જસએતૅમ્‌'). 
તેઓને કોણે સરજ્યા તેઓ કયાંથી સાથે આવ્યા? એ વિષે અષો, 
જરથુશ્ત્રના ગાથામાં કાંઇપણુ કહ્પના મળતી નથી. અહુર્મજ્દાએ. 
અચળ નિયમથી જે સૃણિ સરજી તેનાં પ્રગટિકરણુ તરીકે સૃણ્રિમાં “સ્પત' 
અને “અ'શ્ર'એ જીવત અતે નાશ મેલ્યાં. માણુસનાં શરીરમાં અણુઓને 
જવન મળે છે, હર પળે તે અણુઓને મ્રલય થાય છે, તે પ્રલયને પરિણમે 
તે અણુઓના પ્રલયમાંથી નવાં અણુઓનુ' જીવન રચાય છે અતે “જીવન' 
અને “નાશ” એકેકમાંથી નિકળી, એકેક પાછળ, એકેકની પૂઠે, આવે 
છે, જવન અતે નાશનતા એ સિલસિલો જ'૬ગીની શરૂઆતથી તે તેનાં. 
સેવટ સુધી ચાલ્યાજ કરશે. જેમ માણુસનાં શરીરમાં તેમજ અખડ 
સૃણ્રિમાં જવન અતે નાશતનું પ્રગટિકર્ણુ નિર'તર ઉતુ', છે અને રહેશે. 

સૃષ્રિમાં આ અન'ત જવન અતે નાશતનાં પ્ર્ગાટિકરણુનાો તક 
અષો જરથુશ્ત્રની દીતમાં સૈથી પહેલે જહેર કરવામાં આવ્યો. એ તક્ષને 
પસ્વી સતેતી ઓગણિસમી સદીના ફ્લિસુફ્ોએ “0011010 11 1110 
0111001756 'ને નામે સજવન જીધો. “સ્પંત' અતે “અ'ત્ર' ખે શક્તિઓ છે, 
ખે વ્યક્તિઓ નથી. જે જે ગુ"ચવણુ ભર્યા સવાલો જર્થુસ્ત્રિ મજહબ 
મતની સમજણુ વિષે ઉપસ્થિત થાય છે તે શક્તિઓને વ્યકિતઓ માની 
લેવાને લીધે છે. 

જ્યારે આપણાં ગાથા સાહિત્યના શુદ્ધ તરજુમાં થઈ તેને વાજબી 
રીતે સમશનનતવામાં આવશે ત્યારે આ સિદ્ધાંત પુરેપુરાં સાખેત થરે ક્ર 
સૃદ્ટિતા એક સરજનારની માન્યતા ધરાવનારી આપણી દીતમાં આ ખે 


૫ર૪ * ખુલાસાવાર સસજણુ 


શણુદીઠ નેડિયા 'સ્ત' અતે “અ'પ્ર_ અષો જરુશ્ત્રએ કેમ કહપ્યા. 
અષે જર્થુસ્ત્રનાં મત મુજ્બ “સ્પંત' અતે “અ'ગ્ર' સૃણિતા સરજતનાર્‌ 
નથી, એ દીતમાં ટવૈત (: “બે સામસામી સરજત કરનારી વ્યક્તિઓની 
માન્યતા”) કાંઇપણુ તથી, અતે આપણા અહુરમજદાને કેપ્રપણુ વિરોધી 
કે હરીક્‌ નથી. 

હુવે આપણે ગાથા સાહિત્ય છેડી પાઠલુ' અવસ્તા સાહિત્ય હાથ ધરિયે. 
તે સાહિત્ય અસલ ગાથા સાહિત્યનાં મતથી વેગળુ' જઇ કાંધ બીજું મત 
રજુ કરે છે કે કેમ તે સવાલને। વિચાર્‌ કરિયે. 

યસન હા ૫૭ ( સ્નોષૂ યક્ત્‌ ), ૧૭ અને સ્તોષ્‌ યશ્ત્‌ હાત્‌ઊષ્નૂ , 
૧૨ માં જણાવ્યું છે કે “જ્યારથી મે મીતોય “સ્પેત અતે 'અ'ગ્ર'એ 
પેઘ્શઞોને ઉપ%્નવી ત્યારથી અચળ [વેયમતી શારીરિક હસ્તીતો બચાવ- 
નાર્‌ ગ્નોષ્‌ નચિ'તે ઉંધાયો તથી.'' 

રવદી'ન્‌ યશ્ત્‌, ૭૬-૭૮ માં કહ્યું છે કે “અષોા હસ્તીઓની ભલી, 
ઝળકંતી, તેજસ્તિ ક્વષિએઓ ખે મીતોયની પેદાશોને ધણી મદદગાર છે, 

જેઓ, જયારે ખે મીતોય “સ્પેંત' અને “અગ્ર'એ પેદાશેને ઉપન્નવી 

ત્યારે, ટટાર ઉભી હતી. જ્યારે “અ'શથ્ર મઝન્યુ' ભલા અચળ 1નયમની 
પેદાશની આડે આવ્યો ત્યારે સુમતત, અને આતર્‌ વચ્ચે પડયાં; તે બન્નેએ 
“દર્વદ અત્ર મદ્ન્યુ'તાં કપટ તોડયાં.'' 

ઉપર્‌ આપેલા ઉતારા યસ્ત હા પ૭ (સ સાય યસ્ત્‌ ), ૧૭, સપ 
યશ્ત્‌ હાતાષ્ધ , ૧૨ અને ફવદીત્‌ યશ્ત્‌ , ૭૬-૭૮ પાથી આપણે લીધા 
છે. જે મુજબ અષો જર્થુશ્ત્રમે યસ્ત હા ૩૦, ૪ માં દુતિયાની 
શરૂઆતમાં એક ભલ્ષી અતે એક ખરી, ખે અણુદીઠ શક્તિઓ જવન અને 
નાશ (:જીવનની ગેરહાજરી ) ઉપશક્નવવા (-“દ૬%રદે') સાથે આવેલી 
હોવાનો તક* નનહેર્‌ કીધો હતો, તેજ મુજગ પાહઠલાં અવસ્તા સાહિત્યનાં 
આ લખાણો જણાવે છે કે ખે મીનાય '“સ્પત' અતે 'અગ્ર'એ પેદાશો 
ઉપ?ળવી (દઇધિતેમ્‌'). પેદાશ ઉપક્ાવવા વિષે હા ૩૦, ૪ માં જે શખ્દ 
“દજદે' મળે છે તેજ શ્રખ્દનું બીજું રૂપ “દછાંધતેમ્‌' આ પાછલાં અવસ્તા 
સાહિત્યનાં લખાણુ।માં મળે છે. અને “જવન' અતે “અજવન' (:“નાશ”) 
તે 'સ્પંત' અતે “અ'ત્ર'તી ઉપજ છે. જે મુજબ ગાથાનાં લખાણુ યસ્ત હા ૪૫, 
ર માં 'સ્પંત' અતે “અ'ગ્ર' વચ્ચેતી મતફ્રેરીનું લખાણુ છે, અને હા ૩૦ 
માં “દર્વદ અ'્ર'એ અતિશય દુષ્ઠ રૂત્ય પસદ કીધેલું હોવા વિષેતું 


“અ'શ્ર સણન્યુ', “પાયૂ થ્વોરેકતાર' ૧૨૫ 


વણુ'ત છે, તેમજ કૂવદી'ન્‌ યૅશ્ત્માં કહે છે કે જ્યારે “અ'ગ્ર મઇન્યું' ભલા 
અચળ નિયમતી પેદાશની આડે આવ્યો ત્યારે સુમતસ્‌ અતે આતર્‌ વચ્ચે 
પડયાં અતે તે બન્નેએ “દરર્વદ અ'શ્ર મઇન્યુ'નાં કપટ તોડયાં. આપણે 
ખુલ્લુ' જેઇ શકિયે ષિયે કે આ લખાણુા અષો જરથુક્ત્રના ગાથાનાં મતને 
અનુસરીને લખાયાં છે. 


વ'દીદાદ પરગર્‌દ ૭, પર્‌ માં જે માણુસ ગુજરૅલાંની દાટેલી લાશને 
જમીનમાંથી બહાર્‌ કાઢી ખુલ્લી કરે તેને માટે કહે છે કે “તે ન્યારે 
સર્વોત્તમ જદગી યાને ખેહેશ્ત તરક “નય ત્યારે તે માણુસ પાસે ખે મીનોય 
લડતા ઉભા રહેશે નહિ.” 

અહી'આં જે “ખે મીનોય” વિષે ઇશારે છે તે ખેશક “સ્પેંત' અને 
“અગગ્ર' છે, જેઓ જ્યારે એક માણુસનું રવાત તેનાં શરીરમાંથી બહાર 
તિકળો મીતોય હસ્તીમાં પાછુ” ફરે ત્યારે તે રવાતને પોતાની બાજુએ ખે ચ- 
વાની લડાષ્ઠ અથવા હરીફાઇ કરે છે, ી 

જેમ ગાથા યસન હા ૪૫, ર૨ માં લખાણુ આવ્યું છે તેમ યસ્ત હા 
૧૯, ૯ માં “સ્પન્યાઓ મનિવાઓઆ' (-“એે મીતોયમાંના ધણા 
તેજર્વિ” ) વિષે લખાણુ મળે છે. 

પાય થ્વોરેશ્તાર 

હવે આપણે એક ધણી તકરારી બાબત ઉપર આવિયે ।છયે. 

અષા જરથુશ્ત્રના ગાથા પછી નજદીકના જમાનામાં કખાયલી “યસ્ત 
હપ્તફ્હાઇતિ'ને છેડે હા ૪૨ માં સૃષ્િતી જુદી જુદી વસ્તુઓ અને 
વ્યક્તિઓને ઇજ છે યાતે વખાણીને આરાધી છે તેમાં ચાર જેડિયાંઓતે 
આરાપ્યાં છે: “અસ્પીના-ચા યેવીતેો' (:- “અશ્વિનિ અતે ભરણી” ખે 
નક્ેત્રો), “પાયૂચા થ્વોર્સ્તાર1' (:ઃ “રક્ષણુ કરનાર અતે કાપકુપ કરી ધાટ 
ધડતાર ખે” ), “મજ્દાંમ્‌-ચા જરયથુરત્રેમ-ચા' (-- “અહુરમ%દા અને 
અષો જમથુસ્ત્ર”), “મ્‌-ચા અસ્મનેમ્‌-ચ!' (: “જમીન અને આસમાન”, 

યસન હા ૫૭, ૨ (-સ્ોષ્‌ યસ્ત્‌, ૨) માં કહે છે કે : 

“યો પઓણર્યો મજ્દાઓ દામાંનત્‌ , કેસ્તરૅતાલ પઈતિ બરેરમન્‌, 
યજત અહુરૅમ્‌ મજટામ્‌ , યજત અમૅષે સ્પેતે, યજત પાયૂ થ્વોરેશ્તાર 
યા વીસ્પ થ્વેરેસતો દામાંન. " 


“૧૨૬૨ ચ ખુલાસાવાર સમજભણુ 
 _અચ્ર: “સોષ્‌ જે અદૃરમજ્દાની પેદાશોમાં પ્રથમ, તેણે 

 પપાંથરલી ખરસમ વડે, અહુર્મજદાને આરાજ્યા, અમેષાસ્પતોતે આરાષ્યા, 
ર્ક્ષણુ કરનાર અને કાપકુપ કરી ધાટ ધડનાર ખેતે આરાષ્યા જેઓએ 
તમામ પેદાશ ધડી”. 

હા ૪૨, ૨ અતે હા ૫૭, ર્‌ માં જે આ “પાયૂ-ચા થ્વોર્શ્તારા' 
“અને “પાયૂ થ્વોરેશ્તાર' કલમા છે તે કેણુ ? 

હા ૪૨, ૨ માં માત્ર “પાયૂ-ચા થ્વોર્શ્તારા' (-: “ખે ર્ક્ષણુ કરનાર 
અને કાપમુપ કરી ધાટ ઘડનાર”) નાં નામ કાંછ્પણુ વણુ'તત વગર્‌ મળે 
છે, જ્યારે હા પ૭ માં “પાયૂ થ્વોરૅશ્તાર'નાં વણુનર્માં જણાવ્યું છે કે તે 
ખન્નેએ તમામ પેદાશ ધડી. 

પહેલે આપણે ન્નેવું જનેઇએ કે અવસ્તા ભાષાનાં વ્યાકરણુને કાયદે 
સાથે મેલેલા આ ખે શખ્દો “પાયૂ થ્વોરેશ્તાર' શુ' અથ ઉપશ્નવે છે. અવસ્તા 
ભાષાનાં વ્યાકરણુને કાયદે “પાયૂ' અને “થ્વોરૅસ્તાર' બન્ને શખ્દા દ્વિવચનમાં વાપર્યા 
છે અને સાથે મેલેલા તે ખે શખ્દોનો અથ “ખે “પાયુ' અને બે “થ્વોરેશ્તાર' 
નહિ પણુ “એક “પાયુ' અતે એક *્વોરૅસ્તાર' ” થાય છે. વળી એ ખે, 
'પાયુ' (- “રક્ષણુ કરતાર'') અતે “થ્વોરેશ્તાર ( - “કાપકુપ કેરી ધાટ 
ધડનાર”), એક ત્રેકારનું, એકસરખુ', એકેકને મળતું' કામ કરતાર, એકકના 
મદદગાર હોવા જેઇએ; એકેક્થી ઉલટું કામ કરતારા, એકેકતા વિરોધી નહી : 
જાયુ' તે “સ્પેત' (- “તેજસ્વિ”), “વાહુ' (- “ભલે”) હોય; પણુ 
સું “થ્વોરેશ્તાર' તે “અત્ર! (:: “તાશ કરનાર ), “અક' (-“ભુરો”), “દ્રેગ્તત્‌ 
(:- “દર્વદ”) છે? 

આપણી “નીર'ગ્‌-૪ પાદૂયાબૂ કુસ્તી'માં લીધેલા યસન હા૪૬ તા ૭૬ 
૭મામાં “પાયુમ' શખ્દ મળે છે, જેના અથ આપણે “સ્કક” કીધો છે 
તે 'સ્પત'નું કાય* કરનાર હોય; અને એજ ૭-દમાં જે 'દ્રગ્વાઆ રાખ્દ મળે છે 
તે “અ'કતે માટે હોય. “પાયું શબ્દતે માટે આપણે ઉપર તોંધ આપી 
છે. હોમેં'જટૂ યશ્ત્‌, ૧૨ માં “પાયુશૂ' અહુરમજદાર્નાં એક નામ તરીકે 
મળે છે; તે ઉપરાંત “પાયું' વિષે કાંછ વધુ કહેવાનું નથી. પણુ આપણે 
“વેોરૅશ્તાર્‌ શબ્દના અથ ઉપર્‌ જયાત આપવાની જરૂરે જે. 

ભાષામાં એક ચાખ્દ્ના ત્રણુ અર્થો થાય છે : પહેલો અસલ અથર5 
ધાતુતા અસલ અય' ઉપરથી નિકળેલે; ખીન્ને અય) અસલ અથ*મ 


'ાયૂ થ્વારેશ્તાર' ૧૨૭ 


કાંઇ વધધટ કરતારો; અતે ત્રીજો અય', અસલ અથથી ઘણે ફેરવાઇ 
"જછ ઉત્પન્ન થયલો, જે અસલ વ્યુત્પત્તિ સાથે સરખાવતાં ધણુ! વિચિત્ર દિસે. 

“વોર્શ્તાશ' અને *થ્વોરેશ્તાર શખ્દને ધાતુ 'થ્વેરેસ' :- “થ્વરેખ્યૂ' 
“તડ સ્થ (-: ૧, “કાપવું”; ર, “ઉપ?્નવવું”; ૩, “કાઈપણુ વસ્તુ ઉપર્‌ કામ 
કૅરી તેને ધડીને ધાટ આપવે!”). 

“્લે[ર્શ્તાર' ( - ત્વષ્ટુ, ત્ક્તુ - “સુથાર,” “ધાટ આપનાર દેવતા) 
નઃ “ધાટ ધડતાર.” 

વળી આ ખે શખ્રદા “થ્વોરશ્તારા' અને *થ્વોરેશ્તાર'તું ત્રીજી રૂપ 
વરેખ્શ્તરસ-ચ' જમ્યાદૂ યશ્ત્‌, ૧૮ માં વાપરેલુ' મળે છે, ન્યાં એ શખ્દ 
સાત “અર્ષષાસ્પંત'નાં છ વિરેષણુામાંનુ' એક છે. 


જમ્યાટૂ યક્ત્તા ફકરા ૧૫-૧૮ માં અહુરમજદાના સાત “અમેંષા- 
સ્પંત' (:- “અમગ' તેજસ્વિ”) તુ' વણુ'ન છે. ત્યાં સાત “અર્મેષાસ્પંત' 
કયા? આ સવાલના જવાબ માટે આ ફૂકરાનો તરજુમો જાણુવો અવશ્યનો 
છે. જમ્યાદૂ યશ્ત્માં “ખરેત'તુ' વણુ ન છે. એ યસ્ત્તા ફકરા ૧૫-૧૮ માં 
અમેષાર્સ્પતનાં “ખરેત'નું વણુ'ન મળે છે. ત્યાં કહે છે : 


“જે ખરેત છે પ્રકાશિત, પ્રેમાલ આંખોવાળા, બુલ'દ, ઝટ મદદે 
આવતા, ખહાદુર, અહુર્તા અર્મેષાસ્પતોનું, જે સાત એકસરખુ' મનસ 
'શરાવનારા, જે સાત એકસરખી વાચા ધરાવનારા, જે સાત એકસરખુ' 
કમ' કરતારા છે, જેઓનાં મતસા, વાચા, કમ એકસરખાં છે, જેઓને 
પિતા અને સરદાર એકજ છે જે દાદાર્‌ અહરમજદા; જેઓ સારા વિચાર, 
સારાં વચન, સારાં વત'નનુ' અને ગરોન્માનનું મનન કરતાં, રોશન રાહે। તરફ 
“જ૪આઓધ્રા' તરફ આવતાં, એક ખીનનાં રવાનને નેય છે; જેઓ આ 
અહુરમજ%દાની પેદાશોના “દાતરસ-ચ' ( - બનાવનાર), “મરૅખ્સ્તરસ-ચ' 
(ગ ધડનાર), “થ્વરેખ્શ્તર્સ-ચ' (:ધાટ આપનાર), “અપ્વ્યાખ્સ્તરસ-ચ' 
(ગ: નજર્‌ રાખનાર), “નિપાતરસ-ચ' (-- નવાજનાર), અને “નિશ્હરૅતરસ-ચ' 
4 : પાસખાન) છે.” 


આ વણુ'નમાં અમેષાસ્પૅતોને અહુરમજદાની પેદાશોના ખતાવનાર, 
ધડનતાર અતે ધાઢ આપનાર ચિતાર્યા છે. જે મુજબ ગાથા હા ૩૦ માં 
એ મીતોય “ઉપ્જવવા સાટે સાથે આવ્યા” એમ કહ્યું છે તેમ જમ્યાદૂ 


૧૨૮ ઓ ખુલાસાવાર સમજણુ 


યક્તૂમાં અમેષાસ્પેતોને માટે “દાતરસ-ચ' ( : “બતાવનાર”) વિશેષષ્યુ 
વાપરેલુ' મળે છે, જેમ કોઈ ખે વ્યકિતઓને હા ૪૨, ૨ર અતે હા પછ, ૨ 
માં “પાયૂ થ્વોરૅક્તારા' અથવા “પાયૂ થ્વેરસ્તાર' કહી છે, તેમ જમ્યાદૂ 
થસ્ત્માં અગમેષાર્સ્પતોને “મરૅખ્સ્તરસ-ચ થ્વરૅખ્શ્તરસ-ચ અપધવ્યા- 
ખ્શ્તરસ-ચ નિપાતરસ-ચ નિસ્હરૅતરસૂ--ચ' ( - “ધડતાર, ધાટ. આપનાર, 
નજર રાખતાર, નવાજનાર અને પાસખાત”) કલ્યા છે. 

જમ્યાદૂ યશ્ત્‌ ફકરા ૧૫-૧૭ ( : કવદી ન્‌ યશ્ત્‌ ફકરા ૮૨-૮૪) 
માં જે “સાત અમેષાર્સ્યત” કલ્યા છે તે “સ્પંત મઇન્યુ', “વહિસ્ત મનડ્હુ', 
“અષ', “ખ્ષપ્ર', 'આરમપ્તિ', “'હઉ4'તાત' અને “અમૅરૅતાલ' હોય. જમ્યાદૂ 
યસ્ત્‌ અતે ફ્વદી'ન્‌ યસ્ત્નાં લખાણુમાં આ “સાત અમૅષાસ્પંતો”ની જે 
સખ્યા આપી છે તે જે મુજબ “સ્પેતામઇન્યુશૂ' ગાથા (યસ્ત હા ૪૪, 
૧) માં અષો જરથુસ્ત્રએે “સ્પેત મધન્યુ'ને અહુરમજદાતી જે ખીજ શકિતને 
પાછ્લાં અવસ્તા સાહિત્યમાં “અમૅેષાર્સ્પેત' કડી છે તેઓ સાથે હમકાર 
ખનાવી છે, તેજ મુજબ અષા જરથુક્ત્રતે પગલે ચાલી જમ્યાદૂ અને 
કૂવદીન્‌ યશ્ત્ના લખનારે ફીધું હોય એમ દિસે છે. એ સાત “અર્મેષા 
સ્પંત'માં 'સ્પંત મપન્યુ' સાથે “અ'ત્ર'તું સ્થાન યઠ શકેજ નહિ. કારણે 
અષો જરથુશ્ત્રએ “અત્ર' “અર્મેષ' (:- “અમગ) છે એવું મત કો 
પણુ ઠેકાણું દર્શાવ્યું તથી. 

જમ્યાદૂ યશ્તૂતા આ ઉતારા ઉપરથી માલમ પડૅ છે કે “અસેષા- 
ક્પેતો'તે “થ્વરૅખ્શ્તરે' (:- “માટ આપનાર”) કલ્રા છે અને હા ૪૨, ૨ 
અને હા ૫૭, ર્‌ માં જે બે “પાયૂ થ્વોશ્તારા', “પાયૂ થ્વોરૅશતાર' વિષે છશારા 
છે તેમાંના *થ્વોર્સ્તાર', “ચ્વોરેસ્તાર'તે “અગ્ર' (:- “હાનિ કરનાર”) તરીકે 
લછ શકાય નહિ. આ ખે જગ્યાએ જે બેનું વણુષત છે તે ખે “પૅત' 
અને “અ'ગ્ર' છે એમ કહી શકાય નહિ, સિવાય કે *થ્વોશ્તાર' અને 
“થવોરેશ્તાર શખ્દો, જમ્યાદૂ યકશ્ત્માં આવતા *થ્વરૅખ્શ્તરે' ( : “ધાટ 
ધરડતારા”) શખ્દ્થી જુદો અથ ધરાવતા હેય અતે તે જુદા અથમાં 
'અ્ર'તાં કે “અ'ત્ર'તાં જેવાં મારવાના, હાનિ કરવાનાં કાય વિષે હશ્ચારા હેય. 

ગાથામાં 'થ્વેરંસ' ધાતુનાં રૂપ માત્ર “અહુનવપતિ' ગાથા ( યરન હા 
૨૯,૧) માં *વરોજ્દૂમ! (:ઃ “તમે સરજી” ) અને હા ૨૯, ૬માં 
કવે[રેશ્તા' ( - “સરજી” ) મળે છે. 


“પાયૂ થ્વોારેશ્તાર' ર ૧ર્૯ 


૧૦ ક 


પાછલાં અવસ્તા સાહિત્યમાં “થ્વૅરેસ' (::“કાપવુ” ) ધાતુ વ'દીદાદ 
પરગરદ પ, ૨ માં થ્વૅરેસપ્તિ' (- “તે લાકડું' કાપે છે” ) ને રૂપે મળે છે, 
અને ત્યાં “થ્વૅેરેસછતિ' સાથે “તાશ્તિ' (:-: “ટુકડા કરે છે”) આવે છે. 
એજ મુજમ પરગરદ ૯, ર૨ માં “ઉપ-થ્વસ્તિ” (: “તે ઝાડ કાપે” ) 
એવાજ અથે” મળે છે. એજ અથે” પરગરદ ૧૩ ફકરા ૩૨ અતે ૩૪ માં 
“ઉપ-થ્વેરેસયેંન્‌', પરગરદ ૮, ૧૦ માં “ઉપર્થ્વેરંસાન્‌ ઉપથ્વૅરસયાંન્‌', અતે 
પરગર્‌દ ૧૪, ૧૩ તથા પરમરદ ૧૭ ફકરા ર અતે ૪ માં બાજ' રૂપો મળે છે. 
પરગરદ ૧૩ ફકરા ૧૦, ૧૧ માં “ઉસ થ્વૅર્સઠતિ' ( - “કાપી નાખે” 
મળે છે. પરગરદ € મી અતે ૧૦ મીમાં 'નિ-થ્વૅરેસાઇશ્‌' (: “તું જમીન 
ખભીને ખોદ' ) મળે છે. 

હવે જે 'તણૂવાનું શાથી અગત્યનું તે આ છે કે ઉપર આપેલા 
“શ્વેરૅસ' ધાતુ ઉપરથી 1નિદળેલા શબ્દોનાં વ'દીદાદમાં મળતાં જુદાં જુદાં રૂપો 
“કાપવા” ને અથે” મળ્યાં છે; પણુ એક રૂપ “ફાથ્વૅરૅચ' પહેલી પરગરદમાં 
શુમારે સત્તર વાર્‌ મળે છે, ત્યાં તેતો કર્ત્તા “અહુરો મ૧દદાઓ' છે. તયાં 
અહુર્મજ%દા સ્પિતમ ૪ર૨થુક્ત્રતે કહે છે : “કથ્વૅરેસમ્‌ અજેમ્‌ યો અહુરો 
સક૮દાઓ' ( - “પેદા કીધું મે  અહુરમજદાએ” ). ત્યાં પાસીકક દતકથા 
“્રાથ્વેરેસેમૂ' શખ્દનો તરજુમો “૦૮ બેહીનીત' (- “મે' સરજી” ) 
કર્‌ છેં. અહુર્મજદાની “સરજત' વિષે વ'દીદાદમાં વાપરેલો આ શબ્દ 
મેહેર્‌ યશ્ત્‌, ૫૦ અને ફવદી'ન્‌ યશ્ત્‌, ૮૭ માં એવાજ અથે* મળે છે. 
જ્યારે વ'દીદાદ પરગરદ ૧ માં અહુર્મજદાએ જે સોળ સ'સ્થાનો “સરજવયાં” 
તેનું વણુન છે, ત્યારે મેહેર્‌ યશ્ત્માં દાદાર અહુર્મજટાએ મેહેર્‌ યજન 
માટ “હરા બેરૅજઇતિ' (- “અલખો%* પહાડ” ) ઉપર 'મએથન' 
( - “રહેઠાણુ” ) “સરજેલુ'”' હોવાની વિગત છે, અને કવદીનન્‌ યશ્ત્માં 
'ગયામરૅથ્ત'માંથી ઇરાન દેશની મનુષ્ય'નતતું ખીજ “સરજેલુ કણે છે. 

વળી “કૂથ્વેરેસ'ના આ અથ' ઉપરાંત વ'દીદાદ પરગરદ ૭, ૭૧ માં એ 
ધાતુ “હૅર્વગું,'' “મુકરર કરવું” અથે વપરાયે। છે : “&ાથ્ડેર્સએત' ( - “તમે 
શિક્ષા ઠેર્વો” ), “ફાથ્વેરેસધતિ' (:-- “શિક્ષા ઠેરવે છે” ). વળી યસન 
હા ૧૧, ૭ માં “કાથ્વેરિસો' (- “તું કાપ” ) કાપવાને અથે* વાપર્યો છે. 

ગાથા અતે પાછલી અવસ્તા ભાષામાં આવેલા *થ્વૅરંસ' ધાતુ ઉપરથી 


નિકળેલા શબ્દોના ઉપર આપેલા જુદા જુદા અર્થા ઉપરથી જણાય છે કે 
દ્ર 


-. 


ઈખ્ન-- 


૧૩૦  ગઅઆબ્રુલ્ઞાસાવાર સમજણુ 


“થ્વેરેસ્‌' શખ્દનો અસલ અય* “કાપવું” થાય જે. ગાથામાં એ શ્ખ્દ 
“શરજવું”, “કાપમકુપ કરી બડવું”તે અથે વપરાચો છે, તે ધાતુ ઉપ- 
રથી ઉત્પન્ન થયલો અસલ અથ* છે. “થ્વેરેસ' ધાતુતે ઉપસર્ગો “ઉપ', 'ઉસ', 
“નિ', “પછતિ' લગાડતાં એ ધાતુના અથમાં ફેરફાર થયા છે : “ઉપ-ચ્વૅરેસ' 
(- “લાકડાં કે ખીજ વસ્તુ ઉપર છરી લગાડી કાપવું” ), “ઉસ-થ્વેરેસ' 
(:- “કાપી નાખવું”), “નિ-થ્વેરેસ' (:-: “જમીન ખણુવી, ખોદવી” ), 
“પપતિ-થેરેસ' (:- “કોઇ વસ્તુતે ખીજી વસ્તુથી ઢાંકડવી, મઢવી”), 
જૂા-થ્વેરેસ' ( - “કાપવું, કાપીને ધાટ આપવે”, “સરજત, નિર્માણુ 
કરવું”, “પેદા કરવું'' ). 

અહુરમજદાએ સૃહ્િ સરછ; તેમાં સધળુ' સરજત, નિર્માણુ છે. 
જે કાંઇ બન્યું છે, બને છે અને બનશે તે અહુરમ%દાની ઇચ્છાને આધિન 
છે, અવસ્તા સાહિત્ય મુજબ અહુરમજદા “દાતરેં ગએથનાંમ્‌ અસ્ત્વપતિનાંમ' 
(ત “હાડ ધરાવતાં જીવનતો પેદા કરનાર”, “જગત્દાતા”) છે. જ૨થુસ્ત્ર 
_મજણહબ મત મુજબ આ '“સરજીત' અતે પેદા કરવાના ખ્યાલો એકેક 
સાથે જેેડાયલા છે. 

ગાથા અને પાછલાં અવસ્તા સાહિત્યની ભાષામાં એક ખાસ રૂ€ છે કે 
અહુરમજદા અતે તેની સધળી પેદાશનાં કાય* માટે જે શખ્દો વાપર્યા છે 
તે શખ્રદા “અ'ત્ર મઈન્યુ' અતે તેતે લગતી બુરી વ્યાક્તએ અને વસ્તુઓ 
માટે કદી વપરાતા નથી, એજ રૂદિને અતુસરી અહુર્મ%દાએ સૃણ્િ 
સરજવા વિષે જ્યારે %-થ્વેરેસ' ધાતુ વ'દીદાદની પહેલી પરગરદમાં વાપર્યા 
છે, ત્યારે “અગ્ર સપ્રન્યુ'નાં બુરી ખામીઓ અને વસ્તુઓ ઉપજવવાનાં 
ક[ય' માટે '-કૅરેત' ધાતુ ઉપયોગમાં લીધો છે. વ'દીદાદની પણેલી પરગરદમાં 
શુમારે સોળવાર “ૂરાકેરંતત' (- “અગ્ર મધન્યુએ ઉપજવ્યું” ) શખ્દ 
મળે છે. એજ અથે' યસન હા હ, ૮ અતે આવાં યશ્ત્‌, ૩૪ માં 
“&ૂ-ચ કરેતત' થશખબ્દ વાપર્યા છે. પણુ વ'દીદાદ પર્‌ગરદ ૭, ૧ઢ માં 
“્ર-ચ કૅરૅવૅન્‌! શખ્દ “તેએ કાપી નાખે, ડઢુકડા કરે” એવા અથે 
અપવિત્ર થયલાં કપડાં ફાડવા વિષે વાપર્યા છે. 


૫૯ ખઇ જૃ 


જેમ 'થ્વેરેસ' ( : ત્યક્ષ - “કાપવું,” “ધાઢ આપવે।”, ) ધાતુ સાધારણુ 
“કાપવું” અથે" તેમજ અહુર્મજદાનાં સરજવાનાં કામ માટે વપરાયો છે, 
તેમ કરભ! (-₹ત) ધાતુ “કાપવું”, “ટુકડા કરવા” અથે' અને 


'પાયૂ થ્વોરેશ્તાર' ૧૩૧ 


“અત્ર મઇન્યુ'નાં ઉપન્નવવાનાં કામ માટે વપરાયો! છે. આ ઉપરથી સિદ્ધ» 
થાય છે કે *વેરેસ' (-ત્તક્ષ ) ધાતુ ઉપરથી ઉત્પન્ન થયલા શખ્દા જેને 
માટે વાપર્યા છે તે “અ'ત્ર મધન્યુ'તે માટે કે “અ'ત્ર મપત્યુ'ના જેવી કઇ 
કામ કરનારી ખુરી વ્યક્તિ માટે વપરાય નહી'. એટલે “થ્વોર્શ્તારા', 
 *થ્વોરેશ્તાર', “થ્વરેખ્શ્તરો' કોણ સારી વ્યક્તિ માટે વાપર્યા છે, “અ'ત્ર મપન્યુ' 
«માટે નહિ. “અ'થ્ર મખન્યુ' કોઇ વ્યક્તિ નથી, “પાયુ', “થ્વોરેશ્તાર' ખે 
વ્યકિતઓ છે. 

વળી ગાથા, યસન હા ૨૯, ૨, માં વેદીક ધાતુ ત્વક્તૂ ( - અવસ્તા 
્વખ્યૂ' ) ઉપરથી ઉત્પન્ન થયલો શખ્દ *થવખ્ષો' (:- “ઉદયમી”) પણુ 
“શ્વેરેસો' ને બદલે મળે છે. 

હુવે આપણે *થ્વેરંસ' અને “તષ્‌' ધાતુઓ બસે વચ્ચે કાંધ અત- 
લગતે! સ'બ'ધ છે કે તે જે૪શું. 

“અહુનવષતિ' ગાથા (યસ્ત હા ર૯, ૧ )રમાં “થ્વરોજદૂમ્‌' ( - “તમે 
સરજી) ક્રિયાપદ તેને કર્તા આપ્યા વગર વાપર્યો છે. એ હામાં 'ગેઉશૂ 
ઉર્વા' (- “સદતું ર્વાન” ) કોઇ વ્યાંક્તએઓ સનમુખ ફરીયાદ રજુ કરે છે : 
“પ્રોતે સારૂં મને તમે સરજી ? કોણે મતે ધડી”? એજ હાના બાન 
૭'દમાંથી ફરીયાદ કેતે કીધી તે નશી શષીયે છિયવે. કારણકે 'ીક્ન ૭'દમાં 
ફરીયાદ સમજનાર એ ફરીયાદ વિષૅ પુછપરછ કરે છેં; એ ફરીયાદ સમજનાર 
“તથા ગેઉશૂ' ( : “સૃણિતો ઘડનાર” ) છે. “તપા ગેઉચ્‌' ( - “સૃણિતે। 
ઘડતાર”) “અષ' ( - “અચળ નિયમ” ) ને એ વિષે સવાલ કરેછે. ત્રોજ્ન 
છ'દમાં “અષ' (:- “અચળ નિયમ” )તો જવાબ છે. ચાથા હદમાં આ 
કત જેડતાર કવિ અડુરમજદા સવાની અને સમ્પૂણું બળવાન હોવા 
વિષેના પોતાના તક* રજી કરી, પાંચમાં ૭૬માં કવિ અતે ફરતી સણ 
અહુરમજદાને પુછે છે: “શું બુરાએતી વચમાં નાશ નથી સત્ય જીવન 
ગાળતારને!, નથી ઉઘોગીને?” હડ છ દમાં અડુરમ%દા કેત'ત જેડતાર 
કવિતે અને ફૂરતી સ્ૃણિતે જવાબ દે છે. સાતમા ૪૬તાં પહેલાં ખે પટમાં 
કુવિ અડુરમજદાએ ધડેલાં આબાદીનાં માંશ્ર [વષે [ગેવેયત કરી, એ 
હ દતાં ત્રી”ન પદમાં બાહુ મતડ્હ્‌' (:- “સુમતસ:' )તે પુછે છે : “કાણુ છે 
તારો, ઓ સુમનસ્‌| જે આ ખે, સ્રારે અતે રોશન જ્ઞાતી બાતે, માણુમોને 
માટે મુખવાચા આપશે ?” આઠમાં ૪૬માં “વહુ મતકષ્‌' કવિને જવાબ 


કુજ્નમાભનજુ 
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આપે છર. તવમાં ૭૬માં સૃણ્રિ્ના રવાતના વિલાપનાં વચતો છે. દસમા 
અતે અગિઆરમા છંદમાં કવિ અદુરમજ્દાનતે વિનની અચળ નિયમ 
અને સુમનસ, વડૅ જેર અને સત્તા આપવા કહે છે, અને અહુરમજદાને 
મદદે આવવાને અરજ કરે છે. 


'તષા ગેડેશ્‌ 


યસન છા રહ તે। ઉપલો સાર્રાશ આપવાની મકસદ એ છે જે “તષા 
ગેઉથૂ' ( - “સૃષ્િતો ધડતાર”) કોણ છે તે જણા આવે. સાધારણુ રીતે 
મ “તષા ગેઉશુ'તો અધ “ખલકતના બનાવનાર અહુરમજદા' 
લીષો છે. યસન હા ર૯ ઉપરથી ખુલ્લુ જણાય છે કે “તષા ગેઉશ્‌' 
અને “અહરમજ%દા' ગકેકથી જુદ છે, યાતે “તષા ગેઉશ' ( - “સૃણ્તે 
ઘ્રાટ ધડતાર” ) તે 'અહુર્મજદા નથી. હા ૨૯ ના પકેલા ૪૬માં જે 
જ્વરોજૂદૂમ' (- “તમે સરછ” ) શબ્દ આવ્યો છે તેનો કર્તા ખીન્ન 
છ૭દમાં ૩ ગેઉશૂ તપા મળે છે. 'ગેઉશ્‌ તષા' પોતાને પુછેલા સવાલતે। હવાલે 
“અષ'તે આપે છે. ત્રી'ન ૭ દમાં 'ગેઉશ્‌ તષાને 'અષ જવાબ આપે 
છે. પાંચમા છ દમાં કવિ અને “ઉર્તા ગેઉશ અજ્યાઓ' (:- “કરતી સૃણિનું 
ર્વાત” ) અહુરમજદાને સવાલ કરે છે. છઠ્ઠા ૭ દમાં અહૃરમ૧૮દ્દા કવિને 
અને “ઉર્વા ગેઉશ અજયાઓ'તે જવાબ દે છે. સાતમાં ૭૬માં કવિ “વહુ 
મનડ્હુ'તે સવાલ કરે છે. આઠમા ૭ ૬માં “વાહ મતડહ'તો જવાબ છે. 
નવમા ૪૬માં સણ્ટેતાં ર્વાતતાં વિલાપનાં વચને છે. દસમા અને અગિઆરમાં 
છમાં કવિ ( અષો જરયુશ્ત્ર? ) અહુરમ%દાને અરજ કરે છે કે એમને 

અગળ નિયમ અને સુમનસ. વડે જેર અતે સત્તા આપે. 


હા રહ ના રહ સાર્રાશ ઉપરથી જાહેર થાય છે કૈ '“ગેઉર્‌-તષા' 
અને અહુરમજદા બને અકેકથી જુદા છે. 

ત્યારે હાલસુબધી આપણા આગેવાત અભ્યાસીઓએ 'ગેઉથૂ 
તષા'તે અહુરમજલદાનું વિશેષણુ ધાયુ” છે તે શા આધારે ? 


યસ્ત હા રહ માં મળતા “ગેઉશૂ તષા' ઉપરાંત, ગાથામાં અષો 
જર્થુસ્ત્રએ બીજ ખે વાર, યસ્ત હા ૩૧, ૯ અને હા ૪૬, ૯ માં “ગેઉશૂ. 
તષા' શખ્રો વાપર્યા છે. યસન હા ૩૧, હ માં અષો જરયુશ્ત્ર અહુર- 
મજદાને કણે છે :-- 


“તષા ગેઉશ્ન' ૧૩૭ 


““એઓ અહુરમજદા | તારી હતી “આરમપતિ', તારેથી “ગેઉયૂ તષા' 
યાતે “સૃદ્ટિતા ધડતાર”ને મીતોય '“ખતુ' (- અક્કલ) હતી, જ્યારે તે તેણી 
(સદ) ને માટે પથ તકકી કીધો.” 


યસ્ત હા ૪૬, ૯ માં અષાો જરથુશ્ત્ર અહુરમજદાને પુછે છે . 

“તે ડ્ોણુ ઉદાર પુરૂષ, કમ'થી રહવાન, અષો “અહુર' (- સાહેબ), 
જે પહેલે માર્ર્‌ ધ્યાન ધરશે, જેમ હુ' તતે ધણી મિત્રાચારી અપુ” છુ 
તેમ? જેથી લેકે, જેમ તારા “અષ' ( :- અચળ નિયમ) વડે તેમજ તારાં 
“વહુ મનડૂહ્‌! (- સુમતસ.) વડે મારે માટે ખાહેશ ધરાવશે; જે “અષ' 
(:- અચળ નિયસ) તે “'ગેઉશૂ તષા' ( : “સૃણિતા ધડનાર” ) એ કહ્યું હતુ”. 

ગાથાના આ બે ૪ દેતો ઉપર આપેલે। તરજુમો! દેખાડે છે કે “ગેઉશ્્‌ 
તષા' (-“સૃષ્દિનો ધડનાર'') અહુરમ%દાથી અલગ છે. ઉસ્તાદ કાવસજી કાંગા 
યસ્ત હા ૪૬, € વિષે લખે છે કે “એ કેકરાનો અથ હુ' સમજ શકતો 
નથી”. હા ૪૬, ૯ માં ગોયા હા ર૯, ૩ માં 'ગેઉશ તષા'એ “અષ'ને 
સવાલ કીધો હતા તે વિષે ઇશારો છે. પાસીક દંતકથા યસન હા રહ, ૨ માં 
'ગેઉશૂ તષા' :- 'ગોર્સસદૂ તાશીતાર્‌ (- “ગોસ્પેદ્ના ધડતાર') ને 
અહુર્મ%દા ગણે છે. ઉસ્તાદ નેરિયોસ'ગ પાસીક તરજુમાને અતુસરી 
ઘટસિતા મગોવશુનામ્‌ છોમિઝ્જ્‌ (- “ગોસ્પ દોનો ધડનાર અહુરમ૧૮દા”) 
અથ* કરે છે. યસ્ત હા ૩૧, ૨ માં પાસીક દતકથા “થ્વે આ ગેઉશ્‌ તષા અસ્‌ 
ખતૂશૂનો અથ “પ તો હસ્ત્‌ આત્‌-૪ ગેરપેદૂ તાશાતાર્‌ ખાત' 
(:-- “ગોસ્પંદના ધડનારતી “ખેરદ' તારામાં છે”) કરે છે. ઉસ્તાદ નેસ્યાસ'ગ 
પાસી*ક દ'તકથાતે પગલે ચાલી ત્વચિ સા ગૉ: ઘરટચિત્રી અસ્તિ થુષ્થિ : 
( ર “તારામાં તે સૃષ્ટિતે ધડનારી બુદ્ધિ છે” ) તરજુમો આપે છે. યસન હા 
૪૬, હ માં “યા અષા ગેઉશુ તષા મ્રઔઓન'તો પાસી'ક દ'તકથાતો તરજુમો 
આ છે: “ચેગોન્‌ અપવર્હેશ્ત્‌ આન્‌-૪ઇ ગોસ્પેદ તાશીતાર્‌ ર્‌ ગોપ્ત્‌ 
(:- “જેમ અષવહેસ્તે ગોસ્પેંદના ધડનારને કહ્યું”); ઉસ્તાદ નેરિયોસ'ગ 
તરજુમો કરે છે: થથા સિપષ્યાય પવામ્‌ પઢચિત્રે ૩યતમૂ્‌ - (“જેમ 
શિષ્યએ સૃદ્દિતા ધડતારતે કહ્યું છે''). 

પાસીકક દતકથા અતે ઉસ્તાદ નેરિયોસગના ઉપર આપેલા તરજુમા 
ઉપરથી ખુલ્લું થાય છે કે પાસી'ક દતકયાએ યસ્ત હા ૨૯,ર૨્‌ માં 
“ગેઉશૂ તષા'તે અહરમજદા ધાર્યો છે, અને હા ૨૧, ર અને હા ૪૬, હ માં 
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જેકે સ્પષ્ટ રીતે “અહુરમજદા' શખ્દ વાપરી તરજુમો કીધો નથી, તે 
હતાં “ગેઉશ્‌ તષા' તેજ અહુરમજદા એવું ધારી અથ આપ્યા છે. 

એક ધણી અધરી ભાષા જેતાં વ્યાકરણુ અને વાડુય રચતા હજુ- 
સુધી બરાબર સમજ શકાયાં નથી તેતો તરજુમો કરવો કેટલો મુસ્કેલ 
છે તેતો વિચાર કરી પ્રથમ તરજુમો! કરવાતે બહાર પડેલા ચુન દા 
અભ્યાસીઓની કદરશનાસી કરવાની આપણી ફરજ છે. તે ફરજ બજવ્યા 
પછી જરથુશ્ત્રિ મજડુબ ઉપર લેખ લખતી વખતે ધણા જુના 
જ માતાથી થયલી ભૂલે શેધી કાદી અસલ લખાણનો ખરો અથ' શુ' હતો 
તે દૃખાડવાતી ખરે મોટી ફરજ છે. પાસી5ક દતકથાની ભૂલને પરિણામે 
ઉસ્તાદો તેરિયાસ'ગ અતે કાવસજએ જે ખરેજ ભૂલ કીધી હેય તો 
અપે જરથુસ્ત્રના ગાથા પછી રચાયલાં અવસ્તા સાહિત્યમાંથી સ'શેધન 
કરી ખરૂં શુ' તેની ખોળ કરવાની તજવીજ સજવાર છે, અવસ્તા સાહિત્ય 
રચનાર ગાથા સાહિત્યતી ભાષા, વ્યાકર્ણુ અને વાકયરચનાથી પાસીક 
જમાનાની ૬તકથા ર્‌ચનારા કરતાં વધારે માહિતગાર હતા ઝમાં કાંઇ પણુ 
શેક નથી. 

ગાથા સાહિત્ય પછી રચાયલી “વસ્ત હપ્તકૃષાઇઈતિ', (યસન હા 
$૯, ૧ ) માં “ગેઉશ્‌ ઉર્વાર્નેમ-ચા તષાર્તેમ-ચા' (-- “સણિતાં સ્વાન અને 
સૃછ્િતા ધડનાર” ) તે આરાધવામાં આવ્યાં છે. તે પછી ગેજ ફકરામાં 
અને ગતી પછી આવતા ફકરા ખીન્નમાં પશુઓનાં, ઉેવાનોનાં, હાલમાં 
હયાત અતે હવે પછી જન્મ લેનારાં અષા નર અને નારીઓનતાં રવાતોને 
આરાષ્યાં છે : પછી ફૂકરા ત્રી"નમાં અમષારસ્પતોને આરાધી, ફકરા ચાથા 
અતે પાંચમામાં અહુરમજદાની આરાધના, નમસ્કાર અતે સેતાયેશ કરી 
તેને સમ્પૂણુ' રીતે પહોંચવા યાને તેને પિઠઠાણુવાનું ઉમદા ફરમાન છે. 
અહીંઆં ખુલ્લું દેખાય છે કે પ્રથમ સૃણ્તાં ર્વાન અતે સૃણિતા ધડના- 
રતી આરાધતા કરી સેવર અહુરમજદાની આરાધતા આપી છે; એટલે 
“સૃદ્ટિતો ઘડનાર” તેજ અહુરમજ%દા છેદ રાકે નહી. 

“યસન હપ્તટૂહાઇતિ' પછી ર્ચાયલી યસન ઉપર આવતાં યસન 
હા ૧, ૨ અતે હા ૭૦, ૨ માં અપણે જેઇએ છિયે કે પ્રથમ દાદાર 
અહુરમજ%દાની યાદ કરી તેની ૭ શક્તિઓ “વહુ મનડહ્‌', “અષ વહિશ્ત', 
જ્ષશ્ર વઇય”, “્પેતા આરમધતિ', 'હઉવષતાત' , “અર્ગેરતાત'નાં નામ દઇ. 


“તષા ગેઉશ્‌' ૧૩૫ 


યાદ કરી, આખરે “ગેઉશ તષન' ( -“સૃણિતે ઘડનાર” ), 'ગેઉશૂ ઉવ'ન' 
( “સૃણિતાં રવાત”) અતે “આતર્‌'ને યાદ કરવામાં આવ્યાં છે. આ ખુહ્લુ' 
રખાડૅ છે ક પ્રથમ અહરમ%દા, પછી “અગચેષાસ્પેત' ( “અમગ'* તેજસ્વિ 
શકિતઓ” ), પછી 'ગેઉશ્‌ તષન્‌,' “'ગેઉશ્‌ ઉવ'ન્‌' અને “આતર્‌' તે યાદ 
કીધાં છે, એટલે કે 'ગેઉર્‌ તષન્‌' શબ્દો “અડુરમ%જદા'તે માટે વાપર્યા 
નથી. એજ મુજબ વીસ્પરત્‌ કરદા ૯, પ માં 'ગેઉશ્ઞ તષન્‌', જગેઉથૂ 
ઉવ'ન્‌' અને “આતર, અર્મેષાર્સ્પેતો પછી, એજ અનુક્રમે, આવે છે. 

પાસીકક દતકથાએ “ગે૩શ્‌ તષા'તે અહુર્મજદાનું ગુણુ દેખાડનારૂં 
વિશેષણુ ધાયુ” તેતું પર્‌ કારણુ આ છે કે ખુદ ગાથામાં અષો જરથુ- 
સ્ત્રએ યસન હા ૩૧, ૧૧ અતે હા ૫૧, ૭ માં “તષૂ' ( ગતક્ષ્‌ - “ધડતું” ) 
ધાતુ ઉપરથી તિકળેલું” ક્રિયાપદ “તષો' (:- “તે' ધડયાં” ) અહરમજદા 
માટે વાપર્યું છે; એટલુંજ નારિ પણુ હા ૫૧, ૭ માં “દાદી માછ યે ગાંમ્‌ 
તષો અપગચા ઉવ'રઓગયચા' ( - “આપ મતને, તું ઓ મજૂદા! જેણે 
ગો, પા'શી અતે ઝાડ બતાવ્યાં” ) શખ્રે આવે છે ત્યાં «? ત્રણુ વસ્તુઓ 
દાદાર અહુરમજદા ખે “તષે!' ( - “બનાવી”) તેમાંતી એક “ગાંમ્‌' ( - જૌ' ) 
હોવાથી અહુરમ%દા 'ગેઉશ્‌ તષા છે એમ પાસીક દ'તકથા ર્ચનારાઓએ 
ધાયુ” જોય. 

ગે”: મૃજમ યસન ણા ૨૯ ના ૪૬ ૧ અતે છ માં 'તષત્‌' શાખ્દ 
બે વાર મળ્યા છે. ૭'દ ૧ માં “ગેઉશ્‌ ઉવ“ન્‌' (- “સૃછિવુ' રવાત” ) 
સવાલ કરે છે: “કે મા તષળ' (:- “કોણે મને ઘડી ?), અતે ૭૬ ૭ માં 
“અફરે માંમેમ્‌ તપળ' (- “અહુરગ માંમ્ર ધડયું” ) આવે છે, ત્યાં સાતમા 
છ'દમાં “તષત'તે કર્તા “અહુરાો' છે એ ખુલ્લું છે, પણુ ૭'દ ૧માં 
સવાલ પુછી જાણુવા માંગ્યું છે કે મતે ઘડનાર કાણુ, ત્યાં અહુરમજદા 
ધડતાર છે એમ માનવું બતવાજેગ નથી. 

યુસ્ન હા ર૯ ના ૭૪'દ ૬ માં અહુર્મજદા 'ગેઉચ્‌ ઉવ*ન્‌'તે કહે 
છે કે “વા કૂષુય'તએે-ચા વાસ્તર્યાઈ-ચા થ્વોરૅષ્તા તતષા' ( :- “તને 
ઉદ્વાગી અને કાય*-કર્તા માટે બનાવી અને ધડી” ). આ પદમાં બનાવ- 
નાર અને ઘડનાર કેણુ તે જણાવ્યું નથી. જવાબ આપતાર અહુરમ૧૮દા 
હોવાથી, જવાબ આપનારે પોતે સૃષ્ટિને બનાવી અતે ધડી કે કોઇ ખીન્નએ 
તે નછ્ઠી કરવું મુશ્કેલ છે. 


૧૩૬ ખુલાસાવાર સમજષું 


વળી *રૅરેસ' ( - સયછૂ ) અને “તષ? ( - સહ્ય ) ધાતુઓ ખે જેંડયા 
શખ્દો તરીકે વપરાયા છે, અતે બનને અસલ' એક રૂપ ઉપરથી નિકળેલા, 
એક અય'* ધરાવનારા, ખે ધાતુઓ હોય. 

જેમ ગાથા અને પાછલાં અવસ્તા સાહિત્યમાં “ગેઉશૂ તષન્‌| વિષે 
લખાણુ મળે છે તેમ વ'દીદાદ પરગરદ ૧ટ, ૪૩ અને ૧૦, ૧૩માં 
“અકતષ દઞવ' વિષે છશારા છે, જેને 'ગેઉશૂ તષન'તો વિરોધી ખનાવેલો 
હેય. અતે બનવાન્નેગ છે કે “ગેઉશ તષન્‌' ( - “સૃણ્તિ। ધડનાર” ) 
તે “સ્પૈંત' હોય. 

“થવરેંસ' શખ્દ પાસી'ક ભાષામાં “બ્રેહુ' ( - “બખ્ત્‌ ,” - “નસીબ ) 
થયો છે. “બખ્ત્‌! શબ્દતો ધાતુ “બજ ( - મઝ્‌ : “ભાંજવું,” ), “એંક 
વસ્તુના ભાગ કરી વહે'ચી આપવુ”, “થ્વૅરૅસ ધાતુના જેવોજ અથ ધરાવે 
છે જેમ *વોરેસ્તર્‌તો અથ “ટુકડા કરી વહેચનાર” થાય છે તેમજ 
અજ (:-“મગુ” ) ધાતુ ઉપરથી નિકળેલા “બધ' (: મમ ) શખ્દતો અથ 
“સર્જનાર”, “વહેચો આપનાર, “ભાગ પાડનાર”, “ભગવાન થાય છ 
પાસી'ક “બખ્ત્‌' શબ્દ અવસ્તા “બખ્ત (- મયત ) શબ્દ ઉપરથી નિક- 
ળેલો છે, અને અવસ્તા બખ્ત' (:- “નસીબ” ) ઉપરથી “બખ્તર્‌ 
(- મઝ ) “સરજત કરનારને અથે" મળે છે. અહરમ%જદાએ જે 
વેળાએ સૃછણિ સરજ, તેજ વેળાએ અન તકાળ સુધી સૃષ્િમાં શુ' બનશે 
તે સધળ નિર્માયુ કીધું હતુ' ગએ જર્થુશ્ત્રિ દીનનું અચુક મત છે. 

' પાય થ્વારેશ્તાર? 

, ઉવે આપણુને નિણુય કરવો છે કે “યસ્ત હપ્તડહાછતિ' ( - યસન 
હા૪ર, ૨ )માં અને યસન હા પછ, ર #સ્નાષૂ યશ્ત્‌, ૨) માં જે 'પાયૂ 
થ્વાર્સ્તારા,' 'પાયૂ થ્વારેશ્તાર” (- “રહ્ષણુ કરતાર અને કાપકુપ કરી ધાટ 
ધડનાર બે” ) વિષે લખાણુ છે તે બે કોણુ. એ બન્ને લખાણુમાં આ બે 
રક્ષણુ કરનાર અને ધાટ ધડતારની આશર્‌ાધના છે. જો આ ખેમાંતો એક 
“અત્ર મઇન્યુ' હતે તો %૨થુસ્‍્ત્રિ દીનમાં કદીપણુ “અ'ત્ર મપ્ન્યુ'ની 
આરાધના ૪ીધી એવું લખાણુ મળે? કદી નહી. ખુદ અષા જર૨ચથુશ્ત્રના 
ગાથામાંથી આપણે નનેઇ શકીશું કે “અત્ર મધન્યુ' તરફ અભાવ, સખ્ત 
તિરસ્કાર દેખાડવામાં : આવ્યો છે. જેકે આપણા અભ્યાસીઓ 'અ -્ર' 
શખ્દનાો ખરે ધાતુ આજ સુધી આપી શકયા નથી તોપણુ ગાયા અને 


“ પાયૂ થ્વોરેશ્તાર ' ૧ડ્છ 


અવસ્તા સાહિત્યમાં “અત્ર મઈન્યુ'નાં કામ તરક કથે પણુ પસ'દગી દેખાડ- 
વામાં આવેલી આપણે જેતા નથી. “અ_પ્ર' શખ્દનો ધાતુ 'ચજ' ( -“સાંપની 


7 


માફક આડુ' અવલુ' ચાલવુ' ”, ) “અજ, “ગર, “અટ હોય. 


આપણે જણિયે છિયે કે “કુસ્તી પાદૂયાબ્‌'ની તીર'ગમાં “ઉશ્તવ%તિ' 
ગાથા (- યસ્ત હા ૪૬, ૭ ) માં અષો જરયુસ્ત્ર અહુરમજદાને “પાયુમ્‌' 
(: “રહ્ષણુ કરનાર” ) માટે સવાલ કરે છે. એ ક્કરારમાં આપણે શુ 
ઇએ ષ્િયે ? અષો જરથુશ્ત્ર અહુરમજદાને પૃછ્ઠે છે : “જ્યારે દર્વદ 
(“અત્ર મઇન્યુ' ) એ મતે પ્રક્ન કરવા માટે હામ ભીડી ત્યારે તારા આતર્‌ 
અને મતસ [સવાય બીજે કેોણુ “પાયું' ( - “રક્ષક” ) મારા જેવાને તે' 
આપ્યો? જે મે (આતર્‌ અતે મનસ)તનાં કાર્યોથી “અષ' ( : અચળ 
નિયમ ) આગળ વધ્યો તે દીનનો કાનુત મતે ખુલ્લી રીતે કહે,” 


અષો જર્થુસ્ત્રના આ શખ્દા ઉપરથી આપણુતે સમજ પડે છે કે 
જ્યારે “અત્ર મણન્યુએ' અષેો જરથુક્ત્રતે ઇન્ન કરવાની હિમત ફીધી ત્યારે 
અહુરમજદાનાં “આતર્‌ અને “મનસ' [સિવાય બીજો કાઇ વધારે ચઢિયાતો 
'પાયુ' ( : “ઉક્ષક” ) અહુરમજદા અધો જ૨થુક્ત્રને આપી શકયા હતા નહિં 
એવી માન્યતા અષા જર૨થુશ્ત્ર ધરાવે છે. વળી “આતર્‌ અતે “મનસ'નાં 
કાર્યોને લીધે “અષ' (- “અચળ નિયમ” ) નું આગળ વધવું છે એમ જ૨થુશ્ત્ર 
માતે છે. આ ઉપરથી દિસે છે કે સૈથી ચઢિયાતા “પાયું' ( - “રક્ષક” ) 
અહુરમજ%દાનાં “આતર્‌' અતે “મનસ: છે. 

આપણે “આતર્‌' વિષે આપેલી તોંધમાં જણાવ્યું છે તેમ 
કવદી'ન્‌ યશ્ત્‌, ૭૭-૭૮ માંથી આપણે જેયુ' કે “જ્યારે “અત્ર મપ્ન્યુ' 
નેક અચળ નિયમની પેદાશની સામે થયો ત્યારે સુમનચૂ અને આતર્‌ 
વચમાં આવ્યાં. તે બન્ઞેએ તે દર્વદ “અ'ત્ર મપન્યુ'થી ઉતપન્ન થવલાં દુ:ખ 
તોડયાં.”” 


ક્વદી”“ન્‌ યશ્તૂતા આ કૂકર ૭૭-૭૮ ઉપરથી માલમ પડે છે કરે 

ચસ્ન હા ૪૬, છ માં અષા %૨થુસ્ત્ર જે “ંગ્વાએ' વિષે બોલે છે તે 
“ગ્ાઓ' ફવદીન્‌ યશ્ત્‌ મુજબ “અત્ર મધન્યુ' છે. જે મુજમ અધો 
જરથુશ્ત્રએ યસ્ત હા ૪૬, છ માં અહુરમજદાતે પુછ્યું હતુ' કે “આતર્‌* 
અને “મનસ' સિવાય તે' કેણુ બીજને “પાયું' (-- “ર્હ્ષક” ) મને આપ્યો, 


૧૩૮ ખુલાસાવાર સમજણુ -- 


તેજ અષો જરથુશ્ત્રનાં વચનોથી આગાહી મેળવી ક્વદી5ન્‌ યશ્તમાં 
જાહેર કીધું છે કૈ ““સુમનતસ' અને “આતર્‌ એ બત્ેએ દર્વદ 
“અગ્ર મઇન્યુ'થી ઉત્પન્ન થયકાં દુ:ખ તોડ્યા,” જે મુજબ યસન હા ૪૬, 
છ માં જણાવ્યું છે કે “આતર્‌' અતે 'મનસ' એ બન્નેનાં કાર્યોથી “અષ' 
( - “અચળ નિયમ” ) આગળ ચાલે છે, એજ મુજબ કવદી”ન્‌ યશ્તમાં 
જણાવ્યું છે કે જ્યારે “અ'ગ્ર મઇન્યુ' “અષ'ની પેદાશની સામે થયે। ત્યારે 
'સુમતસ' અને “આતર્‌' વચ્ચે પડયાં. 

જે યસ્ત શા ૪૬, ૭ માં સમાવેલાં અષાો જરથસ્ત્રનાં વચનને 
આધારે અહરમજદાનાં 'આતર્‌' અતે “મનસ” ગે બન્નેને 'પાયૂ' (- “મે 
રક્ષક”) લષ્યે તો ગે ખેને “થવોરેશ્તાર? (- “બે ધાંઢ ઘડનાર ) તરીકે 
પિઠાણુવાતી આપણ્યી પાસે શહાદત છે ? 


જમ્યાદ્ યશ્ત્ના ફકરા ૧૫-૧૭ (ત: કવદીન્‌ યશ્ત્‌, ૮૨-૮૪) 
ને! તરજુમા ઉપર આપ્યો છે. ત્યાં આપુ જેયું કે અહુરમજદાના સાત 
અ્પેષાસ્પેતોનતે થવરેખ્શ્તરો' (:- “ધાથ આપતાર!” ) અતે “નિપાતરે' 
(: “નવાજનારા,” “રદ્ાણ કરતારા') કલા છે, 'વહ-મતડ્હ 
(- “સુમનસ” ) એ સાત અમેષાસ્પતે!માંતા એદ છે. એ ઉપરથી સિદ્ધ 
થાય છે કે “સુમનતસ” ખે “થ્વેરેસ્તાર' માંનો એક હે 


ના... 


પણુ “આતર ખે *થવેરૅશ્તાર' માંનો ખબીશ્વે છે એવું સાબેત કરવાને 
માટે કાંઇ પુરાવે છે ? આપશે ઉપર યસ્ત હા ૧,ર૨, હા ૭૦,૨ અતે વીસ્પરલ્‌ 
કર્‌દા૯,૫ માંથી દેખાડયું છે કે એ પાછલાં લખાણોમાં અર્મેષાસ્પેતો પછી 
'ગેઉશૂ તષન' અને 'ગેઉશૂ' ઉવન્‌'ને યાદ કરી તેઓની પછી “આતર્‌'ને 
યાદ કરવામાં આવ્યો છે. એ દેખાડે છે કે અર્મેષાસ્પેતા પછી “આતર્‌'તે 
ખીજ ઉતરતી શક્તિશ્નો કરતાં ચઢિયાતો દરજ્જે આપ્યો છે. એજ પ્રમાણે 
ફરેવદી”ત્‌ યશ્ત્‌, ૮પ માં પ્રથમ અહુર્મજદાતી, પછી અગેષાસ્પેતોની, અને 
ત્યારપછી “આતર્‌ ઉર્વાજિશ્ત સ્પંત વ્યાખન' (- “તેજસ્વિ, વિખ્યાત 
ઉર્વાજિશ્ત આતર્‌”) ની ક્વષિતે આરાધી છે, જ્યાં પણુ “'આતર્‌તો 
ચલિયાતો દરજ્જે દેખાડવામાં આવ્યે છે. 


આ રીતે આપણુતે આ દલીલોથી એવું દિસિ છે કે “પાયૂ થ્વેરૅશ્તાર' 
તે અષો જરથુસ્ત્રએ યસ્ત હા ૪૬, ૭ માં જણાવેલાં “આતર્‌ અતે 


“પાય થ્વોરેશ્તાર' ૧ટ૯ 


_*સમતસ' હોય. જે અષો જરથુશ્ત્રનું મત કવદીષન્‌ યશ્ત્‌, ૭૭-૭૮ માં 
ખુલ્લી ભાષામાં દર્શાવ્યું છે. 

આ ખે “પાય થ્વોરેશ્તાર' તે “બે મીનોય” નથી. આ ખે *“પાય્‌ 
થ્વોરેશ્તાર, તે યસ્ત હા ૫૭, ૧૭ ( - ઝ્રોષ્‌ યશ્ત્‌, ૧૭ ), “સ્રાધુ યશ્ત્‌ , 
હાતાપ્', ૧૨ અતે ક્વદીન્‌ યશ્ત્‌, ૭૬-૭૮ માં જણાવેલા “પેદાશોને 
ઉપન્તવનાર ખે મીતોય સ્પેત અતે અત્ર” નથી; પણુ આ બે “પાય્‌ થ્વોરેસ્તાર' 
(-“રહ્ાક અતે ધાટ ધડનાર” ) યસન હા ૪૬, ૭ અને ડવદીન્‌ યશ્ત્‌ 
૭૭-૭૮ માં જણાવેલાં “આતર્‌ અતે “મનચ' હોય. 

વળી યસ્ત હા ૪૭, ૬ માં જણાવ્યું છે કૈ અહુરમજદા વિરોધીઓને 
“મ્પંત મર્ધ્ન્યું અને “આતર્‌ મામ્કૂતે છતસાફ્‌ આપે છે. બનતવાજેગ 
છે કે *સ્પેત' અતે “આતર્‌' એ ખે, “પાથુ' ( : “ર્હક” ) અતે “થવોરેક્તાર' 
( -“શ્રા ધડનાર્‌ ) હોય, 

પણુ પાસીંક દ૬'તકથાના જમાનાથી તે આજ સુધી થયલા તરજુમા 
મ્માણે આ ખે 'પાયુ' 'થવેરેરૃતાર' કોણુ ત આપણે જઇશું. 

૧) પાસી'ક દતકથાએ યસન હા ૪૨, ૨ માં *પાયૂં થ્વારેરતારનો 
તર્‌જીમો “પાત-છચ બરીન્‌કર્‌ [મંત્ર યજ્ત્‌ ( - “તિગેડ્યાનત અને નિર્માણુ 
કરનાર મેહેર યજત  ) કીધો છે. “એજ મુજ યસન હા ૫૭, ૨ માં 
“'પાયૂ થ્વોરંફતાર યા વીસ્પ થવેરેસતો દામાંત્‌ નતા અથ “પાન ભરીનફર્‌ 
મેત્રૂ કે હરગસ્પૂ બેહીનીતાર-ઈ દામાંન્‌ તેવજીફીં ( -“નિગેહખાન અને 
તિર્માણ કરતાર્‌ મેહેર જે સધળી પેદાશેની નેકી બદ્દાનાર|) કીધે છે. 


૨) ઉસ્તાદ નેર્યાસ'ગએ પાસી”ક દ'તકથાને અનુસરીને યસ્ત હા ૪૨, 
ર માં “પાયૂ થ્વેસ્તારા'નો અથ* વાતારસુત સિંમેતારણન મિદિરમ્‌ ટગર 
(:- “રહ્ષક અતે નિમિત કરનાર મેહેર યજત )” અને હા ૫૭, ર મં 
રક્ષચિતારમ્‌ વાતારનૂ ચત્‌ સતાસામ્‌ વિનિમિતજામાનામ્‌ં ણામ્ટનાત્‌ ( - “રહષ્યુ 
કરનાર અને [નગેહબાનત જે સધળી સૃણિતો તિમિ'ત કરતાર” ) કીધો છે. 


આ તરજીમા ઉપરથી માલમ પડૅ છે કે પાસી'ક દ'તકથાએ 'પાયૂ 
થ્વોરેશ્તાર'માં એક વ્યક્તિ, નિગેહુબાન અને તિર્માણુ કરનાર “મેહેર 
યજન વિષે ઇશારો લીધો છે, અને ઉસ્તાદ નેરિયોસ'ગએ પાસી'ક દ'તકથાને 
અતુસરી તરજુમો! કીધે છે. 


૧૪૦ ' બુલ્ઞાસાવાર્‌ સમજષ્ુ 


૩) સુરતના દસ્તુર કુમાના દાદદારૂના ફ્રેચ શિષ્ય આંકેતિલ ડયુ 
જપર્‌ીએ યસન હા ૪૨, ૨ માં “પાય થ્વોરેશ્તારા' વાંચી એ શખ્દોનો અથ 
ઘણ 17010010, હર પ ઉ૦8લ્ણાઈ ( “હહ્ષકને, પેદા કરતારતે” ) 
ફીધો, અને હા પ૭, ર્‌ માં “પાઇઊમ્‌ થ્વોર્‌શ્તારે' વાંચી એ શખ્દોનો અથ' 
“જે 60101 વુપાં £ [0700૫1 1% 1070100004, વૃપાં છ 706૫11 
1008 1૦૩ ઉઉ"લ્૩ ' (:- “તેને જેણે રહ્મણુ ઉપન્નવ્યું, જેણે સધળી હસ્તીઓ 
ઉપ#નવી” ) કીધે. (જીવે “0 4.૪૦૩” પુસ્તક પણેલું, ભાગ ખીન્ને, 
પાર્તા ૧૮૪, ૨૨૩.) 

૪) આંડેતિલ પછી જમ*ત વિઠ્દાન શ્પીગલે યસ્ન' હા ૪૨,૨ માં 
'આ શખ્દોનો અથ? “પણ 10101061078, 186 1૫10000811 ઘ1106' 
(ગ “રક્ષકો, કાણુ વગરના” ) અને હા પછ, ૨ માં, “10 130 1101006107 
810 1130 દલપત €', 9/10 ૦001૯ કો 0'લ્ણાઈઉપ'€૩ , 
(:- રહ્રક અતે તેસાવનારને જેગે સળી પેદાશો પેદા કીધી”) અથ 
કરી તાંધ ફરે છે કે: “112 ૪/૦1 ક “1770006607 દવે “]1ઘ110- 
1ઘ10€₹ 0 10 ઉછ 07, દવે, ૦0071૪ 90 ળો 0ંતે- 
43000180 31110 8%, 111009 107 લાંઇ1167 ાર્ણછ' 10 &41100%- 
1 દ#ઉં8ઠ 810100, ઘક [0856831168 લૉ લા'ઊા1 કઈઉઇ011ઇણ્ઇ, 00 
10 &1007ધ-ી1હઝલે8 કાલે 03€ 71008118000 . (-“ હાક 
અને 'તેશાવનાર' શખ્દો દ્વિવચનમાં છે, અતે ઓલ્ડ-બૅકિત્રઅન ભાષાની 
વાકયર્ચતા પ્રમાર્‌ ગએ શખ્દો માત્ર અહુરમજદાને, જુદા ગુણે ધરાવનાર 
તરીકે, અથવા અહુર્મજદા અતે અર્ગેષાસ્પંતોતે લામુ પડતા હાય” .) 
(જુવો “301૯છુલાં 410001, પાનાં ૧૦૦, ૧૨૨.) 

૫) પેડ્દેસર ડામે'સ્ટેટે પોતાના ફ્રે"ચ તરજુમામાં યસન હા ૪૨, ૨ 
માં આવતા 'પાયૂશ્‌-ચા થ્વે[રેરતારા નો અથ 0પ તોલા [00002010017 છ 
10£008૯પ₹ (- “રક્ષક અને ઘડનાર ખુદાને” ) કરી તોંધ કરે છે કે: 


ન 


“ ૪4૪૪03૫0 14906 1880111%&182, 27472677૮6 ક 807*07409*. 11 
80111010 0૦ 10/60 18103111'2 ર 0017016 વૈં?&0વે?વ 900 1*&3284ર્5 તલ 
18 101'0[0031દાં011 ૪#6૦હ ૦1110, ર5૪૩ ૦18 પાલ (૦10106 8&00પછાંઇ૯ 
તૃપાં છ છા011 8116 છ તંંછા1301૦૪ વૈધ 1013118111 તૈદ્દળફ 10 11391110* 0૦ 
ઉ1૦૫ 10701001201 ૦1 [૦171181001 ૦૯% 111118 (7717777708 £070072, 
1૫.), 7810100016 તૈ'ક80955 ૪૪૫186, ૩1 8૪8 વૃપદા1ઇટ તેહ વૉટ 


₹8૪71001૦. ( : “ “પાયૂશૂ-ચા થ્વોરશ્તારા', “પાનકિચ્‌ છ બરીન્‌કર્‌. 


'પાયૂ થ્વારેશ્તાર ' ૧૪૧ 


એવું લાગે છે કે “થ્વાર્શ્તારા' આગલા વાકયના “અસ્પતા' સાથે એક દૂ'ટૂ 
થાય છે; “પાયૂશ્‌' એક વધારાને શખ્દ છે જેતે પહેલી વિ્ભાક્તિનો પ્રત્યય 
લાગ્યો છે. આ રક્ષક અતે ધડતાર મિથ છે (સિહદ્િસ્મ્‌ ટ્ઞઝ્ર્મૂ , 
તેરિયોસ'ગ), જેને ખેતીવાડી કરનારાના એક યજત. તરીકે “અરપૅના 
યેવીતો'ના નજદીક સ'બ'ધમાં મેલ્યો છે” .) 

ગ્રેફરેસર ડામે'સ્ટેટેતા યસર્ત હા પ૭, ૨ તે! તરજુમો આ છે : જણ 
0701€01૯607 €1 પ 1011008000 લૃપાં છ 1010106 10૫10 1 070- 
ઊ1010 (:-“રહ્ષકતે અતે બનાવનારને જેણે સધળી પેદાશ ખનાવી છે”). 

આ તરજુમા ઉપર નીચલી તોંધ ઉમેરી છે :-- 


“૦૪0 117608૩3014 05&, લૈપ્ત તં દ્વ7૯૯ ૬૪૯0100 દપ તેરો, 
1પ10₹18810૧/1૫0. 1.0 0000100106&1'છ [૦11૫1 136 પલ ન 60101010 
તૈપ તૈધળ ૦6 ઇ"તેપાંદ “1૦ ૪૦૬૦૦1૪૦૫1 ૦૬ £0101810પ10', 111111 ” 
(00672672 #00”872700' 77/77), ૦૦૩0010 દાઇ 1૫61108€18મ 
૧10 129૧૧9૪૯ €૦0””૦€૯011તૈદા1$ તેપ પઠ %1.1, 2, 1010 8. દક 11 
હ તોપણ તેક લટ તૃપટ 10 લૈરકાાલેઇઇ લેધ્ડાટાર પ૦ 8101 
તં1&8116” તેહ તપા ૩ €1 1001 વૈંઉ ૪૦1૩૦10€8, ૦0 0010110 011 ૫016 
છ11100?8 41022 ૦1 1101118, [01901૪10 પ13 લૈંઇ11ઉૈ૪& કે, 1% 180010 
ર'તાંતૃપહ (, 11, 1010 59), 11 ૦૩૪ ૪1૦08 01થ તુઘહ રડ ૧૫૫૪6- 
108: %& તૈઈધડ#ળ૦ 101 98 110118”, 10દાઉ “41078 ૦1 
1૬8”. 1.0 €0૩010૯6ાદણળ”ઇ પછાત 0૯૩ 7૦૯૦111૫ 413111૧ 128100 
[1021] હક વથક 000011”. ( -“ “પાયૂ થ્વોરેશ્તાર' દ્વિવચનમાં છે, 
તેની સાથે “થ્વૅરેંસતે' ક્રેયાપદ દ્વરિવચનમાં છે. પહલવી ટીકા દ્‌્‌વચન ઉપર 
પ્યાનત આપતી નથી અને “પાનક્‌ બરીત્‌કર્‌ [મિત્રે' - “ર્હ્ષક અતે બનાવનાર 
મિથ તરજુમો કરે છે, જે મુજબ તેરિયાસંગ એવાજ શખ્દો ધરાવનારા 
ફકરાનો તરજુમો કરે છે તેમ; જુવો હા ૪ર, ર, નોંધ ૩. પણુ આ દૂ'દૂ 
ગુસ્નોનું દૂત દેખાડે છે અને વ્યક્તિઓનું દત દેખાડતો! નથી એમ અનુમાન કરવું 
મુશ્કેલ છે, અને જેમ બીજી ગમ વેદીક રહિ મુજબ “અહુર' અતે “મિશ્ર'તો 
દ& મળે છે (હા ૧, ૧૧, તોંધ 2૯) તેમ બનવાજેગ છે કે “પાય્‌ થ્વે- 
રૅશ્તાર' “મિશથ્'ને નાહં પણુ “અહ્‌ર્‌ અતે મિશ્ર'ને ૪શારે છે. પડલવી ટીકાએ 
અહુરને અહીં'આં લીચે। નથી કારણકે તેનું નામ આ કૂકરમાં આવી ગયું છે." 


8-2. કઝારિન-કનડઝ૦૯૦-૨,૦-થ.૦૦%-નડસભ્ટરકગરનરાભરઝન-માઝથ- ઝર --૦હઝવઝ૦ર૦૯ઝમઇઝ:%ઝાડતઝ ૯-૦૦-૭૦ દડ૯ઝ૦૦૭૦ ૯૪ બણ: તાક વરા ાડમ્લ,મધકડ-..*5-૫/ડ૦૦૦૫૪૦-4૧૪૧ઝાભારનરદફસારૂરકનનનસ૦ ૦૦૭૭૧ કાબર બાણાગન યૂ ૦-ડનર: અ. સજ જ કુનસતગ૬તફનન- ઝા ભાળરકા)૦૫)૦૬૦૨૫૬ઝકારજવ્ાઝપસાાનાફનડઇલંઝ#ઝ૪૩૯૦૯૦૨૦૦૭ર ઝા ઝયનબ ૦૫મડઝઝાકઝઝ%ઝકઝનઝનભઝઝરઝાડગારાટનાયઝડસસઝહગા૩નઝાભા-ઝમઝ'ન”ર%૬*૬૦૦૭૦૦૦૦-૨ઝ%૦-૦ ૬૩૪૦૩૦૩ ₹_ 


૨. જીતે! ડામે સ્ટેટ “1.0 7ઢાવે 40૯૩૩, પુસ્તક પહેલું, સફા 
૨૭૫; ૩૧૬૦: 
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૬) રેકટર મીલ્સ યસન હા ૪૨, ૨ માં આ શખ્દોનો અથ આંડ્ેન 
' તતિલને અનુસરી “ 10 0118 11 ૩070100107 %0ૈ 110 0૦61017 
(ર “ભને રહાક અને પેદા કરતારતે'), અતે હા પ૭, ર માં “ 0011 
[10 107010010₹ &00ં પ૦ 01708107, ૪100 470 (0010) 
€#૦૪11૪ કદ 1110૪ 10 30 ઉ'૦૩0101' ( : “બન્ને રક્ષક અને 
પેદા કરનાર, જે (બન્તે) પેદાશમાં સધળી વસ્તુઓ પેદા કરે છે” ) તરજુમે। કરી 
નોંધ કરે છે કે “૦૦10૪. %. 82%, 4; 001 5.114 8110 3010૯ 
0130 01 1130 11111007115, 0” [05310197 281'0100511& (3૦૦ . 
1.11, 2), 10051 ૯ 1000811 13010. &.0૪ુ'%-]/113)પ ૦૦01વે 
709 1181706 0001 17013111106 ધ્ર8 ઉ11101 10701006101 01 
67061027. 00301” 1130 10769616 16156. (:-: “જુવો યસન 
હા ૩૦,૪ ; પણુ અહી'આં અહુર અને અમેષામાંતા કોઇ એકતે અથવા 
%૨થુશ્ત્રતે ઇશારો હોય, ( જુવો યસ્ત હા ૪૨, ૨). અ'ત્ર મઇન્યુને ર્હાક 
કે પેદા કરતાર તરીકે આરાધવામાં આવ્યો હોય નહિ. વત્તઃમાનકાળ ઉપર 
ધ્યાન આપો”). (જુવે “ઉંઘ ઉ”વે 13001:5 બ 110€ ૩,” પ્રસ્તક ૩૧ મું, 
પાનાં ૨૯૧, ૨૯૮.) 

૭) ઉસ્તાદ કાવસજ કાંગા યસ્ત હા ૪૨, ર માં આ શખ્રાતો 'બ'ધે 
પાલનારા તથા ધાટ ધડતારાઓને” અથ કરી તોંધ કરે છે કે “એ હશારે 
દાદાર હોરમજદૂતી હાત હેઠલના બે મીતો (સપેનામીનો તથા અગ્રે 
મીતો) બાખે છે.” 

ઉસ્તાદ કાવસજી યસ્ત ણા ૫૭, ર તો આ પ્રમાણે તરજુમો આપે જે: 
“(જેણે) બ'ધે ર્હ્ણુ કરનાર (તથા) બતાવનાર જેએએ તમામ પેદાએશ 
ખૃતાવી (તેઓતે) આરાખ્યા', અતે ઉપર આપેલી નોંધ પાછી લખે છે.* 

૮) દસ્તુર એદલજી સ જણાએ 'હપ્તાન્‌ યશ્ત્‌'તા તરજીમામાં આ મુજબ 
આ શખ્દોતો અથ આપ્યો છે: “પાશખાંતી પેદા કરનારતે ઇઆને તે 
મેહેરબાની ભરેલા 9જદને દજીંચ' (પાનું ૭૩). દસ્તુર એદલજી “એપે 


૨ફ--૦૦૦૦૦૭૦૯૦૦ન૭.૯ા-૯છ તે દ-૭. ત ૪-૧૪ છુ--વજનજન--૧૫૧૦-ન--૦-૦----ક-નસ્ન ત... 





૨. જીવે ઉરતાદ કાવસજીનો “યજશને'ને! તરજીમે।, પાનૃ' રરર, 

૨. જીવો પાતું' ૬૩૦. વળી જુવો ઉસ્તાદ ડાવસજની 'ખોરદેહ અવસ્તા*, 
આવૃત્તિ નવમી, પાતાં ૨૮૮,૨૮૧ ન્‍્ત્યાં એક વધુ નોંધ મળે છેઃ “પાસખાની 
કરનાર તથા સુકાદો કરનાર, ઈઆને મેહેર ઈજ્‌દ તથા ચિન્તત પુલ આમળ 
ઇનસાકૃ કરનાર રરને રાસ્ત (પ્રોફેસર જકસત).”” 


“ પાયું થ્વોરેશ્તાર ' ૧૪૩ 


યત્‌ રાતની વડી'માં “પાઇણઉમ થવોરેશતાર' વાંચી તરજુમે। કરે છે 
“ખુલ'દ૬ પાશ્ષમાંત મેહેર ઇંજદ જે તમાંમ પેદાએશને તેજીનો પેદા કરનાર 
(ઇઆતને તે»ીનો આપનાર) છે.” (પાનું ૨૬૯.) 
હે) દસ્તુર ફરામજી મેહેરજીરાણાએ “સ્રોષૂ યશ્ત્‌ રાતની વડી'ના 
તરજુમામાં આ શખ્દાના અથ કીધો છેઃ “ખોલ દ પાસબાંત મેહેર 
૪જદને જે તમાંમ પેટાએશને ખુખી તાન તેકીનો પેદા કરતાર્‌ છે.” 
(પાનું 2૬૫). 

“પાય થ્વોરેશ્તાર' તે કોણ તે શોધી કાઢવા માટે આપણે જુના જમા- 
નાથી તે આજસુધી નહેરમાં આવેલા નવ તરજુમાં આપ્યા છે: ૧) 
પાસીકક, ર) ઉસ્તાદ તેરિયોસ'ગતો, ૩) દસ્તુર ઝુમાતા દાદદારૂના ફ્રે ચ 
ફિષ્ય આંકેતિલનો, ૪) જમન વિદ્દાન શ્પીગલનો, ૫) પ્રેફેસર ડામેસ્ટેટેનો, 
૬) ડોકટર મીલ્સનતો, ૭) ઉસ્તાદ કાવસજતો, ૮) દસ્તુર એદ્લજી સ-ન- 
ણાનેો, અતે હ) દરતુર ફરામજી મેશેરજીરાણાનો. 

એકલા ઉસ્તાદ કાવસજી “પાય્‌ થ્વોરૅશ્તાર|માં “સપેતામીનેો 
તથા અગ્રેમીનો”તે ઇશારા હોવાનું માનવાતે ચુક્યા છે. આપણાં 
જરથુશ્ત્રિ સાહિત્યમાં કદીપણુ 'અ'ગ્ર મળન્યુ'ની આરાધના કરવા વિષેતો એક 
પણુ દાખલો મળ્યો નથી અને મળી શકે પણુ નહિ. આપણે એ “પાય 
થ્વોરેક્તાર 'આતર્‌ અતે “મનચ કે “સ્પંત' અને 'આતર્‌' હોય એવા તક 
રજી કીધા છે. પાસીક દતકધાએ એ “પાય થ્વોરશ્તારનો તરજુમો “પાન- 
ઇચ ખરીનકર્‌ મિત્ર યજેત' કીધો છે. એ પાસી*ક ભાષાના શખ્દોનું 
વાંચણુ અધરૂ' છે. પાસી'ક ભાષામાં “બરીન્‌કર્‌ (: “તેમાંણુ કરનાર” ) 
માત્ર અહુરમ૧૮દા માટેજ વપરાય છે, મિથ કે બીક્ન યજતો માટે નહી, 
તેટલા માટે “પાન-છચ બરીનકર્‌તો તરજુમો “સ્ક અને નિર્માણુ 
કરનાર” લેવાય. ટીકામાં જે “મિત્ર યજેત' ઉમેચો છે તે ટીકા “પાયૂ'-'પાત' 
( સ “રક્ષક” ) ને લાચુ પડે છે, “બરીન્‌કર્‌ને નાહ, પાસી”ક દ'તકથાએ 
જે તરજુમો આપ્યો છે, તે ધણા ધ્યાન પુગાડવા જેગ છે. યસન હા, 
૪૨ માં આરાધના છે. કેની? ૧) અમેષાર્સ્પતોતી, ૨) પાણીઓનાં મૂળાની, 
૩) પાણીઓ ઉપરના પુલની, ૩) છુટા પડતા રસ્તાની, ૪) સાથે મળતા રરતાની 
૫) જે પહાડોમાંથી પાણી વહે છે તે પહાડોની, ૬) પાણીથી ભરપુર સરોવરોતી, 
૭) અશ્વચિતિ અતે ભરણી નદ્વેત્રોની, ૮) રક્ષક અને ધાટ ધડતારની, હ) 


૧૪૪ 4 ખુલાસાવાર સમજણુ 


 અહુરમજદા અને જર૨થુસ્ત્રની, ૧૦) જમીન અતે આસમાનની, ૧૧) 
પવનની, ૧૨) અલખોજ પહાડની ટૉંચની, ૧૩) ભૂમિ અતે સધળી “વસુ'એઓ 
( - “આબાદી આપનારાં તત્વો” )નતી, ૧૪) સુમતસ. અને અષે માણસોનાં 
| શ્વાનની, ૧૫) વાસિ પ'ચાસતવર્‌' નક્ષેત્રની, ૧૬) “ખરં ( ઝ શ્રવણુ) નદ્લેત્રની, 
૧૭) વોઉરુકષ દરિયાની, ૧૮) “ઓમ જાઇરિ'તી, ૧૯) “હઔમ ક્રાષ્મિ'તી, 
ર૦) “હઓમ દૂરઆષની', ૨૧) પાણીઓનાં વહેવાની, ૨૨) પક્ષીઓનાં 
ઉડવાતી, અને ૨૩) આશ્રવતોના આગમનની. 


આ છા ૪૨ માં અશ્રિત અને ભરખી નઘ્વેત્રેો અને અહુરમજદા 
અને જર્યુસ્ત્રની વચ્ચે “પાયૂ થ્વારેક્તાર'તે મેલા તેઃ્યોતી આરાધના કીધી 
છે. તે ઉપરથી પાસી5ક દ'તકથાએ “પાયૂ ચ્વારેક્તાર'તે “મિષ્ન' (- “પાત') 
અતે “અહુરું (:- “બરીન્‌કર્‌ં ) ધાર્યા. યસન હા ૧, ૧૧ માં મથ અહુરુ 
દ્વિવિચનમાં મળે છે. એ '“મિદ્ય અહુર'માં “અહ” તે અહુરમજદા નહે 
પણુ “બૃહસ્પતિ ગ્રહ” છે. આજસુધી અભ્યાસીઓએ અવસ્તામાં આવતા 
'અહુર' શબ્દનો અય “બહસ્પાંત મ્રહ” લીધે! તથી. જેમ “અહુરમજદા' 
બરીનફર્‌' યાને “તિર્માણુ કરનાર” છે તેમ “અહુર્‌' યાતે “બૃહસ્પતિ ગ્રહ” 
તિર્માણુ કરનાર નથી, તેથી “પાયૂ થ્વેર્‌શ્તાર તે પાસીકક દ'તકથાના અથ 
મુજ્બ “મિથ અહુર' ( “મેહેર યજત્‌ અતે બૃહસ્પતિ પ્રડ” ) હોય એ 
બૃતવાજ્નઞેગ નથી. 


યસ્ત હા ૫૭, ૨ માં સ્રોષ યજતે અહુરમ%દા, અએૈષારસ્પતા અને 
“પાયૂ થ્વોરેશ્તાર' ( સ “ખે રક્ષક અને ધાટ ધડતાર'')ની આરાધતા કીધી એમ 
કહ્યું છે. એ ફકરામાં જે “પાય થ્વોરેક્તાર'તો પાસી દ'તકથાતો અથ 
“પાન' અતે “બરીનકર્‌ ( - મિશ્ર યજત્‌ અને અહુરમજદા ) લધ્રયે તો 
અહુરમ%જદા, અમેષાસ્પંતા અને મિક્ન યજત્‌ તથા અહુરમજ%દાનતી આરાધના 
કીધી, એમ ખોલતાં અહુરમજદાનુ' નામ બે વાર્‌ આવે; એ બનવાન્નેગ નથી. 


ગ્ર્રેસર જેકસનનાં મત મુજબ એ ખે રક્ષક અને ધાટ ધડતાર્‌ 
મિપ્ર અને રષ્તુ છે. મિથે, સ્રોધ્‌ અને રષ્તુ ચિન્વત્‌ પુલ ઉપર ર્વાનનો 
પ્રતસાકે કરે છે: મિશ્ર ન્યાયાધિશ, સ્્રોષ્‌ સાક્ષી, અને રષ્તુ હાથમાં ત્રાજવું 
ધરી સારાં અને નરસાં કામોનુ' વજન કરનાર છે. તેઓ ૧ક્ષક અને ધાટ 
ધડતાર હોય એ બતવાજેોગ નથી. 


અગ્ર મહત્યુ' અહુરમજદાનો હરીશ? ૧૪૫% 


દસ્તુરો એદલજી સ'નણા અને ફૂરામજ મેહેરજરાણા જેકે પાસી*ક 
_દ'તકથાનો આધાર લે છે, તોપણુ આ ખે શખ્દો “પાયૂ થ્વારેશ્તાર'ને 
દ્વિવચનમાં નહિ લેતાં માત્ર એક મેહેર યજત્‌, તમામ પેદાશ અને 
ને#ના પેદા કરનાર વિષે ઇશારો લે છે. 

યુરોપના વિઠ્દાનો શપીગલ, મીલ્સ અને ડામેશટેટે, કુમાના દાદદારૂના 
દે'ચ ચેલા આંકેૈતિલને પગલે ચાલ્યા છે, પણુ તેઓએ ન્નેયું છે કે વ્યાકરણુને 
કાયદે આ ખે શખ્દો દ્‌વિચનમાં હોવાથી કોઇ ખે વ્યક્તિઓને ઇશારો છે. 


આ લ'બાણુ વિગતે। ષ્યાનથી તપાસવાથી જણુશે કે “પાયૂ થ્વોરેશ્તાર' 
પરાઇ ખે ભકિતઓ છે. એ ખે વ્યક્તિઓ “સ્પંત' અને “અ-ગ્ર' તથી. એ 
ખ્‌ વ્યકિતઓને પાસી“ક દ'તકથા “મેહેર યજત્‌ અતે નિમાણુ કરનાર” 
તરીકે લે છે તે વાજબી દિસતુ' નથી. પણુ આપણે અતુમાન કરિયે છ્િયે 
કે આ ખે વ્યકિતઓ “આતર્‌' અને “મનસ' અથવા “સ્પંત' અતે 
“આતર્‌' હોય. ક 


હવે આપણે એક ખીન્ને ગુ'ચવણુભર્યો સવાલ હાય ધરિયે : શ” 
અ'ત્ર મઇન્યુ અહુરમજદાનાો બરાબરિયોા કે હરીફ છે ? 


વ'દીદાદની પહેલી પરગરદર્માં અહુરમ%૬દા સ્પિતમ જર૨થુસ્ત્રને કહે 
છે કે મે' સોળ ઉત્તમ વસવાટનાં રહેઠાણુ પેદા કીધાં ( ૧થ્વૅરેસમ્‌' ), તેની 
વિરૂદ્ઠ “અ'ત્ર મઇત્યુ'એ સોળ “પધત્યાર' ( - “પ્રતિપક્ષ,” “શત્રુ') ઉભા 
કીધા ( “કૂરાકેરંતત' ). આ લખાણુ ઉપરથી અતુમાન કરવાર્મા આવ્યું છે કે 
“અ'ત્ર મધન્યુ' અહરમજ%દાની બરાબરી કરી શકે તેવો વિરોધી છે, અને 
વ'દીદાદએ ગાથાનાં મતથી વેગળાં જછે “અ શ્ર મળન્યુ'ને 'સ્પંત મળન્યુ'ની 
સામે મેલવાને બદલે અદુરમ%૮દાની સામે મેલ્યો છે. આ દલીલર્માં કાંઇક 
અતિશયોકિત, કાંઇક ખામી છે. જ્યારે એક ઉતરતો વિરોધી એક 
સવ'શકિતવાન સામે ઉરીદ્દાઈમાં ઉતરે ત્યારે તે નબળે। વિરોધી સવ'શકિત- 
વાનની બરાખરી કરી શ્રક્રે એમ માંતી લેવું તક'શારમ સ્રુજબ વાજબી 
નથી. જચ્થુસ્ત્રિ મજહબ મત ખુદ્લેો અભિગ્રાય આપે છે કે “પંત 
મઈન્યુ' “અ'ગ્ર મપન્યું'તો પરાજય કરરે. તે આપણુને ખુલ્લુ' દેખાડે છે કે 
“અ'ત્ર મઇન્યુ'એ અહુરમજદાનાં બનાવેલાં વસવાટનાં રહૈઠાણુ। સામે પ્રતિપદ્ષે 
ઉભા કીધા તેથી “અગ્ર મળન્યુ' અહુર્મજદાતે। બરાખરિયે। યણ શ્રફકયે। તથી. 

૧૦ 


૧૪૬ 5-5 ઉખઅુલ્ઞાસાવાર સમજણુ * ર 

_અવસ્તા સાહિત્યમાં આ માત્ર એકજ દાખલો મળે છે ન્યાં 
“અગ્ર મઈન્યુ'નાં અહુરમજદા સામેનાં કાય'તું' વણુ'ન છે. સણિતી સરજત 
માત્ર અહુર્મ%દાના હાથમાં હોવાથી, “સ્પેત મધન્યુ' એક “થ્વરેખ્સ્તર્‌' 
(“ધાટ ધડનાર” ) હોય, પણુ તે કદી સૃણિમાં “ાથ્વેરેસ'તુ', સરજવાતુ', 
કાય' કરી શ્રકેજ નહિ, તે કાય' માત્ર એકલા અહુરમવદાતું છે. તેટલા 
માટે વાજબી રીતે વ'દીદાદની પહેલી પરગરદમાં અહુરમજદાએ સૃષ્ટિમાં જે 
કાછ રહેઠાણા સરજ્યાં તે વિષેતુ' વણુ'ન છે; એ સરજવાનુ' કામ “સ્પેત 
મઇન્યુ' કદી કરી શકેજ નહી. અહુરમ%દાની સાથે કામ કરનારી તેની 
અમગ' સાત શકિતઓ હતી; તેની સરજત વિરૂદ્ઠ હાનિ કરતાર અને નાશ્ન 
પામનાર શકિત “અ'ગ્ર મઈન્યુ' હતી અને છે, જે અહુરમજદાની સૃછ્િને 
નાશ કરવાની ક્ોશેશ્રમાં કદી ફ્રાવશે નહિ, પણુ જેતો નાશ થશે, 


જમ્યાદૂ યશ્ત્ના સિદ્ધાંત મુજબ : “જેમ અહુરમ૬૮દાએ પેદાશો પેદા 
૪ીધી, ધણી ભલી, ધણી શૈભાયમાન, ધણી અજબ, ધણી આગળ વધતી, 
ઘણી ઝગઝગિત; જ્યારે તેઓ હસ્તીતે તવેસરથી સજવન, દુ:ખદૃદ 
વગર્ની, મોત વગરની, અસ્વચ્છતા વગરતી, કેોહવાત વગરની, સદા જીવતી, 
સદા વધતી, પોતાની મરજી સુજ્ઞ સત્તા ધરાવનારી કરશે, જ્યારે સુજરેલાં 
પાછાં સજવન થશે, જ્યારે જીવતાએને અમગી' મળશે, જ્યારે અહુર- 
મ૬૮દા પોતાની મરજી મુજબ આગળ વધતી હસ્તી બખશશે, ત્યારે 
અચળ નિયમની જેહાન મૃત્યુ વગરતી થઇ વિખ્યાત થશે; તેતે લીધે “જ 
(-“અ'ત્ર મળન્યુ' નો નાશ્ષ થશે.” (જમ્યાદૂ યશ્ત્‌ ૧૦-૧૨.) 

જગ્યાદૂ યસ્ત્નું આ મત ખુલ્લે ખુલ્લુ' કહે છે કે “અ'ત્ર મધન્યુ'તા 
સધળા વિરોધ છતાં અહુરમ૧૮દાનતી અચળ [નતયમની પેદાશ નવેસરથી 
સ્વચ્ઠ થઇ અન'તકાળ સુધી જીવતી અતે વધતી મૃત્યુ વગરની રહેશે 
અને “દુજ# (:-“અ'ગ્ર મહન્યુ) નો સમુળગાો નાશ થશે. જીવન પાછળ 
તાશ આવે છે અતે આવશે, પણુ નાશમાંથી નવું જીવન પ્રગટ થઇ 
આખરે ખુદ નાશ ઉપજવનાર “અમ્ર નો નાશ થઇ જીવત સદાકાળ 
રહેશે, એ જરચુસ્ત્રિ મજહુબ મત જમ્યાદૂ યશ્ત્માં મળે છે, 

વ“દીદાદતી પહેલી પરગરદનું મત બરાબર સમજવા જમ્યાદૂ યશ્તૂતાં 
અતે ખીન્ન' વધુ લખાણુા સાથે મેલી પછી વ'દીદાદતી પહેલી પર્ગરદના 
લખતારની મતલબ શુ' હતો તેની તપાસ કરવી અવશ્ય છે. 


અશશ્ર મધન્યુ' અદુરમજદાતો ફરીદ ? ૧૪૫૭ 


લ મ'દીઘ્યદની પહેલી પરમરદર્મા અહુરમજદાએ સોળ ઉત્તમ વસવાટનાં 
ક પેદા ઝીધાં એમ લખનાર અહુર્મજદાને “પેદા કેરતાર” તરીક 
જહેર ' કરે છે. આ લખાણુ સાથે આપણે વ'દીદાદનાં ખીજ” લખાણો 
સર્ખાવિયે. વ'દીદાદ પરમરદ ૧૯, ૫-5 માં સ્પિતમ જરથુશ્ત્ર અને 
“અગ્ર મણન્યુ' વચ્ચેતા એક સ'વાદ છે. ત્યાં “અ'ગ્ર મળન્યુ'ના સવાલના 
જવાબમાં જર્થુક્ત્ર કહે છે :--“હાવનથી, તશ્તથી, હઓમથી, મજદાએ 
પ્રગટ કીધેલું વચન જે મારૂં ઉત્તમ હથિયાર છે તે વચનથી, હુ' તને 
હુરાવીશ, એ વચનથી છુ તને દૂર કરીશ; આ સારાં ખનાવેલાં હથિયારોથી, 
ઓ અજ્ઞાત “અત્ર મળન્યુ'! જે હથિયાર 'સ્પંત મષન્યુ'એ ઉપજાવ્યાં, ઉપ#્ન- 
વ્યાં અન'તકાળમાં, જે સારી સત્તાવાળા સુસ્ાની 'અગૈષાસ્પતો'એ આપ્યાં.'' 

વ'દીદાદની પરગર્‌દ ૧૯ નાં આ લખાણુમાં અષો જરથુક્ત્ર “અગ્ર 
મઇન્યુ'તે કહે છે કે તેઓ “સ્પેત મળન્યુ'એ ઉપશ્નવેલાં ( - 'દથત') 
હથિયારો 'હાવન,' “તશ્ત' “હુઓમ' અતે “વચ'નાં સાધનો વડે તેની સાથે 
લડી તેતો પરાજય કરશે. વ'દીદાદનાં આ લખાણતે યસ્ત હા ૧૯, « તે 
ટકા છે જ્યાં “સ્પતિવાઓઆ મનિવાઓ' (- “એે મીતોયમાંના ધણુ 
તેજસ્વિ”) એ “અહુનવર્‌'નું વચન ઉગ્ચારયું હતુ' એમ અહુરમજદા 
જરથુક્ત્રતે કહે છે. 

એજ મુજબ વ'દીદાદ પરગરદ ૧૩ માં 'સ્પેતહે મપંન્યેઉશૂ ટાંમ 
દાર્તમ્‌' ( - “સ્પત મળન્યુની ઉપન્નવેલી પેદાશ”) વિષે છારા છે ને 
પેદાશ મષ્યરાત્રિથી સય ઉગે ત્યાંસુવી “(અમ મઇત્યુ'તી ઉપજતી સામે 
થાય છે. આ પરગરદ ૧૩ માં કેટલીક “સ્પંતોમષન્યવ દાંમ' ( : “સ્પંત 
મપ્ન્યુનતે લગતી ઉપજ”)નું અતે 'અગ્રેમપન્યવ દાંમ' (:- “અશ્વ 
મપ્રન્યુતે લગતી ઉપજ” ) નું વણુન છે. 

આજ રૂઢી મુજબ પરગરદ ૩, ર૦ અતે 5, ૪૯ માં લાસતે ભહ્ષ 
કરનારાં પક્ષી “કૂર્કાસ' ( - “ગીધ” )તે 'સ્પંતોમષ્ન્યવ દાંમ ( : “સ્પંત 
મઇન્યુને લગતી ઉપજ'') કહ્યાં છે 

જે સુજબ ઉપર જણાવ્યું તેમ વદીદાદમાં 'રપેત સષ્ન્યુ ને સગતી 
ઉપજ વિષે ઈશારા છે, તેમજ પરગરદ ૧૬,૧૨ માં માણુસજાત અને 
જાનવરોની જી'દગમીને હાનિ ફરનાર 'અકસ્ત' ક “નુકસાનકારક હેવાન'') 
ને “અગ્ોમધ્ન્યવ દાંમ' (- “અત્ર સછન્યુતે લગતી ઉપજ”) કલાં છે, 


૧૪૮ ખુક્ષાસાવાર્‌ સમજુ 


જે. સુજબ વ 'દીદલ્ની પહેલી પરગરદમાં 'અંપ્ર મપન્યુ'એ અહુરમ મી 
સોળ ઉત્તમ વસવાટના રહેઠાણા સામે સોળ 'પધત્યાર| (“શગુ') ઉભા 
કીધા તેનું વણુ'ત છે, તેમજ પરગરદ' ર૦ માં અગ્ર મઇન્યુ'એ માણુસન્નતનાં 
'હારીર ઉપર જે દુ:ખદર્દો ઉપજાવ્યાં ( “ાકેરેતત') તેતુ' વણુ'ત છે, અતે 
વ'દીદાદ પરગર્દ રર માં અદુરમજદા સ્પિતમ જર્થુસ્ત્રને કહે છે કે 
“જ્યારે મે' અહુરમજ્દાએ તે શોભાયમાન, પ્રકાશિત મકાન “ગરે-દેમાન' 
ખનાવ્યું, ત્યારે તે “ મણર્ય ' ( - “મૃત્યુ લાવનાર”) એ તે મારૂં મકાન ન્ેયું 
અતે તે મોતથી ભરપુર “મઇય” “અત્ર સણ્ન્યુ'એ ૯૯૯૯૯ બીમારી 
ઉપજાવી ( - '્રાકરેતઓત').'' 


વ'દીદાદર્માં આવતા “અ-શ્ર મઇન્યુ'ને લગતા અતેક ઇશ્ારાઓમાંથી 
આ ધયારાઓ આપણુને જણુવાને પુરતા છે કે “અ'ગ્ર મણન્યુ' આ દુનિયામાં 
હાતિ, નાશ, મૃત્યુ, દુઃખદર્દોનું તત્વ ઉપજાવનાર છે. તે સધળાં સામે 
“સ્પેત મઇન્યુ'ની પેદાશો લડે છે, લડીને “અ_મ્ર મઇન્યુ' (-: “નાશ કરનાર 
મીને”) નો આખરે નાશ લાવે છે. “અ'ગ્ર મઇન્યુ'એ ઉપજવેલાં નાશ, 
મૃત્યુ અને દુ:ખદર્દો અહરમ%૮દાની પેદા કીધેલી પેદાશો સામે છે, જે 
વિષે પરગરદો ૧, ૨૦ અતે રર માં વણુ'ન છે. આ લખાણો જમ્યાટૂ 
યશ્ત્માંથી ઉપર ટાંકેલા ફકરાઓ સાથે વાંચતાં માલમ પડશે કે અહુર- 
મજદાની પેદશોને તુકસાન કરવાની, તે પેદાશોના નાશ કરવાની સધળી 
જાશેશ્ષ વ્યથ “નય છે અને જશે, અને અહુરમજદાની પેદાશો અન'તકાળ, 
સુધી દુ:ખદદ અતે મોત સામે નિભશે. 


આપણે ગાથાનાં લખાણા ઉપરથી જેમ જ્યું છે તેમ આ પાછલાં 
અવસ્તાનાં લખાણામાંથી આપણે જેઈએ છિયે કે સૃષ્ટિમાં મુરાધતાં તત્વની 
હસ્તી સમનનવવા કાજે અષો જરથુસ્ત્રને “સ્પંત' અતે “અ_'મ' વચ્ચેનો અન'ત- 
કાળ સુધીનો એકેક સામેના વિરોધનો વિચાર સુઝયો, અતે તે વિચાર 
પાછલાં અવસ્તા સાહિત્યમાં અષો ૪ર૨થુસ્ત્રના અનુયાયીઓએ ખુલાસાવાર 
જહેર કીધે છે. 


અવસ્તાનાં પાઠલાં સાહિત્ય %મ્યાદૂ યશ્ત્‌ ફેકરા ૪૪ માં જણાવવા 
પ્રમાણે 'સ્પેત મઇન્યુ'તો વસવાટ “રોશન ગરોન્માન” અને “અ'પ્ર. 
મઇન્યુ'નું' રઉૈઠાણુ “એરેધત દુજડહ' ( :“ગ'ધાતુ' દોજખ”) છે. 


સ્ત મઇન્લુ' અતે “અગ્ર મળન્યુ' ની ઉપજ, ૧૪૯ 


કપેતમઇન્યુ? ની ઉપજ રુ' ચુ' છે તે વિષે પાછલાં અવસ્તા સાહિ- 
«યમાં મળતી વિગતોનો સારાંશ આપીશુ':-- 


રામ્‌ યશ્ત્‌ મુજબ “વયુ' ( :“વાયુ”) “સ્પૈત મધન્યું'તે લગતી ઉત્પત્તિ 
( “સ્પંતો મછન્ગઓમ્‌') છે. એ યશ્તૂતા ફકરા ૪8-૪૪ માં “વ દાંમ 
યસ-ચ દથત્‌ સ્પંતો મઇન્યુશ યસ-ચ દથત્‌ અડૂરો મઇન્યુશ' ( - “મે 
ઉત્પત્તિ જે “સ્પંત મધન્યુ'એ ઉપજાવી અને જે “અ'શ્ર મણન્યુ'એ ઉપજાવી”) 
વિષે ઉશ્ારા છે. એજ મુજબ યસન હા ૨૨ ફકરા ૨૪ માં અતે યસન 
હા રપ ફકરા પ માં “વયુ' તે સ્પંત મણન્યુ'ની ઉત્પત્તિ કહી છે. 


રષ્તુ યશ્ત્‌, ૩૨ માં “અવે સતારા થોઈ રસ્પંતોમઇન્યવ' (- “તે 
તારા જે સ્પંત મઇન્યુતે લગતા”) વિષે ખોલે છે; અને યસન હા ૧, ૧૧ 
અતે હા ૩,૧૩ માં “સ્તાર્રામ્‌-ચ સ્પંતાોમણન્યવનામ્‌ દામનાંમ્‌' ( - “સ્પેત 
સધન્યુતે લગતી પેદાશોના તારા”) વિષે પશારા છે. 


વ'દીદાદ પર્ગરદ ૧૩, ૧૬ માં “વીસ્પર્નાંમ્‌ સ્પંતોમધન્યવર્નામ્‌ 
સ્પચિમ્રનાંમ્‌' ( : “સ્પંતમપન્યુને લગતાં સધળાં કુતશની જાતતાં બીજ”) 
વિષે પ્શારે। છે. 


પાછલાં અવસ્તા સાહિત્યમાંથી લીધેલા ઉપલા ઉતારા ઉપરથી “સ્પેંત 
મઇન્યુ'તે લગતી ઉપજ શુ શું ધારવામાં આવી છે તેતો આપખુને 
ખ્યાલ મળશે. 


'અ'ત્ર મઇન્ચુ'ને લગતી ઉપજમાં: તીર્‌ યશ્ત્‌ ફકરા ૩૯ મુજબ 
“પપ્ીરિકા (- “ધુમકેતુઓ”) જેએ પાણીનું ખીજ ધરાવનારા સેતારાઓની 
સામે કામ કરે છે. યસન હા ૯, ૮, રામ્‌ યશ્ત્‌, ૨૪), આવાં યશ્ત્‌, ૩૪, 
ગાથૂ યશ્ત્‌, ૧૪, અને જમ્યાદૂ યસ્ત્‌, ૩૭ સુજબ “અજિ દહાકે, તેમજ 
વ'દીદાદની પહેલી પરગરદમાં જણાવેલી અહુરમ૧૮૬ાતાં રહેઠાણ સામે ઉત્પન્ન 
કીધેલી હાનિએ, અતે પરગરદ ૨૦, રર અને અદિષખેહેશ્ત્‌ યશ્ત્માં 
જણાવેલાં દુ:ખ દર્દો છે. 


આપણે જ્નેયું છે કે ગાથામાં અતે પાછલાં અવસ્તા સાહિત્યમાં “અ'મ્ર 
મળન્યુ'તે “દર્વદૂ'ની ઉપમા આપી છે. એ ઉપરાંત ગાથા અતે પાછલાં 
અવસ્તા સાહિત્યમાં “અત્ર મપન્યુ' ને “દરજ તી ઉપમા પણુ આપવામાં 
આવી જે. 


શૃપ૦ . . 'બુલાસાવાર સમજણુ 


ગાથામાં યસ્ત હા ૩૦, ૧૦ માં જુને ... સ્પયપ્રણા' ( : “નાશ 
કરતાર ડુજ”) શખ્દો, પાસીક દ'તકથા મુજખ, “ગના મીતોય' વિષે છશાચે 
છે, યસ્ત હા ૩૧, ૪ માં જે “દુજ તો પરાજય કરવાતી વાત છે, અતે જે 
ગાથાનુ' પદ યસ્ત હા ૬૧, ૫ માં તેમજ વ'દીદાદ પરગરદ ૨૦, ૮ માં 
ઉતારવામાં આવ્યું છે ત્યાં “૬જ શખ્દથી “અમ્ર મઇન્યુ'તે વિષે ઇશારે 
છે, * જેનો પરાજય કરી તેતે સધળા સાત કેસ્વરો ઉપર સત્તા વગરતો 
બતાવવા લખ્યું છે, 


ગાથા યસ્ત હા૪૬, ૬ માં 'દુજે ... દામાંન્‌! (:ઃ “દુજતું' મકાન”), 
હા ૪૬,૧૧ માં “દુજે દેમાનાઇ (:- “કુજનાં મકાત તરફ), અને હા 
૪૯,૧૧ માં “દુજે દેમાતે' ( - “દુજ્નાં મકાનમાં”), અહુર્મ%દાનાં 
મકાત 'ગરો-દેંમાન' ( - “વ્યવસ્થિત મફાન'')થી ઉલટાં “દુજ' નાં મકાત 
વિષે જે ઇશારા છે તે “ુજથી “અમ્ર મઇન્યુ'તે વિષે ઇશારે છે. 


ગાથાનાં આ લખાણુતે અનુસરીને વ'દીદાદ પર્‌ગર્‌દ ૮, ૧૦૭ અને 
પરગરદ ૧૪, ૧૮ માં ગાયાનાં અષા જરધઘુસ્ત્રનાં વચત “જે દેંમાતે હદથ્યા 
અડ્હેંન્‌ અસ્તયે!' ( - “ળુજતાં મફતમાં ખરેજ વાસે! થશે”) ઉતારી લેવામાં 
આવ્યાં છે, અતે એ વચનમાં માત્ર એકજ ફેરફાર ૪ીધો છે, જે આ કે ગાથાના 
શખ્દ 'દેમાતે'તે બદલે અવસ્તાનો શખ્દ “ન્માતે' મુકવામાં આવ્યો છે. 
વળી વ'દીદાદ પરગર્‌દ ૩, છ માં “અત્ર મધત્યુ'નાં મકાન માટે ગેરેધ' શખ્દ 
વાપર્યા છે અતે ત્યાં ફુજો હચ ગેરંધાત' ( - “ડુજનાં મકાતમાંથી'') 
_"શખ્દોથી “અ'ગ્ર મપંન્યું'તાં મકાત માટે ઇશારે કીધે છે. 


વળી અદિખેહેશ્ત્‌ યશ્ત્‌, ફકરો ૧૭, આપણી “ીરંગ-ઇં પાદ્યાબૂ 
કુસ્તી'માં લેવામાં આવ્યો છે ત્યાં, તેમજ જમ્યાદૂ યશ્ત્‌ , ફકરા ૧૨ માં, 
વ'દીદાદ પરગરદ ૧૯, ૧૨ માં, આષૂ યશ્ત્‌ હાતોખ્ ફકરા ૧૪ માં, 
દુ” શખ્દ 'અગ્ર મઈન્યુ'તે માટે વાપર્યો છે. 


અષોા જૂરથુક્ત્રની દીનમાં એક અહુરમ%દા સૃદ્દિતે પેદા કરનાર 
દાદાર્તી માન્યતા છે; સૃદ્ટિતા સરજતારે જે કાંછ સરજયું તે સારૂં છે, 
સૃષ્ટિના સરજનારતી સર્‌જીતમાં કાંપ્રપણુ માડું' છેજ નહી, એ અષેો 
૪રથુશ્ત્રતી દીતની અચળ માન્યતા છે. 


'દુજ, “અદરિમન' ૧૫૧ 


સૃષ્ટિમાં માડું' આવ્યું કયાંથી? માડું' લાવનાર, ઉપજાવનાર ક્રોણુ ? 
અહુરમજદાએ * સૃષ્ટિને સરજી. એ સૃણ્તિની સરજત તરફ ખે અયુદીડ 
(ર “મઇન્યુ') તત્વ “સ્પૈત' ( : “રૃદ્ધિ કરતાર્‌”) અને “અ_શ્ર' (ર: “હાનિ 
કરતાર'') સાથે આવ્યાં. એ ખન્નેનાં એકેકની સામે કાય' કરવાથી “જવન” 
અતે “અજવન” સૂછિમાં પ્રદશિ'ત થાય છે; એ ખે “જીવત” અતે “અજવનત” 
સેવટ સુધી સૃષ્ટિમાં એકેક પાછળ આવ્યા કરશે; આખરે “અજવન” 
ઉપજાવનાર અણુદીઠૅ તત્વનો પરાજય અને નાશ્ થશે; સૃષ્ટિમાં જે જે 
વ્યકિતતે સૃહ્િતી શરૂઆતથી જવત મળેલુ' અતે જે જે વ્યકિતનું જવન 
લઇ લેવામાં આવેલુ' તે તે સધળી વ્યકિતઓ, “અજવન'' ઉપજાવનારને 
પરાજય અતે નાશ થવે, તવેસર્થી સજવન થશે, “ઇંરિસ્ત' (:- “ગુજરેલાં'') 
પાછાં ગોયા ઉભાં થશે (-- “ઉશહિસ્તાંન'), જવનનું “ઉવ'એસ અપૅમ' 
(-“સેવટનુ' પાછુ આગમન”) થશે, “ષો-કેરૅપ્રતિ' (- સૃષ્રિતી સધળી 
પેદાશતુ “મીતોય હસ્તીમાં આગળ વધવુ”) થશે, અને સૃણ્િતી સધળી 
હસ્તીઓ '“અજરૅષિ'ત' (-“અજરા” - બીમારી વિનાની) અતે 
'અમરૅંષિ'ત' (- “અમગ“ડ) થશે. આ ગાથા અને અવસ્તા સાહિત્યમાં 
સમાવેલાં જરચુક્ત્રિ મજહબ મતની દ્રઢ માન્યતા છે. 


આપણા હિ'દુસ્થાન અતે યુરેપના નામાંકિત ઉસ્તાદ અને અભ્યા- 
સીએઓએ જર૨થુસ્ત્રિ સાહિત્ય ઉપર અજવાળુ' નાખવા માટે અથાગ શ્રમ 
ઠી જે સેવા બજાવી છે તેતે પરિણામે આપણે આ તોંધ લેવાને 
શ્કિતવાન બન્યા છિયે. હવે પછી જ્યાં જ્યાં આપણી ભૂલો રહી ગઇ 
છઊેય તે શુધારનારા બહાર પડી આ વિષય ઉપર્‌ વધુ ઉશ્નશ્ નાંખે એવી 
ઉમેદ છે 
'અહ્‌રિમન'ઃ 
અવસ્તા શખ્દ “અ'ત્ર મખન્યુ'નાં પાસી'ક ભાષામાં “ગતા મીતોય્‌' 
અતે “અહરિમન!' રૂપ અંન્યાં. “અહૃરિમન્‌' શખ્દ ઉપરથી ઉત્પન્ન થયલે 
'અમિપુસ,, “અમેકીઉસ' ( - &7101105, 41101103) શખ્દ યહુદી- 
ઓનાં ધમ'પુસ્તકમાં મળે છે. જરથુસ્ત્રિ મજણબ મતના વિચારો યહુદી- 
એસએ લીધેલા હોવાની અનેક શાહદતોમાંતી આ એક શાહદત છે. “અ'શ્ર 
મપંન્યું' શબ્દ ઉપરથી નિકળેલા આ ખે પાસી” શખ્દોતી વ્યુત્પત્તિ પાછલા 
પાસી'ક દતકથાના જમાનામાં એવી રીતે આપવામાં આવી છે કે તેઓનું 


વૃપર્‌. . ખુલાસાવાર સમજભુ 


અસલ મૂળ ગોયા વિસરી જવામાં આવ્યું હોય એમ લાગે છે. “ગના 
મીનોય્‌'માંતો પહેલો શબ્દ 'ગના' “અ'ગ્ર'નો અપભ્ર'શ થયલે! છે. તેતે 
બદલે “ગતા'તે “જતા' વાંચી તેતે પાસીક “જતન! ( : “મારવું”) ઉપરથી 
નિકળેલે। માની “જના મીતોય'નો અથ “મારનાર અદ્રશ્ય હસ્તી” કરવામાં 
આવ્યા છે. એજ સુજ્બ “અ'ત્ર મઇન્યુ' શખ્દો ઉપરથી “અહર્‌મન' શખ્દ 
નિકળ્યો. પણુ “અહર્મન'ને બદલે આખર્‌ સન્‌! વાંચી તેતો અથ" “પચ્છમ 
બુદ્ધિવાળા” કરવામાં આવ્યો અતે એવું મત બાંધવામાં આવ્યું કે “અગ્ર 
મળન્યુ' અહુરમજદા' પેઠે “પેયૂુ-આકાસ' (-“આગમચથી જણુતાર'”) 
નથી, પણુ “પસ-દાનિશ્ન્‌! (--“એક બનાવ બતી ગયા પછી તે બતાવની 
માહિતી મેળવનાર) છે. 

પાસીક દતકથા પ્રમાણે અહુરમજદાએ “અણરિમન્‌'તે ૧૨૦૦૦ 
વષા એક યુગમાં તેનાથી બતી શકતું કરી પોતાની ઉપર જીત મેલવવા 
કાજે યુદ્ધ ચલાવવાની મહેતલ આપી હતી; કેમજે અહુરમ૧દા અગમ- 
ચેતીથી નણુતે। હતો કે અહૃરિમન્‌ તેની બુરાઈ કરવાની તખેહ, તેતી કમબ્નેરી 
અતે નબળાઇથી આખરે નિષ્ફળ નિવડશે અને અહુરમજદાની પોતાની 
જત થશે. આ પાસી દ'તકથાતું મત ખુલ્લું પુરવાર કરી આપે છે કે 
“અહર્િમન'ને કદીપણુ અહુરમ%દાને। સ્વત'ત્ર હરીફ ગણુવામાં આવ્યે નથી. 

અષો જરયુશ્ત્રની દીનનુ મુખ્ય કાય આ હતુ' કે અસલી આય*ત 
પ્રન દુનિયામાં હસ્તી ધરાવતી બદીનાં તત્વો ઉપર્‌ જુદા જુદા અણુદીઠ 
રવતાઓની સરદારીમાં માન્યતા ધરાવતી હતી, તે દેવતાઓની સરદારીની 
માન્યતા ગેરવાજખી ઠેરવી માત્ર એક “અહરમજ્‌દા' મહાજ્ઞાની સ્વામીની 
મીતોય હસ્તી કષ્ુલ રખાવી, તે સધળી નેકીનો કર્તા હોવાની માન્યતા 
આયર્'ત પ્રજામાં ફેલાવવી. આ નેમથી કુલ્લે સૃષ્ટિમાં સધળી બદીનુ' મૂળ 
“અગ્ર. છે જે જદગીનાો નાશ કરી મૃત્યુ લાવનાર છે, એ મજહબ મત 
અપો જરથુસ્ત્રએ આયબ પ્રજ્નમાં ફેલાવવા માંડયું'. 

અહુરમજદાએ તમામ સૃછ્તિતે પેદા કીધી ત્યાર્આદ સૃણિમાં જે 
પ્રગટિકરણુ તિર'તર કાય કરે છે, જ્યાં “અષ' ( : “અચળ નિયમ”)તી 
દરેક પેદાશ્ષ વિરૂદ્ધ “દુજ પોતાનું હાનિતું તત્ત દાખેલ કરી દુનિયાની 
'અષ-ી પેદાશતે નાશ્ષ કરવા ઇચ્છે છે, ત્યાં હરહમેશ “અષ' “દુ ઉપર 
ફાવી 'દુજ'તે મારી હઠાવે છે. એ “અષ' અને “૬ુજ વચ્ચેની જુદી જુદી 


“અહરિમન્‌, “હઇથ્યા-વર્શ્તા'મ્‌', %સ્પાયઓખેપ્રાં' ૧૫૩ 


ચાલુ લડાણનતા દાખલા ગાથા પછીનાં લખાાયલાં અવસ્તા સાહિત્યમાં મળે 
'છે, એ સાહિત્ય ર્ચનારાઓતી સમ્પૂણુ' માન્યતા હતી કે નાશ કરવાની 
ક્રોશેશ કરતાર્‌ “અગ્ર મળન્યું' પોતે નાશ પામશે અને સૃષ્ટિના સરજનાર 
અહુરમ%દાનું રાજ્ય અસલ હતું, હજી છે અને હમેશાં રહેશે. 


આજ સખબથી આપણી કુસ્તી બાંધવાની નીર'ગ્‌માં આપણે જર- 
ચુસ્ત્રિઓ દુવા ગુજનરિયે હિયે કે અહુર્મજદા માલેક અહ્‌રિમન્તે સત્તા 
[વિના પછાત શખે, અને અહૃરિમન્‌ અતે તેનાં સધળાં મળતિયાં નાશ પામે. 


આપણી પવિત્ર ફિલસુષ્ી ભરી દીનની ઉમદા મતલખો નહિ સમજી 
'શકાવાથી, એ દીન ઉપર ઠ્વિવાદ ( - વૈપદ્ો8॥ » નું ખોટું કલ ક મેલવામાં 
આવ્યું છે, જે જો આપણે આપણી દીનની ફ્્‌િલિસુરી સમજથાું તો સહેલાષથી 
દૂર કરી શકાશે. જે જર્યુસ્ત્રિ ધમમાં દ્વિવાદ છે તો એજ ગ્રેકારતો 
દ્વાદ ખ્રિસ્તીઓનાં ધમ પુસ્તકો અતે પ્સ્લામી મજણુખમાં પણુ છે, 
“ઓલ્ડ અતે ન્યુ ટેસ્ટેમે ઢ'માં 4111108 અને ઉત્વાદાળ, અતે પંસ્લામી- 
એના મજહબમાં “અજાજીલ' “અત્ર મખન્યું'ની જગ્યા લે છે. 


'હુછથ્યા-વર્શ્તા'મ' 


આ '“છપ્થ્યા-વર્શ્તા'મ્‌' શખ્દ “સ્પંતામધન્યુ' ગાથા, યસન હા ૫૦, 
૧૧ નાં ચેથાં પદમાં માત્ર એકજવાર મળ્યો છે, અને ત્યાંથી એ ગાથાનુ' 
પદ યસન હા ૬૫, ૧૪ માં તેમજ દરેક ફરજિયાત ભણતરમાં ઉતારવામાં 
આવ્યું છે. એ શખ્દનો પાસી"ક દ'તકથાનો તરજુમો! “આસ્કાર્‌ વ્જીર્ધતારાન્‌ 
(ત: “નહેર્‌ કાર્યો કરનારા”) થાય છે. 

#્સ્પાયઓખેધ્રૉમ' 

આ જ્સ્પાયઓખેંધ્રાંમ' શખ્દ આખાં અવસ્તા સાહિત્યમાં માત્ર 
એકજવાર યસન હા ૧૨, હ માં મલે છે. પાસીકક દતકથા મુજ્બ આ 
સમાસ વિશેષણુનો તરજુમો! “કાજ અવકન્ત્‌ અયોજિસ્નીહ્‌' (- “જુ'સરી 
ફરે'૪ી રેવાડનાર”) કરવામાં આવ્યો છે. પાસીક દતકથાના તરજીમા મુજબ 
હ્સ્પા' : કાજ અવકન્લ' :- “ફેકી દીધી,” અતે '“યએીખેૅપ્રા' સ 
“અયેજિશ્નીહુ' - “ઝુ'સરી”. “યઔઆખેધ્રા' શખ્દ સસ્કૃૂત “ચોવત્ર 
(સ “જેતર”)ને મલતો છે. સાધારણુ રીતે તરજીમે। કરતારાએ એ શખ્દતો 


૧૫૪ અઝ અુલાસાવાર સમજણુ 


અથ “ઝધડા મટાડનારી” : “કજીચે। ક'કાશ દુર્‌ કરતારી” કરે છે. પણુ 
એ શ્ખ્દતો પાસીક દતકથા સુજબતો અથ* “ઝુ'સરી ફેકી દેવાડતાર” 
વધારે બ'ધખેસતો છે. જર્થુસ્ત્રિ દીન માણુસન્નતને ખોટા અક્કલ વિરૂદ્ધના 
વિચારો યાતે વહેમોની જુ'સરી ્‌'કી રેવડાવી છુટાપણું આપે છે. 


' ખપએત્વદથામ' 


આપણી “આસ્તૂણતિ'માં દીનનું વણુષત કરતાં દીનતે જે વિશેષણેા 
લાગુ પાડયાં છે તેમાંતું આ એક, “ખએત્વદથાંમ્‌, ધણું અગત્યનું છે, 
ફાર્ણુક્રે હજુ પણુ તરજુમો કરનારાઓ એ શખ્દનેો ખરો અથ* કરી શકયા 
નથી. યસ્ન હા ૧૨, ૯ પાછલાં અવસ્તા સાહિત્યનું ધણું જીનુ', ગાથા ભાષામાં 
રચેલું, લખખાણુ છે. તેમાં “ખએત્વદથાંમ્‌' વિશેષણુ “દએનાંમ? શખ્દતો ગુણ 
દર્શાવે છે. “ખએત્વદથ' ( -સ્ત્ત-૨ર) નતો અય “પોતાનું સ્વત્વ યાને 
ખુદી અપ*ણુ કરનાર” થાય છે, એટલે જે “દએનાંમ્‌ પ્તએત્વદથાંમ્‌' તે 
દીન જે માણુસને પોતાનુ સ્વત્વ, પોતાને સ્વાથ દુનિયાની મનુષ્યન્નતના 
ફ્રાયદા માટે અપષ'ભુ કરવા શિખવે. પાઠલાં પાસી*ક સાહિત્યમાં 
“ખએત્વદથ' શબ્દ “લગ્ત” માટે વપરાયો છે, સબબક્ે લગ્નના ગાંઠથા 
જેડાનાર સ્રી પુરૂષતે પોતાને સ્વાથ' પોતાનાં પરણેતર અને પોતાનાં 
ખાળકોને ખાતર અપ'ણુ કરવાનો હોવાથી લગ્ત એક આંતિ મણરત્વનું 
નતીભોગનું સાધન છે. 


એ “ખએત્વદથાંમ્‌' શખ્દ આપણાં '“આસ્તૂપતિ'નાં ભણતરમાં 
“દએતા'તાં એક વિશેષણુ તરીકે નારીન્નતીમાં છે. 


હાલ સુધી સચવા' રહેલાં આપણાં અવસ્તા સાહિત્યમાં, વીસ્પરલના 
ત્રીન્ન કરદાના ત્રીન્ન ફકરામાં, અને અપવિઞ્રશ્રિમ ગેહના આઠમા ફકરામાં 
“ખએત્વઘ્થેમ' શબ્દ નરજાતીમાં એક સામાન્‍્યનામ તરીકે મળ્યો છે, 
જેનો અથ ભાષાશાસ્રને કાયદે તરજુમો કરનારા જર્થુસ્ત્રિ અભ્યાસી- 
એએ વાજબી રીતે “રશહીતકારી પુરૂષ”, “પોતાના દેશ ઉપર્‌ ફિદા 
થયલે! પુરૂષ'' કીધે છે. 


એજ શખ્દ એજ અથે છઠ્ઠી વિભકેત એકવચનમાં, વિશ્તાસ્પ્‌ 
સાસ્ત્‌ તુસ્ક, પરગરદ ૩, ફકરા ૧૭ માં “ખએત્વદથહે' રૂપે મળે છે. 


“ખએત્વદથાંમ' ૧૫૫ 


વ'દીદાદ, પરગર્‌દ ૮, ફકરા ૧૧-૧૩ માં આવતા શખ્દો “ખએત્વદથો' 
અતે “ખએત્વદઇથીશ્‌' તો અથ કરતી વખતે જુદા જુદા વિચારતા 
અભ્યાસીઓ જુદા જુદા અર્થો સુચવે છે. ખરી રીતે જેતાં 
વ'દીદાદમાં વપર્‌ાયલા શખ્રાનો અથ” ઉપર આપેલા વીસ્પરતના ફકરામાં 
કીધેલા અથ મુજબ, “દેશહીતકારી નર કે નારી” કરવો! વાજબી છે. 
ખીજ રીતે જે તરજુમો કરવામાં આવે તો “પરણેલાં તર્‌ કે તારી” 
એવો અથ* લણ શ્ઞકાય. 

મરહુમ દસ્તુર કુમાના દાદદારૂએ ફરે'ચ મુસાફર આંકેતિલ ડયુ પૈર્‌ને 
અવસ્તા સાહિત્યતો તરજુમો શિખવ્યા ત્યારે “ખએત્વદથ' વિષે કૃમાના 
દાદદારૂ શુ' જણુતા હતા તે જણુવું ધણું અગત્યનું છે. જેમ પાસીક 
દ'તકથાના જમાનામાં અવસ્તા શખ્દ “ખએત્વદથ' કાંઇપણુ તરજીમે। કીધા 
વગર પાસીષક ભાષામાં ઉતારવામાં આવ્યો હતે! તેજ સુજબ કઝુમાતા 
દાદદારૂએ ઉપર્‌ કહેલા કફ્કરાઓનો તરજુમો શિખવતાં “ખએત્વદથ' શખ્દ 
આઔંકૅતિલને શિખવેલે હોવાથી, આંકેતિલએ પોતાના ફે'ચ તરજીુમામાં 
“ખએત્વદથ' શખબ્દજ સધળે ઠૅકાણે અથ તરીકે મેલ્યો. યસન હા ૧૨, ૯, 
વીસ્પરલ્‌ કરેદો ૩, ૩, અધવિસૂથિમ ગેહ, ૮, વ'દીદાદ પરગરદ ૮, 
૧૩ના તરજુમા માટે જુવો આંકેતિલ પુસ્તક પહેલું, ભાગ ખાજે, 
પાનું ૧૨૩ મું, તરજુમો અતે તોટ ૧, જ્યાં આંકેતિલ સમજવે છે 
“ ખએત્તદષાંમ્‌' પિત્રાઇઓ વચ્ચેનાં વાજબી રીતતાં લગ્ન છે જેને પારસી 
ભાષામાં “ખેશી' કહે છે.” આં કેતિલના તરજુમામાં બુલ એટલીજ છે ક 
'ખએત્વદથાંમ્‌' શબ્દને “દઞએનાંમ્‌'નું વિશેષસુ નહિ લેતાં એક નામ તરેષે લઇ 
આ પ્રમાણે તરજુમો કીધો છે ; “અને હું' આરાધું છુ, પવિત્ર ખેતુદસને 
જે કાંઈ હયાત છે, જે કાંઇ હયાતીમાં હતું તેમાં આ ખાબત સોથી 
મોટી, સોથી ઉત્તમ, સૌથી સ્વચ્છ છે; અહરમ%દાએ તેના (પેગામ્બર) 
જર્યુશ્ત્રને એ (ફરમાવ્યું છે); (આ કામ) સધળી નેઅમતોની આખાદી 
હાંસલ કરે છે. મજદ્યસ્ની દીનના તે ખરો અમલ છે 

હાલના આપણા તરજુમાઓમાં “આસ્તૂરઇતિ'માં સમાવેલું' જે વણુ'ત 
આપણે 'દએતનાંમ્‌'ને લાગુ પાડિયે ષિયે તે કુમાના દાદદારૂએ તેમના ચેલા 
આંકેતિલને “ખએત્વદ્થાંમ'તે લાગુ પાડવા શિખવ્યું. વ્યાકરણુ અતે વાકય 
ર્ચનાનાં જ્ઞાનની ગેરહાજરીને લીધે આ ભૂલ થઈ. “ખએત્વદય' યાને 


 યૃપદ દ ખુલાસાવાર સમજણુ 


લગ્ત”તે દુનિયામાં શથી મ્રેષ અતે સ્વચ્છ બાબત દર્શાવી, તેને 
' અહુરમજ%દાનું ફરમાન અતે દીનતો ખરો અમલ હોવાનું શિખવ્યું છે. 

વીસ્પરતતા કરદા ત્રીન્નના તરજુમામાં “ખએત્વદથ' શખ્દની શરેહુ 
“પોતાનાં કુટુંબમાં પરણીને” ઉમેરી છે : પુસ્તક ૧, ભાગ ૨, પાનું ૧૨૦. 

અપવિસૃથ્રિમ ગેહના તરજુમામાં તેમજ વ'દીદાદ, પરગરદ ૮માં 
કાંછપણુ શ્રેહ ઉમેરી નથી : જુવે! પુસ્તક ર, પાનું ૧૧૦; પુસ્તક ૧, 
પાનું ૩ઢ૨. 

વળી આ કફૂકરાઓ ઉપરાંત કુમાના દાદદારૂ્‌ એ “ખએત્વદથ'તો ભાસ 
ચાર ફકરાઓ યસન હા ૨૦, ૧, “અહુનવપતિ' ગાથા હા 8૪, ૧૨, યસ્ત 
હપ્તડ્હાઈતિ, હા ૩૯, પ, “વહિસ્તોઇસ્તિ' ગાથા, યસ્તહ। પ૩, ૪, માંથી 
મેળવે છે. 


યસ્ત હા ૨૦, ૧ માં મુમાતા દાદદારૂ “ખએતવે પખાએતાર્તેમ્‌: 
રાખ્રામાંથી “જે કોઇ ખએત્વદથ કરે” એવો 'ખ્યાલ મેળવે છે. પાસીક 
દતફથાના તરજુમા પ્રમાણે આ ખે શખ્દાતો અર્થ “આન-છ ખેથશ્‌ 
ખેશ-રોબિશ્નીહ્‌' (- “પોતાનાં ખેશનું આગળ વધવું”) કરવામાં આવ્યો 
છે, અને આ “પોતાનાં ખેશનતાં આગળ વધવા”માં મુમાના દાદદારૂએ 
“ખએત્વદ્થ (: “ખેશી” : “લગ્ત”)તેો ખ્યાલ ન્ેયે। છે. 

“અહુતવપતિ' ગાથા, યસ્ત હા ૩૪, ૧૨નાં ત્રીન્નન પદ '“સીષા 
નાઓ અષા પથો વહહેઉશ્‌ ખએતે'ગ્‌ મનડ્હો'તો તરજુમો આંકેતિલ આ 
પ્રમાણે કરે છે : “બહમન માણસોને “ખેતુદ્સ'તો પવિત્ર પથ શિખવે.” 
(જુવો પુસ્તક ૧, ભાગ ર, પાનું ૧૭૫, પાનું ૧૨૩ નોટ ૧.) પાસી્5ક 
દતકથા મુજ્બ એ પદતો તરજુમો : “શિખવ અમતે અષોપ્તતો પથ 
જેની ખેશી વોહુમત મારફતે છે.” 


યસ્ત “હપ્તફહાપ્તતિ', હા ૩૯, પ ના શખ્રા “વડહેઉશૂ ખએતેઉશ્વ 
ખએતાતા'નો પાસીકક દંતકથા મુજબનો તરજીમો “પ વેહ ખેશીછૂ 
ઉ ખેશ્‌ રબિશ્નીહ્‌' (:- “ભલી ખેશીથી અને ખેશનાં આગળ વધવાથી”) 
છે. એ શખ્દોનો કુમાના દાદદારૂએ પોતાના ફે ચ ચેલાને અથ* શિખવ્યો 
% “હુ' “ખેતુદ્સ' ઉપર અમલ ફરૂં.” (જુવો પુસ્તક ૧, ભાગ ૨, 
પાનું ૧૮૩.) 


 “અએવવદ્યાંમ' ૧૫૭.” 


વળી “વહિસ્તોઇસ્તિ' ગોથા, હા ૫૩, ૪ માં “ખએતઓઆઓવે' શખ્દ 
મળે છે. એ જ્ગ્યાએ પાસી ક દ'તકથા “એ ખેશાન' તરજુમો કરી 
ટીકા વધારે છે: “અશ્‌ તન્‌પ જતીહ્‌ બે-ર્દહિસ્ન' (::“જરથુક્ત્રનાં 
પુત્રી પોઉર્સચેસ્તાએ અષો જમાસ્પતે પોતાનું તત પરણેતર તરીકે સૉંપવું''). 
કુમાના દાદદારૂએ આ ગાથાના ૪૬માં “પવિત્ર “ખેતુદસ' જે ફળકુપપણાંનો 
પ'થ'' જયે. 


એક જર્થુસ્ત્રિ ધમગુરૂના ફે'ચ ચેલાએ “ખએત્વદથ' વિષે જે 
જ્ઞાન મેળવ્યું હતું તેના તરજુમાને બાજુએ મેલી હાલના યુરોપના 
વિદ્દાનાએ જર્થુસ્ત્રિ પવિત્ર મજહબ ઉપર આળ મેલ્યું છે કે એ મજહખ 
મત મુજ્બ જર્થુસ્ત્રિઓ પોતાનાં અથિશય અતલગનાં ખેશીઓ સાથે 
લગ્નના ગાંઠથી જેડાતાં હતાં. એ આળ કેટલુ' ખોટું છે તે આપણી 
કોમના દસ્તુર મરહુમ ડા૦ દારાબજ પેશેોતનજી સનનણાએ એક વિયષ- 
લખી સમનજનવ્યુ છે.૫ હ 


જે મજહખોનુ' મત હોય કે દુનિયામાં માણુસન્નતની ઉત્પત્તિ એક 
માણુસથી, “આદમ” કે “ગયોમરેથ્ન'થી, થઇ, તે મજહબમાં દુનિયાની 
શ્ષરરૂઆતમાં માતપિતાએ એકેકનાં ધણાં નજદીકનાં ખેશી હોવાં નનેઇએ 
એમાં કાંધપણુ શક તથી. પણુ દુનિયાની શરૂઆત પછી ઉન્નરે વષે” 
અષો જર્યુસ્ત્રની દીન નજદીકનાં ખેશીઓ સાથનાં લગ્નનું ફરમાન 
આપે છે એમ કહેવું સરિયામ સચ્ચાઇથી વેગળું છે. તેટલામાટે ભાષા- 
શાસ્ત્રને કાયદે તરજુમો! કરનારા યુરોપના કાબેલ ભાષાશાસ્રીઓ “દએનાંમ્‌ 
ખએત્વદથાંમ'નાો અર્થ “તજદીકનાં ખેશીઓ સાથે લગ્ન કરવાને 
ફેર્માવનારી દીન” કરે તે વ્યાકરણુને નિયમે કે ભાષાશાસ્ત્રને નિયમે ખરે 
નથી. જે દુનિયાની શરૂઆતમાં ગયોમરૅથ્નના પુત્ર અને પુત્રીનાં જેડાણુથી 
સતતિની ૬ૃદ્દિ થઇ હોય તે તેથી ગયે(મરેથ્ન પછી હન્નરે વષષતી મુદત 
વીતવા પછી અષો જરથુશ્ત્ર પોતાની દીનમાં નજદીકના ખેશીઓએ 
લગ્નના કેલલથી જેડાવાનું ફરમાન આપી ગયા એમ ખોલવું વાજબી નથી. 


દસ્તુર ફરામજી સોહરાબજી મેહરજરાણાના “આસ્તૂતિ'ના તરજુમામાં 
આ તૉંધ મળે છેઃ 


શાનુ. -લજનઝરજનતુ-૦/-3 “શમણા જ્તતાતન્તય છ. ર-૮%-૪૧૦૫ મળ ૬0.૫. .5.. ./ નન-તાન્અનઇનજીજુનક “કજ, ૧ સાદ. લાના, થા્યવણણુવાનાન્ઇ-નજ “૧૪-ઈબ્યલા 
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૧૫૮ અખુલાસ્ાવાર સમજણુ 


જખેતુઓલ્ય કરવું ધણું નેક છે, અને હોતે મર્દને એુગાલમ 
જીધું જઇએ, કાંગેજે હેતો શવાબ મેટા છે. ખેતુઓદ્થ તે એ જે 
માંહેમાંહુ શગાંશ્રમાંમા ખેશી કરે, જેમ એક ભાધંતો ખેટો અને એક 
ભાદ્તી ખેટી, તાન ભાઇની ખેટી અને ખેહેનનો ખેટો, એ રીતે 
માંહોમાહાં ખેશી કરે તેહેતે ખેતુઓદ્થ કહીએ.'' ( ખોરદેહ અવસતા 
ખા માએની,' પાનું ૨૭.) 
દસ્તુર એદ્લજી દારાબજી સ'જણુા એજ રીતે સમજણુ આપે છે : 
 “ખેતોદથ તે જે એક ભાપંતી છોકરી અતે ખીન્ન ભાઇતો છોકરો 
એ મીશાલે એક એક શ્ઞાથે શાદી કરે તથા પોતાનાં અતલગ શગાનાં 
છોકરાવો શાથેખી શ્રાદી કરે તેહેને કેહે છે.” ( પાનું ૭. ) 


' ચિનહમી ' 


“ચિનહ્મો' શ્ખ્દ ચિ ધાતુ ઉપરથી નિકળ્યો છે. સિ (: “એકઠુ 
કરવું”). પાસીંક દતક રા તરજુમામાં એ શખ્દતો અથ 'ચાશમ્‌' 
(“હુ સ્વાદ આપુ” :- “હ ચખાડુ” -“હુ' “મ્યજટૂ' તરીકે 
અપષભુ કરૂં”) કીધો છે, જે અથ' વાજબી છે અને “એકડું' કરવા”ના 
અથતે ટેકો આપે જે. 

'વ્ધર્ચો' 

“અહુતવપય”નાં માંથમાં જે “વઇર્યો' શખ્દ આવે છે તેનો 
તરજુમો પાસીકક દ'તકથામાં “કામ' (: “ઈચ્છા”) કરવામાં આવ્યો 
હતો. એ દ'તકથાનો તરજુમો સધળા ભાષાશાસ્ત્રને કાયદે તરજીમે! 
કરનારાઓએ આજસુધી કષુલ રાખ્યો છે. “વધર્યો' શખ્દ નૃ ( - “પસદ 
કરવું”) ધાતુ ઉપરથી નિકળ્યો છે, અતે નરન્નતી પહેલી વિભકિત 
એકવચનમાં એક વિશેષણુ છે. એનું અસલ ગાથા રૂપ “વછંય” 
(સથર્ચ - “ઇચ્ઠવાજેગ”, “પસ'દ કરવા લાયક”, “વડે”, “ સેથી 
સરસ”). એ “વર્ય વિશેષણુતો વિશેષ્ય 'અડ્દટ' છે, અતે “અટ વષરયો'ને 
અથ “વકો શાજ્યકર્સા ” થાય. પાસીક દ'તકથામાં “અદદ વપર્યો' ને 
અથ “અદદ કામ (: “ “અહું'તી ઇચ્છા” : “અહુર્મજદાની ઇચ્છા”) 
કરવામાં આવ્યો છે. 


ચિ નહી, “વધ્યો, “૬૯૮દા', “'વાસ્તારૅમ' ૧૫૯ 


“વધય શખ્દ ગાથામાં, યસ્ત હા ૩૪, ૧૪, હા ૪૩, ૧૩ અને 
'હા ૫૧, 1૧ માં ત્રણુ વાર મળે છે, જ્યાં ત્રણે જગ્યાએ પાસી'ક 
દ'તકથાએ એતો તરજામે “કામ' ( : “ઈચ્છા”) કીધે જે. 


ગાથા ભાષામાં લખાયલાં પાહલાં સાહિત્યમાં, યસ્ત હા ૩૮, 
૧, હા ૫૪, ૧ માં, “વણય*' શખ્દ ખે વાર મળ્યા છે, જ્યાં પણુ પાસી5ફ 
દ'તકથામાં એજ તરજુમો! કરવામાં આવ્યે છે. 


“જદા 


“દ%દા' શખ્દ હાલનાં બચી રહેલાં તમામ ગાથા અવસ્તા સાહિ- 
ત્યમાં માત્ર એકજ વાર યસન હા ૨૭, ૧૩ (: “અહુનવર્‌' નાં માંથ)માં 
વાપર્યા છે. એ શખ્દ ધાતુ ૨૬, ૨૬ ઉપરથી નિકળેલુ' ભૂતકૃદ'ત ટતા 
(- અવસ્તા “૬%૬ા' : “આપેલુ”, “બઘ્યેલુ”) સામાન્‍્યનામ તરીકે 
“ભેટ”, “બછ્ષેશ”, “અપ'ણુ”ને અથે* વાપર્યો છે. 


વાસ્તારેમ? 


'વાસ્તારેમ્‌' શબ્દનું અસલ રૂપ “વાસ્તર્‌' છે. એ શખ્દ તમામ 
અવસ્તા સાહિત્યમાં માત્ર ખે વાર ગાથામાં, યસન હા ર૭, ૧૨ 
(--'અહુનવર્‌ નાં માંપ્ર)માં, અને યસન હા ૨૯, ૧ માં મળ્યો છે. પાસી 
દ'તકથામાં એ શખ્દતો અથ “વાસ્તર્‌' કે “વાસ્તીતાર્‌! કીધો છે. એ 
“વાસ્તર્‌ શબ્દ ઇગ્રેછ, શબદ [431017 ને મળતા છે અને એકજ અર્ચ 
ધરાવે છે. આપણે એ શખબ્દતો અથ* “નેગેહબાન”, “પાસબાન” કરિયે 
છિયે. સાંધારણુ રીતે “પશુઓનું રહ્યણુ કરનારને માટે “વાસ્તર્‌ શખ્દ 
વપર્‌ાય છે. યસ્ત હા ર૯, ૧ માં 'ગેઉશૂ ઉવ'ન્‌! ( : “સૃષ્ટિનું ર્વાન્‌'') 
અહુર્મજદા પાસે “વાસ્તા' ( - “તિગેહબાન') માગે છે, ત્યાં 'ગઔઓ' શબ્દ, 
જેના સાધાર્ણુ અથ'* “નવર”, “પશુ” છે, તે સૃષ્ટિ માટે વપરાયલે 
હોવાથી “વાસ્તર્‌' શખ્દતો અથ “પશુઓનું રહ્યણુ કરનાર” વધારે બ'ધ- 
બેસતો થાય છે. “અહુનવર્‌'નાં માંશ્રમાં “વાસ્તારેમ્‌' શખ્દ 'દ્રિચુબ્યે 
(: “ગરીબે”) માટેના “વાસ્તર્‌' તરીકે વાપરેલો હોવાથી, જેમ ઇંગ્રેજી 
ભાષામાં [08310* શબ્દતો અય “રહ્ષણુ કરતાર ધમગુરૂ” છે તેમ 
“'વાસ્તાર્રમ્‌!' શખ્દનો અથ લઈ શકાય. 


૧૬૦૯ ખુલાસાવાર સમજણ 


વાસ્તું શખ્દની વ્યુત્પત્તિ “વસ્ત્ર' (- “કપડાં” ઉપરથી લેવામાં 
આવે છે, અને એતો ધાતુ વજ્‌'(-: અવસ્તા વડ, નઃ “કપડાં પહેરવાં'') 
છે. જે કેઈ જમીનની ખેતી કરે તેતે “વાસ્ત્ર્ય' કહે છે. જ્મીનતી આબા- 
દાની કરનાર ગાયા ઉજડ જમીનને “વસ્તર' પહેરાવે છે. 

'હોર્મજદ્‌ ઇ ખદાએ ? 

ગાથા ભાષામાં અષો જર્થુસ્ત્રએે “અહુર મજ%જદા' નામ “એક પેદા 
કરનાર મહાનતાની સ્વામી”ને માટ વાપયું'. “અહુર' (:“કણુર') શખ્દનો અથ 
ગાથા અતે પાછલી અવસ્તા ભાષામાં “સ્વત'ત્ર મીતોય હસ્તી જેની પહેલાં 
%્રાઇપણુ હતુ' નહિ”. “અહુર' શખ્દનો અથ “સ્વામી” ફરી શકાય. 
“મજદા' (- “સ%/ - “નટ - “મહા” 4 “દા' : “નણુવું”)તો અર્થ 
“મહાજ્ઞાની” કરી શકાય એટલે “અહુરમજદા' - “મહાજ્ઞાની સ્વામી”. 
ગાથા અને અવસ્તા ભાષામાં “અહુર' માત્ર કે એકલો “મજદા' સૃષ્ટિના 
સરજનારને માટે વપરાવા છે. પણુ પાસી'ક ભાષામાં એ ખે શખ્દોને સાથે 
મેલી એક શખ્દ “ઓહ્ર્મ%દ' બતાવી હમેશ “પેદા કરનાર” નાં નામ 
તરીકે વાપર્યો છે. 

હાલમાં આપણે જર્યુસ્ત્રિઓ “ખદાએ' શખ્દનું ફારસી રૂપ “ખોદા' 
'અહુર મજદા'તે બદલે વાપરિયે હિયે. પણુ પાસીક ભાષામાં “ખદાએ' 
શખ્દનો અથ* “સાહેબ”, “માલેક”, “ધણી” થતો હતો; પાસી'ક ભાષામાં 
“ખદાએ' શખ્દ “અહુર મ%દા”ને અથે” કદી વપરાયો નથી. 

“હોમેજટૂ ઈ ખદાએ”નતો અથ* “અહુર મજ%દા જે માલેક” 
થાય છે 

' અવાદશાહ' 

“અવાદશાણાં' શબ્દ અસલ પાસી'*ક ભાષામાં “અ-પાતૃખ્શાય્‌-આં' 
છે તેતો પાજ'દ ઉચ્ચાર “અવાદશ્હાં' થયો છે. 'અ-પાતૃખ્શાયૂ-આં' 
(- “સત્તા રહિત”). દસ્તુર ફરામજ એનો અથ “ઉ'ધો પડે અને દફે 
યાએ” કરે છે. દસ્તુર એદ્લછજ સ“્નણાનાો તરજીમો “બદકાર્‌” છે. 
ઉસ્તાદ કાવસજી કાંગા “બદ અતે નાપેકાર”, “ખરાબ પાદશાહ” તે અથે' 
લે છે. એ શખ્દમાં ત્રણુ ભાગ છે. “અ' પ્રત્યય ગેરહાજરી દર્શાવે છે; 
'પાતુખ્થાય' વિશૈષણુ અવસ્તા ધાતુ “પહતિ-ખ્ષિ' (- “રાજ્ય કરવું”) 


જકાં કરપાં' ' કૃદૃવ 


ઉપરથી ઉત્પન થયો છે, અતે “સત્તાવાન” ને અથે' વપરાય છે. 
'એજ શખ્દ ફારસી ભાષામાં “પાદૂશાહ'ને રૂપે મળે છે; આખરે ઉમેરેલે 
'આ' પ્રત્યય વિશેષણુની નિશાની જે. 
“કીકા કર્પાઃ 
 પાસીક દ'તકથાતી સમજણુ મુજબ “ “કરપને' તેએ છે જેઓને 

કમ અને સવાબ કરતાં માલ મિલકત વધારે સારી લાગે છે” (યસન હા 
૩૨, ૧૨); કીફ “શુરાઇતાં તત્વથી હાર્તો નથી” (થસ્ત હા ૪૪, ૨૦); 
'કરપતે' “યજ%દાંતાં તત્વની બાબતમાં આંધળા અતે બહેરા છે” (યસન હા 
૪૮, ૧૦); જે કોઇ લાંચિયાતે સત્તા આપે છે તે “કવિકાંન્‌' ( - “જીકાંન' 
ઝ “કીકે') નાં ડહાપણુથી, જેઓ યજદાંતાં તત્વ વિષે આંધળા અને 
બહેરા છે.” (યસ્ન હા ૩૨, ૧૪.) મ 

પાસી'ક દતકથામાં આવતા આ શખ્રા “જીકાં' અતે “કરપાં' “કીફ' 
અતે “કર્‌પ્‌'નાં બહુવચનનાં રૂપ છે. અષો જરથુસ્ત્રના ગાથામાં “કરપત્‌' 
વિષેના પશારા યસ્ત હા ૩ર, ૧૨, હા ૪૮, ૧૦, અતે હાપ૧, ૧૪માં 
મળે છે; કીફ્‌ (-“કાવય', “કવ') વિષે ઈશારો યસન હા ૩ર, ૧૪માં 
મળે છે; અતે “જીકાં' તથા “કર્‌પાં' બન્ને વિષે સામટા ઇશારા યસન હા 
૪૪, ૨૦, અતે હા ૪૬, ૧૧ માં મળે છે. 

યસન હા ૩ર, ૧૫ માં અષા જરથુશ્ત્ર “કરપોતા' (  “કરપ્‌”) 
અતે “કેવીતા' ( - “કીક્‌”) વિષે ઇશારો કરે છે. 

એમ જણાય જે કે અષો જરથુશ્ત્રના વખતમાં “કાવય' અને 
“કરપત્‌' તામના બે ટોળાઓ આયન પ્રત્ન આસપાસ વસતી ક્રમમાં 
હસ્તી ધરાવતા હતા, જેએએ અષો જર્થુસ્ત્રની દીન કષ્ુલ કીધી નહિ, 
તેટલામાટે તેઓ વિષે શરેહુ કરતાં પાસી'ક દ'તકથા “કાવય' (- પાસીષક 
“કવીફ' ગઅપભ્ર_શ બગડેલું રૂપ “જીફ્‌') તે “યજદાંનું તત્ત નહિ જેતા” , 
“આંખ હોવા છતાં આંધળા” કહે છે; અને “કરપત્‌ ( પાસી 
'કરપ્‌') તેઓતે કહેતા કે જેઓ “છતે કાને બહેરા,” વાજબી શિખામણુ 
નહિ સાંભળતા. 


પાઠળથી એ બે ટરાળાઓનાં નામ સામાન્યનામ તરીકે વાપરી એ 


શખ્રોના અય' ઉપર્‌ આપવા મુજબ કરવામાં આવ્યા છે. 
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ગાથા પછીતાં અવસ્તા સાહિત્યમાં એક અગત્યનો પૂકરો મળે છે 
જેમાં જીફાં' અતે 'કરપાં'ને ઇશારો છે. યસન હા ૯, ૧૮ માં નીચલુ' 
લખાષણુ મળે છે:-- 


'તી તલ યથ તઉવ'ચેનિ વીસ્પનાંમ્‌ હ્બએષવતાંમ્‌ «્ખએષાઓ, 
દએવનાંમ્‌ મષ્યાતાંમ-ચ, યાથ્વાંમ્‌ પણરિકનાંમ-ચ, સાપ્રાંમ્‌ કઆયાંમ્‌ 
કરફનાંમ-ચ, મષ્ય'તાંમ-ચ બિજ ધ્રનાંમ્‌ , અષેમઔધતાંમ-ચ બિજ '્રનાંમ્‌ , 
વૅહક'નાંમ-ચ ચથ્વરેં-જ'ધ્રનાંમ , હએનયાઓસ-ચ પૅરેથુ-અઇનિકયાઓ 
દવાંઇથ્યાઓ પતાંધય્યાઓ.' 


અચ :--“જેથી હું સધળાં દુ:ખ દેનારનાં દુ:ખ ટાળુ, દેવ 
મતુષ્યાતાં, જનદુગર પરીઓનાં, કાવય અને કરપૂ જુલ્મી રાન્યકર્તાઓનાં, 
ખેપગાં મોત-લાવનારાંઓનાં, ખેપગા આશ્મેઘો (-“અચળ નિયમને 
તોડનારાએ નાં, ચારપગાં વરૂઓનાં, દુષ્ટ વચનો બોલતી અને ધસતી, 
ખહોળી સફ ધરાવતી સેનાનાં.” 


આજ વાડય ઓછા કે વધતા ફેરફાર સહિત હોમેજદ્‌ યશ્ત્‌ , ૧૦, 
આવાં યસ્ત્‌, ૧૩, મેહેર્‌ યશ્ત્‌, ૩૪, અને કવદી”ન્‌ યશ્ત્‌, ૧૩૫ માં મળે છે. 


આ ફકરામાં 'ફાવય' અતે “કરપન્‌' (:ઃ “જીકાં કર્‌પાં”) ઉપરાંત 
'યાતું (: “નદુગરે”), “પદર્િકા' (- “પરીએ”), '“અવેમઓધ' 
( : “આશ્મોધે!”' - “અચળ નિયમને તરજોડતારા') ને ઇશારે છે, અને 
“કાવય' તથા “કર્પન્‌'ને “સાથા' (:: “સાસ્તારાં” :- “જુલ્મી રાજ્ય- 
કર્તાએ”)તી ઉપમા આપી છે, જે દેખાડે છે કે “કાવય' અતે 'કરપન્‌' 
જુલ્મી રાજ્યકર્ત્તાઓ હતા. 


આપણી કુસ્તી બાંધવાની નીર'ગમાં “અહૂરિમન્‌' ઉપરાંત “રેવાં', 
“દૂઆં', “કીકાં કરૂપાં સાસ્તારાં', “આશ્મોધાં', “પર્યાં ' ની જે “શિકસ્ત્‌'. 
(: “હાર”) ચાહુવામાં આવી છે તે અવસ્તા સાહિત્યમાં મળતા આ કૂકરા 
ઉપરથી લેવામાં આવ્યું છે એ ચોકસ છે. 


આપણી પાસી'ક અને પાજ'૬ ભાષામાં નેડેલી બ'દગીએ સધળી 
મોટે ભાગે અવસ્તા ઉપરથી, અસલ દીની મજહુબ મતને અનુસરીને 
રચવામાં આવી છે એ ન્નણુવું અગત્યનું છે. 


' “ર્યા, “નદૂઓ' _  થયૃદૃઢ 
'પર્યાં% “જાદૂઓઆ' 
પાજ'દ “પર્યાં' શખ્દ પાસીક “પરીકાંન્‌! નો અપભ્ર રા છે. “પર્યાં' 
“પરી' શખ્દનતો બહુવચન છે. પાસી'ક શખ્દ “પરીફ' અવસ્તા “પધરિકા' 
ઉપરથી ઉત્પન્ન થયો! છે. એતે મલતા શખ્દ ગાથા, વેદ કે સ સ્કૃતમાં 
મળતો નથી; પણુ બતવાજેગ છે કે વેદ અતે સ'સ્કૃતમાં મલતો ૧૨્‌ી 
( :૧રિનિર) : “કુ'ડાળામાં ફરવું”, “ભટકવું'' અવસ્તા “પદરિકા' શખ્દને 
મળતો હોય. અવસ્તા શખ્દ “પ૪રિકા', સામાન્યનામ નારીનજ્નતી, અવસ્તા 
ધાતુ “પરેં' (:-ઃ ૨) ઉપરથી ઉત્પન્ન થય હેય એ પણુ બનવાન્નેગ છે. 
એ ધાતુનો અથ “પાંખોએ ઉડવું'' થાય. એજ ધાતુ ઉપરથી અવસ્તા 
“પરેન' (: વર્ષ : “પાંખ'”) નિકળ્યો છે. 


અવસ્તા સાહિત્યમાં “પછરિકા' શખ્દ જુદાં જુદાં રૂપમાં યસ્ત, યશ્તે 
અને વ'દીદાદમાં મળે છે : યસન હા હ, ૧૮, હા ૧૬, ૮ ર હા ૬૮, ૮ માં; 
હોમ%દ્ યસ્ત્‌ ફકરા ૬ અતે ૧૦ માં, અદિષબેહેશ્ત્‌ યશ્ત્‌, પ માં, ખર્દાદ્‌ 
યશ્ત્‌, ૪ માં, ખુશે'દૂ યશ્ત્‌, ૪ માં, તીશ્તર્‌ યસ્ત્‌ ફ્કરા ૮, ૩૯, ૪૪, 
૫૧, ૫૩, ૫૪ અતે પપ માં, મેહેર્‌ યશ્ત્‌ ફકરા ર૬ અને ૩૪ માં, સષ યસ્ત્‌ 
હાતોખ્ઘ્‌ ફકરા ૬ માં, ક્વદી'ન્‌ યશ્ત્‌ ફકરા ૧૦૪ અતે ૧૩૫ માં, રામ્‌ યશ્ત્‌ , 
૧૨ માં, જમ્યાદ યસ્ત્‌ , ૨૯ માં; સીરેોન્ન ર, ૧૩ માં; વ'દીદાદ પરગર્‌દ 
૧, હ, પરગરદ ૮, ૮૦, પરગર્‌દ ૧૧ ક્કરા € અને ૧૨, પરગર્‌દ ૧૯, પ, 
અતે પરગર્‌દ ૨૦ કૂકર ૧૦ અતે ૧૨ માં. 


આ રીતે અવસ્તા સાહિત્યમાં “પછરિકા' શખ્દ ૩૦ વાર્‌ મળે છે, 
જેમાં ખે ઠેકાણે કાંછ્પણુ વણુ'ન કે વિશેષણુ વગર “પઇરિકા'તે ઇશારે છે : 
મેહેર્‌ યશ્ત્‌, ૨૬ અતે કવદી'ન્‌ યશ્ત્‌, ૧૦૪; સત્તર ઠેકાણે “વાતુ 
(: “જદુગર”) અતે “પદરિકા' (:: “પરીફ') બન્ને વિષે સાથે ઈશારે 
છે : યસન હા હ, ૧૮, હોમે યશ્ત્‌ ફકરા ૬ અતે ૧૦, અદિ'ભેહેશ્ત્‌ યશ્ત્‌ , 
પ૫, મેહેર્‌ યશ્ત્‌, ૩૪, કવદીન્‌ યસ્ત્‌, ૧૩૫, સીરોન્ન ર, ૧૩, ખુર્ઘદૂ 
યસ્ત્‌, ૪, ખુશે'દૂ યશ્ત્‌, ૪, તીશ્તર્‌ મસ્ત્‌ ફકરા ૮, અતે ૪૪, વદીદાદ 
પરગરદ ૨૦ ફકરા ૧૦ અતે ૧૨, આપષૂ યસ્ત્‌ હત્તાષ્ધ , ૬, રામ્‌ યસ્ત્‌ , ૧૨, 
જભ્યાદૂ યસ્ત્‌ , ૨૯, વ'દીદાદ પરગરદ ૮, ૮૦; ખે ઠૈકાણે 'મૂશ્‌ પષરેકા' 
( 2 “મૃશ્‌ પરીફ” : “પૂઠડીઆ તારા”) વિષે ઇશારો છે : યસન હા ૧૬, 


ર ૧૬૪ ર ખુલાસાંવાર સમજ્ણુ 


૮ડહા ૬૮, ૮; તીશ્તર્‌ યશ્ત્માં ચાર વૈળા, ફેકર ૫૧, પ૩, ૫૪ અને પપ માં, 
“પણરિકા યા દુજૂયાછય' ( - “પરીફ જે માદટાં વષ'તી') વિષે ઇશારા છે; 
વ'દીદાદ પરગરદ ૧, ૯ અતે પરગરદ ૧૯, પ માં “પઈરિકા ખ્નાંથપતિ' 
જે કેર્સાસ્પ પહેલવાનને વળગી હતી તેણી વિષે ખે વાર ઇશાર્‌। છે; તીશ્તર્‌ 
યશ્ત્‌, ૮ માં “'પછર્િકાઓ યાઓ સતારા કેરેમાઓ' ( - “પરીકાઓ જે 
કીડારૂપી તારા” :: “ધુમક્રેતુ')' વિષે એકવાર ઈશારો છે; તીશ્તર્‌ યશ્ત્‌ , 
ઢહમાં “પરીકાએ જેઓને અગ્ર મઇન્યુએ પાણીનું' બીજ ધરાવનારા 
સધળા સેતારાઓની સામે થવા માટે બહાર પાડી” વિષે એક વાર્‌ લખાણુ 
છે; વ'દીદાદ પરગરદ ૧૧ ફકર હ, ૧૨ માં “જે પરીક આતર્‌ , પાણી, 
જમીન, ગેસ્પ|દ અને ઝાડપાન સામે આવે છે” તેતે વિષે ઇશારો છે. 

આ ત્રીસ હૈંકાણે “પછરિકા' વિષે મળતા ઈશારાઓ ઉપરથી અનુમાન 
કરી શકાય કરે: 

૧) અસલના જમાનામાં ધુમકેતુએ અને ખરતા તારાથી ખરાબ 
બનાવો બનવાની આગાહી ફરવામાં આવતી હતી, તેને લીધે 'ર્તારે 
કૅર્માએ!' (- “કીડારૂપી તારા”), “મૂશ્‌' ( - “ધુમકેતુ”) જેને વિષે પાસીક 
દ'તકથા કહે છે કે એ “મૃશ્‌ પરીફ' ને ખુશેષૂનાં કિર્ણુ તળે બ'દીવાન 
રાખવામાં આવે છે, અતે પાણીનું ખીજ ધરાવનાર સેતારાઓ, કક, 
જૃશ્રક અતે મીન રાશિએઓની સામે લડવા “અગ્ર મપંન્યુ'એ બહાર પાડેલી 
“પણરિકા'ઓ વિષે અવસ્તા સાહિત્યમાં લખાણુ છે. 

ર૨) જેમ આકાશમાં સેતારાઓ સામે આકાર! તત્વના ધુમકેવુઓ 
અને ખરતા તારા ફાય' કરે છે તેમજ સૃણિતી બીજ પેદાશો આતર્‌ , 
પાણી, જમીન, ગોસ્પ'૬ અને ઝાડપાનને બુરી અણુદીઠં શકિતઓ ઉડીને 
વળગે છે અતે તેઓમાં હાનિનું તત્વ દાખલ કરે છે, તેઓતે “પષ્રિકા' 
(: “ઉડીને આવનાર”) કહી છે. 

૩) જર્થુસ્ત્રિ દીન જ્યારથી હસ્તીમાં આવી ત્યારથી જુના જમાનાનાં 
જાદુ કામણુની સામે તેણે પોતાનો અવાજ ઉઠાવ્યો હતો, અને “વાતુ 
( - “જાદુગર') અને “પઇરિકા!' (:- “જે દેખાવો ખરેખર સ્તીમાં નાહ 
તે દુખાવો મનુષ્યજાતનુ* મન ફ્રેરવી તેની સામે રજી કરવાની ખુરી વિદ્યા 
ઉપર્‌ અમલ કરતાર”) બત્તે વિષે સાથે ઇશારે કરવામાં આવ્યો છે, ફારણુ 
કે બન્નેની બુરી અસર એકસરખી છે અતે બન્ને સાથે કામ ફરે છે. 


'પર્યાં, જૂ, “પતિત્‌ પશેમાંત! ૧૬૫. 


' જ) અવસ્તા, પાસીક %ે પાજ'દૂ સાહેત્યમાં ન્યાંપણુ “પળરિકા', 
'પરીફ્‌' અતે “પરી' વિષે કહેવામાં આવે છે ત્યાં “સુરી શકિત ધરાવનાર 
માણુસે!' વિષે વણન છે. પણુ પાછલા જમાનામાં ફારસી ભાષામાં “પરી 
શખ્દતો અથ સારો કરવામાં આવ્યો. ઇંગ્રેજ ભાષામાં પણુ દદ? 
શખ્દતો અથ* સારે કરવામાં આવે છે. તેથી ભાષાશાસ્રીએએ અસલી 
ઈરાની સાહિત્યમાં આવતી “પ૪રિકા' વિષે ખોટું મત બાંધી, અવસ્તા 
“પૂઈરિકા', ફારસી “પરી' અને ઇંગ્રેજ “ઘાં#9૪' એકજ અય ધરાવે છે 
એવું મત ખાંધી, “પ૪રિકા'નો “અથ “મતુષ્યનો શૈભીતો આકાર ધરાવનાર 
એક હસ્તી જે માણુસન્નતનાં કાર્યોમાં ભલે કે થુરે દખલગીરી કરે છે” 
એમ ૪ીધે. ઉપર અવસ્તા સાહિત્ય ઉપરથી સત્રહ કરી જે સાર આપ્યે 
છે તે શેછશું તો માલમ પડશે કે એ અથ ખરે નથી. 


' વળી વ'દીદાદ પરગર્‌દ ૮, ૮૦ માં જે વષુ'ત આવે છે તે સાફ 
ખતાવે છે કે “જદુગરો પોતાની બુરી શકિતથી નિર્દોષ માણુસોને બહેકાવવા 
જે દેખાવો રજી કરી નજરબ'દીથી તેઓને ખોટી માન્યતાઓ તરક ખે'ચે 
તે દખાવોને “પઇરિકા' શખ્દથી પિઠાણિયા છે 


“હાન કહ્માર્તાચત્‌ નએમનાંમ્‌ વાતો આથે! બળઇધીમ્‌ વીબરપતિ 
અહ્માત્‌ કહ્યાર્ભાચિન્‌ નઝએેમનાંમ્‌ હુજડ્ર્ઘૂત પછતિ જસણઇતિ આત'શૂ 
મ૨%૬દાઓ અહુરહે દએવનાંમ્‌ મઇન્યવનાંમ્‌ તેમસચિશ્રનાંમ્‌ દ્રવતાંમ્‌ 
બિજ્વત્‌ યાતુતાંમ-ચ પપરિકનાંમ્‌-ચ.' 

અથ*: “જે કોઇપણુ દિશાથી પવન આતર્તો સુગધ આસપાસ 
લધ જય છે તે હરેક દિશાથી અહરમજ%જદાનો આતર્‌ અ'ધકારનાં 
બીજના અણુદીઠ દેવોતે તથા દર્વદ નદુગર્‌ અતે પપરિકાઓનાં ન્નેડકાં- 
ઓતે હનર ધણી સ'ખ્યામાં મારવા આવી પહોંચે છે.” 


આ વ'દીદાદતો ફકરો સ્પષ્ટ રીતે દેખાડે છે કે “જદુગર્‌ અને 
“પઇરિકા' સાથે મળી કામ કરનાર જ્ેડકાં છે અતે તેઓ અ'ધકારનાં 
ખીજતા અષુદીઠં દેવોની સાથે કામ ડરે છે. 

“પતિત્‌ પરેમાંન્‌' 

પાસી'ક અતે પાજ'દ ભાષામાં આવતો “પતિત્‌! શબ્દ અવસ્તા 

“પઇતિત' ઉપરથી નિકળ્યો છે. “'પઇતિત'તી વ્યુત્પત્તિ 'પઇતિન' (: “વ્રલિનટ” 


૧ફુ અખુલ્સાવાર સમેજણુ ર 

- “પાછું ફૂરવું'). એ ઉપરથી ભૂતકૂ'દત “પઇતિત' નો અય “જે કાંઇ પાછુ' 
ટ્રેરવ્યું તે'. સ સ્કૃતમાં કલીલ શખ્દ ૧શ્ચાતલ્ષી૧ (-:“પથાતાપ”)ને અથે વપ- 
રાતો નથી. વશ્વાત્તાપ ઉપરથી ગુજરાતી ભાષામાં 'પસ્તાવે!' શખ્દ થયે! છે. 


અવસ્તા ભાષામાં “પપ્ાતિતિ' ચુણુવાચક નામ છે, જેનો અધ “પાછુ, 
ફ્રેર્વવાનું કૃત્ય.” 

પાસી'ક અતે પાજ'દ ભાષામાં સાધાર્ણુ રીતે “પ પતિત્‌ હૉમ 
( - “પસ્તાવો ફરી પાપથી પાછે ફરેલો છુ”) બોલવામાં આવે છે; 
પણુ એમાંથી પહેલે શખ્દ “પ' કેટલીક વાર છે!ડી દેવામાં આવે જે. 


“પશૈમાંન્‌' શખ્દની વ્યુત્પત્તિ સમજવી સહેલ નથી. બનવાન્નેગ છે કે 
અવસ્તા ધાતુ “પસ (:ઃ સંસ્કૃત “૧૨[')નાો આત્મનેપદી વતમાન કૂદત 
“સ્પર્સેમ્ના' (: ૧ફયતાન “દખનાર”, “જેનાર”) ઉપરથી “પશૈમાંન્‌! શબ્દ 
ઉત્પન્ન થયો! હોય. એક ભૂલ કરનાર માણુસ જ્યારે પોતાનું ખોટું કામ 
જોઇ શકે ત્યારે તે પશ્ચાતાપ યાને પસ્તાવો કરે; તે ઉપરથી વર્યમાન 
(ગ “જેનાર”) તે “પશૈમાંત'' યાતે “પશ્ચાતાપ કરતાર્‌. 


' ઓખે અવ"ખ્શ્‌ પશેમા ' 


પાજ'દ ભાષાના શખ્દાના ઉચ્ચાર એક નિયમે બ'ધાયલા નહિ 
હોવાથી, જાના જમાનાના દસ્તુરાએ ઉચ્ચારમાં ફેરફારો કીધેલા હોવાધી, 
કેટલાક પાજદ શખ્દો સમજવા મુચકેલ થઇ પડયા છે. 

પાજ'દ “ઓખ' શખ્દ અવસ્તા “અહુ' (:“અ'તઃકર્‌ણુ”) ઉપરથી 
નિકળ્યો છે. પાસી'ક ભાષામાં અવસ્તા શબ્દ “અહુ'જ લખાય છે. એ 
'અહુ' ફ્ઞષખ્દતે પાજદ ભાષામાં “અખે!', “ઉઠુ', 'આઓખે' વાંચવામાં 
આવ્યે. 

દસ્તુર ફરામજ મેહરજરાણાએ “કુસ્તી બાંધવાની નીરંગ'માં “ઉખે' 
શખ્દના અથ “એ હોર્મજદ” કીધો છે. (જુવો એમની 'ખોરદેહ 
અવસ્તા બા માએતી,' પાનું ૨૧). “પતેત'માં શરૂઆતમાં “ઓખે' વાંચી 
તેતો તરજુમો “એ દાદાર હેર્મજદ” કીધો છે, અને જયાં જ્યાં એજ 
સખખધમાં એ રાબ્દ પહઠવાડે આવે છે ત્યાં પમુ એજ અથ લીધે છે. 
(જુવો પાનાં ૧૮૭, ૧૯૫). વળી “પતેત પશૈમાની'માં જ્યાં અવસ્તા 


“એઓખે અવખ્શ પશેેમાં' ૧૬૭ 


'અડ્હુયા' નો પાસી'ક તરજુમો “પ ઓહ્‌' કરવામાં આવ્યે છે ત્યાં તેનો 
અથ “રલે” કીધે છે. 

દસ્તુર એદલછી સ જનણાએ “નીરગ-૪ં કોસ્તી બસ્તન્‌ ના તરજી- 
મામાં “ઓખે' શખ્દતો અથ' “એ ખોદાએતાલા” ૪ીધો છે. (જુવો 
એમની “ખુદ્ડુ અવસ્તા બા મઅની', પાનું ૫), “પતેત પશેમાંની'માં 
દસ્તુર એદલજએ એજ શખ્દતે “ઓહ' વાંચી તેતો અય “રૃલની નેક 
અ'દેશી'' કીધે! છે. (જીવે પાનાં ૧૭૪-૧૭૫). વળી પતેતની શરૂઆ- 
તના તથા પાછલા ભાગમાં “ઓખે' વાંચી “એ દાદાર હોરમજદ'' તર- 
જુમા ૪ીધો છે. (જુવો પાનાં ૧૭૨-૧૭૩, ૧૭૮-૧૭૯). 


ઉસ્તાદ કાવસજ કાંગાએ '“નીરગ- કોસ્તી બસ્તન્‌'નતા તરજુ- 
મામાં “ઓખે' શખ્દતો અથ' “એઓ હોરમજદ!” કીધો છે. (જુવે 
ઉસ્તાદ કાવસજની “ખુદ્હ અવસ્તા'ની નવમી આજકત્તિ, પાનાં «,૮). 
“પતેત્‌ પશેમાની'માં દસ્તુર એદ્લજનાં વાંચન મુજ્બ “ઓણ' વાંચી શુષ્ધ 
તરજુમો “અ'તઃકરણુ” જીધો છે. (પાનું ૧૧૦). પણુ બીજ જગ્યાએ 
'ઓખે' વાંચી દસ્તુર એદ્લજના તરજુમા જેવો તરજુમો આપ્યે! છે. 
(પાનાં ૧૦૮-૧૨૯, ૧૧૨-૧૧૩). 


ઉસ્તાદોના ઉસ્તાદ નેરિયોસ મ ધવળએ પોતાના “પતેત પશેમાની'ના 
સસરકૃત તરજુમામાં “ઓખે અવખ્શ પશેમાંન્‌'તો અથ' થાસિન્‌ વ્યાશયા 
વશ્ચાશાવેન ( - “સ્વામીના પાછા *ર્વવે પશ્ચાતાપ વડે”) કીધો છે. જુના 
જમાનાના દરતુર સાહેબાએ શામસિન્‌ શબ્દ જે દીઅથી” છે તેનો અથ 
“ધમ'ગુર્‌' લેવાને બધ્લે “ખોદાવ દ” કીધો. એ ચખ્દતો અય* “રાજા”, 
“ધમ ગુરૂ” કે “અહુરમજ્દા” લઇ શ્રકાય; ખુદ સ્થામિન્‌ શખ્દ પાજ દ 
'યજ%દાં'ના તરજુમાં તરીકે પણુ નેરિયોસગએ વાપર્યો છે, અને ઉસ્તાદ 
કાવસજએ “ખોદાવ'દ”નો અથ' “હોર્મજદ” કીધે છે. અવસ્તા ભાષામાં 
“અહુ' શખ્દના એકથી વધુ અથ થતા હોવાથી ઉસ્તાદ નેર્યિાસ ગએ 
“અદુ'તો અથ' “અ'ત:કરણુ” ફકર્વાતે બદલે શ્થામિનૂ ( - “ધમ'ચુરૂ”) 
ફીધો છે. 

“પતેત્‌ પશેમાની'તા પહેલા કર્દામાં અવસ્તા “અડહુયા'નો પાજ ૬ 
તરજુમો દસ્તુરો ક્રામજી તથા એદલજી અતે ઉસ્તાદ કાવસજએ “ઓહુ' 


૧૬૮ અખુક્ષાસાવાર સમજણુ 


આપ્યો છે. ત્યાં ઉસ્તાદ નેરિયોસ'ગ “ઉહુ' વાંચી સ'સ્કૃતમાં ઝરેન તર્‌- 
જુમા કરે છે; એટલેકે તરજુમામાં સ'રકૃત ભાષાનો શખ્દ વાપરવાને 
બદલે અસલ પાજ'દ શખ્દતો ઉમ્ચાર સ'સ્કૃત તરજુમામાં આપે છે. 

'અવખ્શ્‌' શખ્દ્તા અથ' ઉસ્તાદ નેરિયોસગએ વ્યાઇા લીધો 
છે તે ઉપરથી જણાય છે કે ઉસ્તાદ નેરિયાસ'ગએ “ઔઓખે અવખ્શ'ની 
આગળ થખ્દ્યોગી અવ્યય “અજ્‌' ઉમેરી તરજુમો કીધો છે, અને 
જેમ “પઇતિત' શખ્દતો અય* “પાછા કરવું” લધ્યે ષિયે તેમ ઉસ્તાદ 
નેરિયોસ'ગએ “અવખ્શ્‌' શખ્દતો પણુ તેવોજ અરથ ય્યાકૃતતિ ( - “પાછા 
ફરવું”) કીધો છે. બતવાજેગ છે કે ઉસ્તાદ નેર્િયાોસંગએ 'અવખ્ર' 
શખ્દ્તે પાસી'ક અતે પાજ દ “અવાજ ( ર ફારસી “બાજ' - “પાછા )' 
શબ્દનુ' બીજું રૂપ ધાયુ" હોય. 

'અવખ્શ્‌' શખ્દ “અવખ્શુતૃન્‌! ( : ફારસી “બખ્શુદન્‌(-“માક્‌ કરવું”) 
ઉપરથી નિકળેલેો હોય અતે એતો અથ' “માફ થયલે”, “માઠી 
ચાહનાર” હોય. 

'પ સૈ ગર્વેશ્ની' 

આપણાં ભણુતરોમાં પુરાતન કાળથી રેવાજ ચાલતો આવ્યે છે કે 
જે શખ્રા ભાર્‌ મેલીને બોલવાના હેય તે ત્રણુવાર ખોલવા; પશ્ચાતાપ 
નહેર કરવાની ધણી અગત્યની ફ્રિયા ત્રણુવાર “પ પતિત્‌ હોમ શબ્દો 
ખોલી બજા લાવવી અવશ્ય છે. 

છેલ્લા રાબ્રા 


આપણે જર્યુસ્ત્રિઓ યકીનદારીથી આપણી ખાલેસ દીનનાં શ્રેઇ 
ફરમાનામાં માન્યતા ધરાવિયે ણિયે. એ માન્યતાતે પાયો દરેક જર્થુસ્ત્રિનાં 
જગરમાં વધુ મુસ્તઝીમ બતાવવા માટે આપણી સાદી હરરોજતી બ'દ- 
ગીનાં ભિતરમાં શુ' છે તે જે આપણે જર્થુસ્ત્રિસા જાણિયે તો 
આપણી કોમની ધામિ'ક જ'દગીમાં સુધારો થાય એ નક્કી છે. ી 


“ગાથા સોસાયટી'નુ' મુખ્ય કામ આ છે કે જર્થુક્ત્રિ કોમતુ' યકીન 
દીન ઉપર મજયુત કરવા માટે અસલ ગાથા અતે પાછલા અવસ્તાનુ' તેમજ 
પાસી'ફ ૬દ'તફથાતુ' સાહિત્ય તરજુમા, ભાષણો અતે ટીકાઓ મારફતે રજુ 


એદુસાન ૧૬૬૯. 


રી કામમાં દીન, દીની સાદિત્ય, દીની તવારીખ, અને દીની નીતિની *મૃતિ 
લાવવી. આ મકસદથી આપણી જર્યુસ્ત્રિઓની ડુંઈી ખ'દગી “નીર ૨-૪ 
પાદ્ધાબ ઉ કુસ્તી બસ્તન્‌ ” ઉપર્‌ બની શ્રકતુ અજવાળુ નાખવાની 
નેમથી આ શષુતરની શુદ્ધ એબારત અને તરજુમો બહાર પાડમાં છે, 
અને જરચુસ્ત્રિ મજહુબ મતના જે વિચારોનો આ ભણુતરમાં સમાવેશ છે 
તેના ઉપર રોશની ફ્રે'કવા આ સમનણુ લખવામાં આવી છે. આજ્ઞા 
છે કે દરેક જરથુસ્ત્રિ આ તરજુમો અને સમજણુ પ્યાનથી વાંગી 
પોતાની દીનનાં મહત્વનો વિચાર કરશે, અને પોતાની પોમમાં ખાલેશ 
જરચુશ્ત્રિ મજહબ મત માટે માન અને જગૃતિ પેદા કરશે. 


એલણુસાન 


આ સમજણુ સમાપ્ત કરતાં જે ભલા સાહેબાએ “ગાથા સોસાયટીને 
અને ખાસ કરીને મને પોતાનાં કાયથી મદદ આપી છે, તેઓનુ' નમનતાઇ 
પૃવ'ક એહસાન માનું છુ. શૈદ પીરેજશ્યાહ નસર્વાનજી મહેતાએ “ગાયા 
સોસસાયટી'તે મદદ કરી આ પુસ્તક છાપવાની નેગવાઇ કરી આપી છે. 'ગાયા 
મોસાયરી'ના ઉપ-પ્રમુખ શેઠ સોણરાબજી નવરોજી કાંગા, ખી. એ.એ આ 
નાનાં પુસ્તકની સમજષુમાં ધટીટ કિમતી સુચનાઓ કરી મને મદદ ઝીધી 
છે. ડામ કુવર્જી ર્સ્તમજછી અવારીએ આ પુસ્તક વાંચી તેમાં ભાષા અને 
નેડશીને લગતા કિમતી સુધારા સુચવ્યા છે. મારા અ'ગત મિત્ર શૈઠં હોમી 
ક્રામજી ચાચાએ ધણી કિમતી સુચનાઓ કરી છે. મારા ભાઇ શેઠ છેોથ્ય'ગ 
તેહમુરસ અ'કલેસરીઆએ આ પુસ્તક ઝડપથી ખહાર પાડવાની કાલજ 
કરી મને મદદ કીધી છે; અને 'ગાયા સોસાયરટી'ના ઉમ ગી સેકેટરી એર્વદ 
ફરામજ' અદધ્શીર ખોદે પોતાના વખતતા ભે।ગે મતે ચાલુ સહાયતા આપી 
છે. એ સધળા મેહેરબાત મિતરોનુ' આ તકે હું' એદસાનત ડબલું છ. 


બએહુરામગોર તેહુમુર્સ અ'કલેસરીઓ 
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